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ADVERTISEMENT. 


THIS compilation of Sungskrit proverbs 
which have grown into popular use among 
the natives of Bengal was made by Baboo 
Neel-rutna Ilaldar, and an edition printed 
at his own private press. A second edition 
appearing desirable, I have inserted a trans- 
lation of thdhi into English, with the hope.of 
aiding the researches of our countrymen, into 
the popular language of Bengal. These pro- 
verbs consist generally of portions of Sungskrit 
poetry, which have been gradually incorpo- 
rated with the language of Bengal to such an 
extent as to have become familiar even to 
those who are unacquainted with the source 
from which they are drawn. It has appeared 
advisable therefore to elucidate them by giv- 
ing the entire couplet or couplets to wljich 
they belong, and where they are connected 
with some popular story, to insert the story it- 
self. They will furnish the English student 
with a key to many of the popular sayings 
which he finds ii4 his intercourse with the peo- 
ple oflhis province, and also explain many of 
the maxims which have exercised a very consi- 
derable influence on the habits and conduct of 



the natives. Of these maxims, some will be 
found puerile, others exceptionable in point of 
morality, but some few, drawn evidently from 
the wisdom of the ancient sages of the East, 
possess a large share of merit and inculcate 
moral lessons, by similes drawn from nature. 


Serampore, March, 1830. 


J. C. M. 
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THE KOBITA RUTNAKUR. 


* I ^ <Ptrfn¥ ^rtsR°v II 

<K. 

1. In all things remember Madhub. 

tttxrel srtxrel TtfF ■srtml srtxrxl | m 
*ims l| *tt«* 

’«ftel II 

» 

w»r Jpt *T*nr srrsre^fl ?fc?r 
*t*' vrtsre nm f*$i 'Q 
*ran?1 *i?«l || 

The virtuous always pronounce the name of 
Madhub. They think of him continually in 
their minds, and in all their actions perpetu- 
ally refer to him. 
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< I TTtTfTt 5PTT II 

2. According to one's ideas , so is his success. 

rts vsftsf "STrar brroi ^r? 5 ) i *ri 
iHT vmi tro ^tF*i1 ii tfs *rt% 

*Rsj®v ii 

ch^I'w 'Q v ®3[t5in:«i 'G vq br^m '3 

'&srtsr g <tt c*r3>*f ^Ft?r 

^ I 

According to the ideas one may entertain 
respecting the Gods, holy places, brahmuns, 
sacred texts, astrologers, medicine, or spiritual 
guides, so is he blessed with success. 


o I ? CKZ3 Jjfe;t|»te8 II 
3. God destroys nothing. 

^ vrtel *r* > fF5 »r <ntt*r®" vi'tfwsr^ti ^ - f^®'> 
^l«s *rtgsf CW3 ^f^rK^s 11 ^1% ^t?^r o N 1 

*T3l *SSiC9 *rt*t (TR 47®'' 

(W ^*1 5RT<R 5T1 4T®N^t^?nf^f ^ 
■JRf^Tl 4 ^®n C*T^n51 ^?R 

3fl I 

A mother never curses her son ; the all-suf- 
fering earth acknowledges no offence ; the vir- 
tuous man commits no injury;. God destroys 
nothing that he has created. 
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, ^sprpsp II Another example. 

sr *p$T «r ftHtl onraM** I sr *rtfRl 

1 R *1 ?rsn 5T C*R8 ^SmTPW II S^RSpCfe 

Tfaj°N II 

^^r«j jr 0 ' <rt3f*t c&i 5^ ^ 

c?R m ^<r°' ?n®i snft ^ <rc?R m 
;rc> ^c?vr vrt ii 

The earth destroys no seed committed to it ; 
the bralumin destroys no devta, the kina: no 
religion ; and God destroys no part of his cre- 
ation. 
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II 


4. Victory comes through holiness. 


3TCSt$.1‘ *IT«£flSrWI , N nrTt 0 ^ I 

ir^s ^gsiretsntfh II 

^f*i II 


or *tz%> ^rtt^r jwt 
or w$ 

'srft^R srtfa wtt?7r«4iT’ s *nftcz< £< i > ®r?r 

SSr II 

Bheeshmu-deb says, Let the sons of Pandoo 
be victorious, for Krishnu is on their side. If 
Krishnu be with them, then is holiness also 
with them ; and victory comes through holi- 
ness. 

a a 



* <t | 3T^S || 

5. Where Krishnu is, there is victory. 

^jfas Js ’J isrrafas l tivs\ 
^n»1 trss^pgrelvss II ffa 
II 

S(3?lt$? Stfa fST ftR *rtf wl 

C5[«T (Tf ^17*1^ £*rt«1 ?t% =1%! ' f T^t <fo ■*! sfl 
sr^ wtc^^r^:^ farm 
5ft?rc v*i vs || 

Sunjuy says to Dhrituraslru, wherever ho- 
liness is, there is excellency, illumination, 
modesty, prosperity, knowledge; wherever 
holiness is, there Krishnu is conspicuous. 
Through Krishnu, therefore, comes the vic- 
tory. 

I iTFjfansft 5df^°N || 
fi. Virtue preserves the virtuous. 

>54jn* w farar * ^sfaiifa II taRrtramtcs || 
flwiwn r ffat vm 7 iv it? srtfa$??n:«iiTfre 
cirf<nn w ^3n wxk ft^i ?fa^s^r or *r 
wi vfetf *rtfjjfa sr^t * 
?C?R x5K1 fa K? ^ 5Tltr?V W*fK 

vt* ^stfvw stmre *t*t ?r?i ^ fa 

The servant of Soo-lochun, Heing Madhuh 



t the king intent on violating her chastity, was 
thrown into consternation, and remembering 
the declaration of the learned that, “ virtue 
preserves the virtuous,” said, it will be seen 
to-day whether this maxim be true; will my 
having continued in the paths of virtue from 
my birth now preserve my honor? 

1 I snfar *pi II 
7. Mysterious is the course of religion'. 

5rT5s 

w vfrs 4Wtt<rtf*P5s I 
<5rm*nt4 5 r31 *f?r 5 7?fl 0 '' f tfl 

^51 SF$*rr *[501 fTl%« II 

51*. W *£<13 5155J°^ || 

cfltvR ^rsir ^ftestfsr ^ *p§> sraft*, < 5 T$ iffcr 
*fir?i vr$ 5 ^c^r 4t*TJtTft4f*r 
. Or fit C*T *fr$1 

f%f 4 'src*mra 4 ^544: srr^? «rf% ^ 1 % 

435 *ml 4 jt 4 tz*rjr at*r?f 4 ji 41 ■ fl 

King Bulee though he gave the whole earth 
to Krishnu, was doomed to hell ; the Moonee 
Riclieek having given only a handful of barley 
mdhl as a gift, ascended to heaven ; the virtu- 
ous Kodntee, t_hough irregular from her youth, 
obtained heaven ; while Sheeta, devoted to her 
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husband, descended to the regions of torment; 
the course of religion is therefore mysterious, 
beyond the reach of ordinary comprehension. 


ir' I ffibrl 01%8 II 
8. Crooked is the current of events. 

srT37n I 

tr f ?mi ^rf%g 11 gfoamuH ’N n 

^ 4*°^ 

twit precis: *ic*i? *tf% ^t1% 

^fu«l <J«l1 illil 50*11 

Itavunu says, stones swim in the water ; 
men destroy the (powerful) Raksliusus ; mon- 
keys are engaged in action ; the course of e- 
vents is crooked ; no one can predict what will 
happen. 

a i K^’rrVt^rci it 


9. What other course for the abandoned? 

f%c^l wnf?5rl w 

*pti% >5* 5ttn^rtt%8 ^i mn 

>4)4C'5| sr^S^lJ ttJ\ |l 

II 


flaml l Rw et*t* *fl£ifaKl>f 

art 50^ f%vi 
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.few fs 

S*1 'srt^ <5rfcTRr ’s.tjc 4 "ft '5<jtl I*rc*i*( 

wu *\ *$r*r tjw *rt°'^r fa ^r l fiF3ar*rl l *jfa?1 
^ fa csrm f^Rr I I fesr ^ fa^ c^URr *r 
sir | ?pjl tt*rn a r ^fstsfal cslsrfasrsf c*l 
U 1 1 ^ 5 ? | igwtetre w«T5n cv)fn ^fwi src ^spir 
575T I tt^ | csm $ fa <TF)tb SfJWtTf^ *ffa 
vr?C , *ilc9i. I ^j?r l •tt*D , st ^rtir fa? ?ffe ll 

The poet Katee-das, the chief of the nine 
jewels of the court of Viknunadityu, seeing on 
a time a gening of a pundit approaching, dis- 
guised himself, and in order to tantalize him, 
asked him for some flesh. The pundit enquir- 
ed whether he eat the flesh he obtained by beg- 
ging ; the disguised poet said, flesh is ncTt pa- 
latable without wine. Question. Is wine then 
delightful to you ? Answer. Delightful indeed, 
but not except it be shared with a courtezan ; 
Question. Loose females love money, where is 
your wealth? Answer. I obtain it b^ gambling 
or by theft. Question. Do veil then gamble, 
steal, '*and engage in amours? Reply. What 
other course can the abandoned pursue,? 

I brft faffcqi ll 

10. how marvellous the motions of the Gods / 

* 

^jfcsrtrei c*rrc8 nfairsofe i 



^ ^*(1 <p*trc^rtf«t csr> 

^r t*nft ftfrsi tfl%« II , 

V** II 

<*c^l | n 6 <"0*^1 lF*«l ^ lest *fl'5F5 

*tt»r ■’rsrt'sr^ <nt*r 'Q f*fH c»ff«r?ri 
^1 TJt^rl s;^rl Ttfsrc^ : ?pft7T or cr 3 ^ 
w^t«T ?ro<r wsrrs *rf*t 

trgjH >f1?iri wfF* %*tnr <?tR *rsr«i ^ 
Rrc^cfes. ^rl?- sffarc?- ti'SiKl ^rtt" ^retvira j 4^1 
*r*f Trtsfc^- ^f?t^T 'Q ^«.^«ii®. Trrtzirz T&fa 

fag m\ %”*^rrirt^^ c*rj5T *fal ^5^t*r ^*t«. 
^ 5rsrt^r ttft* <Ft?c*r* W54T bnfTjr ?rf5 
II 

A male and female dove were sitting on a 
tree.* The female dove seeing the fowler and 
the hawk approach, said in despair to her mate, 
O Lord, our last hour is come, for the fowler is 
beneath the tree with his bow and arrow, and 
the hawk is Hying over us, there is no chance 
of escape. But a snake soon bit the fowler, 
and the arrow flying from his bow struck the 
hawk, and both immediately expired 5 how 
marvelous the course of providence ! 

>> I «f^i Trresn*srjf% I 
■ 11 . The wind purifies the road. 

?nN TT?ft ^°*' l ^t*p$ 

ortm *tri *tc^rsrsof%i tfas^fa* n 
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* g ra t w rtfff TMf wrt ^5W«i «r 

«fK ttfec^r to to ^15 wjctict to TO 4 ^ 
TO?r sl?l n* TO TO ll 

Females become periodically pure ; wood 
becomes clean by scraping, copper by acids, 
and the road is purified by the wind. 

x 1 jpj*N jjcwh TOf% 11 

12. Things become pure by being bought . 

tjcsn®. cTOorc *[to* 11 TO 

ctito vrtfa 11 11 

to ctfls TOt*r to to ip; toi TO. 

TO TOwtcsr to TO TO to j jjt*n 

c^tTOTOll 

Fruit is cleansed by being washed ; the house 
is purified by cow-dung ; garments, by the use 
of alkali, and things in general become pure 
by being bought.* 

*0 I srs*!^ *rsrr*t?«. || 

13. Keep the mind pure. 

srro«. <r3’t? 0s toIto*. l *r 
®j^°n ?OtrtF*N tos^vtoik?®- ll It 

p TOn TOf^rcror TOm* sifroi to 

* That is to say, those things which are reodered impare by passing through 
the hands of the unclean, if bought with money, become pure; hence a brah* 
mu a parobasss food of a musslemaa. 
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<Fliic4'3? m 

*rl*:rre tfir ^?r II 

Look before you step ; strain water before 
you drink it ; always adhere to the truth, and 
act so as to keep your mind pure. 

i 8 I tf£*r 11 

14. Every thing is known hy its fruit. 
*43RjiF5>tir tnr^Tf^Ttir l^tirt* I "Ilf«i"lj1*il 

wrc flats II 

4l<Pj°v II 

. •*Hf%srft7 ^° v *lTW5«l 

V3 «f?r ^ 

q- W TOrst Win ^Tt?r II 

Rice and long grass both- grow in the same 
field ; their leaves and stalks are the same ; it 
is only by their fruit that they are known. 

iff I *rF58 ftfms n 
15. All you have for pains is the slaughter of 
a cow. 

vtffcsffiffnri flfttfj wprt trarcn ^ 

c^nsc-ihirsrtg 0 ^ ^ 1 ^sfl ^ 
«tf i5^f ° s c!*< I < I <ic"i I silt's cur 

Wl w ftx&L W« W' cttm* II n 

<T4»l4 hrrr njPsrfl IsftK^rtir 

?tJ% c^Of ^Iwl ca 



to fart? ^t?n 

trm ^Kl'ii ^srp'&frj c * r cfll^r 

*rcf xp* *np?r ^?r c^ror ^f??l fwts: *£•# 

^rtw fasi x* ^stn jpt? *tsj I 
cJrr^f^fertfsr <r*r ^f?'?;?r^lT5i j ^f<? I* ^rt 
nrf<r *rfT5? ■srrso ott cfftaafe II 

A physician, perceiving an opposite result 
from that which he had expected in prescrib- 
ing for an ignorant person, said with regret, 
the preparation of dry ginger and Gokhoor 
which I ordered, he has taken in a contrary 
sense. How astonishing that he should have 
mistaken the word Gokhoor, for the hoof of a 
cow, and killed one of those sacred animals. ! 
Nothing is to be found with the ignorant, nei- 
ther wealth, nor pleasure, nor splendid ac- 
tions; for even I Hureehur, the excellent phy- 
sician have for all my pains, only the guilt of 
.slaughtering a cow. 

'SRTEF || Another ejcamjih. 

*fspt*TFTJ *nrtwftr ’5^3*1 trl^cror traj 

1*f *ft*br* catssi I c*mr' 

' ^5irf?rs qyirtfom ft 

*RT«s ST51 ^ ft« *TT®8 C^TT^Sf* i 

II 

<uF<r ajlsf c asftretfa: c*r 
♦Ilfl'bW ftftre ’artfsr f |?rca? ttftft.1 csfTsrf° s c’rre 
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4<r«v if? «inrc*i c * r 

^ $|? fa 9 '^? T* tffarl w *it$*T ?$?1-«?;t? 
src^n a ^t? ^Rnr ^i f^rsrr^i «rtm *£? c*r*r re?*r 
cms^sji ^it?r Kt*r H 

A hunter says with regret, the dog^vhich I 
fed daily with cow’s flesh, curds, rice, and 
frumenty, that through it I might conquer the 
lion, has fled in great trepidation to a cave, 
on the first sound of the lion’s roar. O Bidha- 
ta, my hopes are vanished ; nothing remains 
then but the sin of having killed the cow. 

. , <&m;$ || Another example. 

*ft??T8 ’ta sur^uoD I at^Mina 

^rr?*i5nft^t?* , 8 r?n?t cw«ji vroi fa?te ?*t 

CS < f Tt ! 58 *f? 9 ' CttT??8 II || 

C«U <ljkSf? <ll'4llC'P f? 

f?^ll'S 4?°'' 

^>t\1? T^*ttrsf fflTsrr 6 ^ few f?H5 f|C?? it? I 

fjf°N^c<p ^?l ?prt? »n I c^?*t csfK^tl 

II ’ 

Some one says to the chief hunter, you are 
ti*aining up a dog to conquer the lion, and 
are feeding him with cow’s flesh, but the lion 
can never be overcome by a dog ; the result of 
your endeavour will only be the having slain a 
cow, 
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v& I *nra«rtf%7t II 
, 16. The liok is supremely holy. 

*rfas ’•rbrs fac^r®. *ftD?) tttfa^spfwi I *kj 
3 t^ c < n?ra jrtf^s ii ?1^W1 

Sir 0 ' II 

®l^n? *w?tsp3* 

am CK *fivr ^rttwl ^ *t<ni *d 
ffr^ll 

Tlie Bok treads gently on the ground through 
fear of extinguishing life. O Lukshmun, look, 
look, the paddy birds is supremely holy. 

WT*rjtWS II The reply. 

? wwf^r ?i*nr «>r?wrrsF*is i 

wft\ ll 

CK ?tsr^ ^fsr srft^rl 7& ftnrsT iftiN cro: 

^ ^iRt? ?rsn<rr$t ^ 

51**1 II 

O Ram-cliunder, know you not that the 
Bok is a most voracious bird ; even the vul- 
ture lives only on that which is dead, but this 
bird swallows the living (fish). 

ill W 3^531 Wl II 
17. The battle lo-ilay is between you and me. 

m f^5t8 vfsp ?W8 | 

CfR^tt TFift ^Tfj ^T, 1X#\ H 

Kl’rs II 
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®1 <i)V'S I c*1 ^vtt 
?r f’r 8v ^ra ’rat^T® cwf^Tl T s?l r 9 aR< 
fF$i ^fir^r c*r 4^c«i f^ atf%*n 

<$ ^ OI (Tff^n *snr*i^ al ^d 

<1 '$T*U *1 ■4“f<lC<t < J i 'a('i'i|T 
$ W^Q 4j J%°m;<<i 

S.F& ?r^J*d*f ^#gl c?r wtfa ^jt^. ^I'S 

i>i ^ *fr^i <nt£ ^ t%a^i tfsr 
m l ^pu f^tanr 'aiitfin 

A large hog foraging in the forest, saw a 
lion approach and overcome with fear thus re- 
flected ‘ my destruction is not distant. But the 
Neetee shastrus say, Be not dismayed when 
danger approaches, shew courage that you 
may obtain deliverance from it ; something 
I must do.’ These thoughts having passed in 
his mind, he uttered a loud grunt before the 
lion and said, I have already overcome seve#. 
lions, five tygers and three elephants; to-day 
the battle is with you. Let all the Gods wit 
ness it. $ 


<5rr*rrtws II The reply. 

ws gfe farstwl | *Njf% 

c»c<r$t* *r£t? 1V'^F?rqrT*?T 0 '' II 

"gFqrjr sifsstnr *fina $1? 
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a r »raRr cstsrt* ws: 

7?’s 5JTW fStfalUfe **l ’IW 

' srPrs f^ f 5 r° s ^; 's 1 ^ s r<r?r cv *Wwx ckz 

«l?rt^ ll 

The lion discovering the object of the hog, 
replied with a smile, O hog, retire for you 
own safety, and proclaim your victory over 
the lion ; the Gods know our relative strength. 


^ 'iV I tftere li 

18. 'That only is lost which is not given. 

frsrt?r w$\ ’ts^nfferst^rl I ^■*p*Tt«p!r*Tt 

<r«tra tfterre ll t1% ^l^iHmi^j°v tl 


fSturaj caFt*rnf?rf5r^ tI^pI I^t c*$ 

Tt^Ptrs a 

f-tfjri ^fwrf^R <n 

*nrt?te f^sat^n 

< pH fr *re <r*rf* *t5Ftt?r CipK ^ftrfsre «rr*pi $ 
5Ftt%*rt*r 4 *[p$1w 

^inr <pfiit*i»r l c*r ?tii>J»r c « pi«< <p 

55*ic^.Kto c 5 ^ brrf®. 

?rt^ '6 , « 1^1 ^ot*T ^xrtfe '5r®4^ srt^i 

*1 c^f'Qirl *rTir v5l^t^ ;r$ ll 


TJie poet Kalee-dass, arriving on a journey 
at a sandy plain a mile in extent, and seeing 
an old brahmun on the sand overcome with 
the heat, gave him his sandals. Raja Vikra- 
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madityu, coming into the assembly asked 
Kalee-dass how he had crossed the burning 
sands a mile in extent. He replied by quoting 
the couplet cited above, I gave my old and 
decayed sandals to a brahmun , as a reward for 
which, I unexpectedly obtained a horse, and 
was enabled to cross the plain ; therefore that 
only is lost which is not given away. 

^ I crlwl JTtn^rl *rt^8 II 

19. lie who supports Jive individuals is no or- 
dinary person. 

C5T1W1 Sltbft *1**1 II ll 

spft'ts *1irf%?:^lcsr?r 31% fret's* ot 
st c* ^Jtsnr txt? - 

*T*1*T «T?r ll 

The holy son Yoodistheer says toBheem, O 
Blieem, Tfample not on Durjyudhon who 
commands eleven squadrons ; for he whp sup- 
ports only five individuals is no ordinary per- 
son. 

K° I srcsft Tfli II 

20. Wealth gives the command c f every thing. 
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•^3i« '^5* ^1^1 * 5rtPnrw I «nf 

ettsf^rt^nrl * ^?pt$ ^^fimt^Tsrtus^ 

^ ll 

fartfjr «rsi f^n <Fr<nt f^5i« f?w * 

(^•1 4^f os ' ^t^5l Wrt*l ^tS*( *t1 ^sj 

*CiW 47^ ^ 5TI 47°' 5Pt^t'8 'Sjll*l 

#m ^cs*i «d 47°"* *i fife, i>ic?, 4^ 'Mil 

4jIn 3» 'SJM l^f'Q <K<1^ srt '*i'84T C^ ■’TC'tf 'ajcsft*’fl 
<iT <f?ps: arc^.o wfn ^ ll 

The mother and father despise their sou 
who is poor; his brethren associate not with 
him, if he be needy; his associates are vexed 
with him ; his son obeys him not ; his wjfe re- 
fuses his embrace ; and lest he should ask 
alms, his friends renounce his society. There- 
fore, O companion, seek wealth ; wealth pla- 
ces every thing at your command. 

*faf?F*tThr8 3>'#TCH7 Wfjfl°v II 

% 

21. It is success which sanctifies exertion. 

*r » { <p at » grs 

fVvsij || vflt^nflb' 

^cmjt ■*rtsa°v ll ^ II 

f4f*4>n WSJ *ft5t*T anfl c * r 

TftRT ^iUfet'4T4 

4^«S 4*° N 

c 

• • 
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'srsft*- *KSir*ft ^54* «T T ^l«nt> 

«rf%5ftFftir w*r $*ttqrrs ^sfwi srtfrj Rt*R wl 
$fF$ i 

Vishnoo, the conqueror of the three worlds,' 
heaven, earth and the inferior regions, lowered 
himself by becoming a dwarf ; he also assumed 
the form of a hog, and appeared in the shape of 
Nrisinghu, that is, of a beast. It is advisable 
therefore to employ every expedient to secure 
success, both the mean, the meaner and the 
meanest. 

jo i wttrmcs*. tttsss 3jnfj*r < »'CTTf i 
lil. A skilful man succeeds in his undertaking, 
but want of success betrays ignorance. 

| ^<Pl5fj 

Twr?r^?tt^8Wj^r»r5 II •ftfs’tl^ II 

^vfsrtRW a Ur* *m®. ti 

fsr*n ^isb cvc^'^f 

The wise man by welcoming dishonor, and 
by disregarding reputation, accomplishes his 
object, for failure is a token of ignorance. 

VO *P6lT ^t*T« H 
22. Man is the slave of money. 

v<Ul ^ w g to fr c^i?t<r* il ^ If 
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*ifff?r»»rfa ^t^tiiri irfr ^ cs; NVlstisi 

*rsr orrs;^ ftfcral: Tcctntsrwir. ft 

Blieeshmu, Droon anti others say to Yoodis- 
theer, man is the slave of wealth, but wealth 
is not the slave of man. This, O king, is true, 
for we are now in bondage to Doorjudhun, 
for the sake of money. 

<o I tTflTil *t?Jl 3t<rt<rf*t II 
23. Proclaim even the faults of your Gooroo-. 

*rwit?f*t e«ii TtFrt crffl tTfjI l 

*1 ■♦rtf**®* ft*-s ^rcif*, i tft 

♦rarft ll 

“tajA'Q #«l vfrlV** 47°'' | 

tqjzz? I • 

Mention the virtues even of an enemy, and 
proclaim the vices even of a gooroo. Also, at 
all times, and by every mode of exertion, give 
good counsel to a son and a disciple. 

A 8 I II 

24. Poverty destroys every virtue. 

'41STJHJ cutrei ««mftrntc* c*rr? 

'fclc-s I 5T C'sH 

c a 
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rw ftrgRtffosj? 

C$ ?F*Wa *9 C? T cKl*l '6t^ > l Pt*J£S ■3t*l 

cs «f<t*l t^r^f ^ ^ 2R*r ^^14 

5F«tl c* r ^i<pr o r c*rc<oR ^rtf 

*WF <ttf5FC*T srST^it* W<iJ 4?c$ 3T$t1 «a<¥ 

»rtf?nrj cirt* s«t?tf“rre ^r<r ii 

Ghutukurpur, one of the assembly of king 
Vikramadityu said, the poet who affirms that 
the spots on the moon are lost in the ma- 
ny benefits which that planet confers, in o- 
tlier words, that those spots are not to be re- 
garded, has seen nothing, for one grand defect 
^destroys all virtue ; the single defect of poverty 
neutralizes a multitude of virtues. 

«t\ *r II 

25. It is merit that gives immortality '. 

tufa's 0 *' riVR 0 '' I ygitp^i rst 

ft II 

*r ' s tR 'S ^Rtf*r ?5t»*r 

C*i^ *T«T«n ^FtfH9*tl«^C*il4? >sl 

^t?r *rm i 

. c 

The mind, wealth, and life, are all una- 
biding ; merit alone is abiding ; a man of me- 
rit lives by his reputation after his death* . 
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srt&p |l Another example. 

. srj i 

3fa*rr*r urst^ms II ^ 1 % u^tsr* 
*£<te Tf^J°N II 

3rr?t?r 5P*r ’artc^: <5^ ^t? 

*?«( >3fi4»< $Uc^ !<??& l\l?r *pp* 

*nc* o* 4jfa><^3fr<R sttf^r®^ ll 

He who possesses renown and has per- 
formed glorious deeds, lives though dead. He 
who is without renown, and has performed no 
worthy action, though living, is as though he 
were dead. 


I ^PTJ ^J° v 11 

26. The words oj' the aged are to he regarded. 

TFit®v stKJ 0 ^ I w 

vait^c? ^ * brsrre ll 

T?r° s Rtrrcre ^ftrarl sr?fc«i?r ^sn tttsrt«ij 

^rt^t^r 'Q frtsrpt tux. II 

In the hour of danger, the advice of the 
aged is to be taken. Indeed according to rea- 
son, their counsel is always estimable, except 
as it regards food and the gratification of sen- 
sual appetites. 
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<411 >at ?rat fofir g nj s?rtwtxf*f wsr* ii 
27. Even the blessing of a capricious nian is to 
be dreaded. 

^fS"§r$l ?fW 58 *rc«i< I ^rral^gfg 

<srj ^mrs II ftjref*^ 8 II 

RKR !?% ^-tfR Rl ^ RJRR w:*u. ?R? 

^ CR 'arRPrf^SlW t? Wtn RT*fr< ^ 

5^'9 ^rtw II 

The good opinion of a capricious man, who is 
now pleased, now vexed, is an object of dread. 

Ky\\ c*r^t*r II 

23. 1 salute that country, 

rt*.KJ° s fr**fR ^5 l>$j<“<M 0>s <l4(?lt> ■'llc^ltft^ f^“ N 

Rl v s RR3jretfaR?tt«i ? r^Tw? I rtrrf 

-arc?r s rrri rt? fR5l? 

41 Sf«i**i1 CFtlR RR8 i - ^fe ^ l ^ j ov || 

c*ir Rif^ *fR rib g lira? RfRRttR «c*iir r* 

sttwstf^ c-Rr ^Urgl cr fir Rrtg vs 

55 ^ cvr <Rrtre (t§tr rt? rtrf RttRFti* Rrsffa 
C’f'®?! ?ra*i rcr 47 0 '' r^r R^r cRtfR*r 
f^®sRi <pr<r rtrf RttRR stf% RRtR? 

R5t c Rlfrg 3:*>jlfit R ^*rcl rcr 

(RF5Rt*ftRr$ rrsi ®tR 4?^ fRRtR cr ^ttR cr 

I CR CR*HR RR^tR II 

A poet, being near an ignorant man, and 
lamenting his disrespect for virtue, says. 
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where the Chundun, the Amru, the Chumpuk 
trees arie cut down, and where the Seora tree 
is preserved ; where the goose, the peacock, 
the cuckoo are despised, while the crow is res- 
pected ; where the elephant, the horse, and 
other such noble creatures are viewed on a le- 
vel with the ass ; where the camphor and the 
cotton tree are esteemed equal, O man of vir- 
tue, my compliments to such a country. 

<;> ii ^ns II 

29. Yet the lion remains a beast. 

. <rr«r°N 

ottt <»f kj?su5Tt or *tf%f^nr 

srt?*i zt* jisr cz 

f%far *rtrr faf i 

A poet says, the lion who tears the head of 
the elephant, flies swifter than* the wind, and 
lives on lofty mountains, is yet nothing hut a 
beast. 

|| <ssrtf*r 3 ptffi ;n> ?t5f ^°^rs II 
30. The crow cannot transform itself into a 
goose. 
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OTTJ II 4^* S t84l3 T >4Nfrl ^srtf*f ^Ptr^l TO 
5t^: 0v7 f g II II 

e$U c* ^ *rf* 

^TT *fhmr vrtf*l<pj5p3f ^ *rTO 
^rt^rtre sf* ?ra^s*i sttc^ ssfl 
f*r ^-ar* ^r *1 II 

A poet says, if the bill of the crow be bound 
with gold wire, if its feet be adorned with jew- 
-els, if every one of its feathers were a preci- 
ous stone, yet the crow can never become a 
goose. 

• I II . . 

31. The frog croalcs with pride. 
ffaj°s^pp?r<»s strati* *rtf% c^tf^rsl 

♦fT^I WStert^Trov c^\ 5RfVl<F|?rc^ || ^ 

zx*r^ II 

e4d»< <jRj* ^r< ^pl^t’Oca, «\ ctr c^ll<j«i 
cw »ftt¥t v Q , 5r^t?r =n 
w*i *tt* “itmrs sra? tot ^t?r II 

c* 

A poet saysj the cuckoo even when it has 
obtained the excellent Amru fruit is not ele- 
vated with pride ; but the frog, after having 
drank a little muddy water croaks through 
pride. 1 

32. Where the frog croaks, silence is comely. 



25 


Olt5 0 ^ I *p*f 

51 5^ *5*M4«ui ofa 8 ' R C’fl^ 8 '' II 11% 
it 

c^t5 wjf^p 5l5 c5>lf2F*R<rc*r oi 

5515 C5C55 Wt?mc5^5 O? 15 5^5105 t5l ^55 
5IF^5tC^ C5T5^5? C5 '^1C5 CM <P3»1 C5^tt5 C5fa^ 
C»ft^1 II 

It is the saying of a poet, that the cuckoo is 
silent when the clouds of the rainy season ap- 
pear ; this is as it should be, for when the frog 
is the speaker, silence is comely.*- 

OO I 3F158 5tt5l 5f«mf«i8 || 

33. The glass appears glass, the jewel, ajejtvel. 

*ntfR 5trs R5f*r 5t^7F5 I 57*55 tf 
^55tf <Fl58 <Ftt5l 5f*isf*l8 II f^T^t^ror-rs II 
5f5 *nc?c>5 up! 55 'Q v^ners *r® 
55 ^sttf^r 5^5 f5«t5^5 t?«1 55 51 'G '$ ftK5l 3t«l 
5 5T575I 55 51 <fST #ttf <5 51^ C5 5f«l C5 

5lf«)^ attC’F II 

Though a jewel be affixed in contempt to 
the foot, and though a piece of glass be plac- 
ed to adorn the head, the qualities of each re- 
main •unaltered; the glass is still but glass, 
the jewel is notwithstanding a jewel. 

* During the rains the frogs croak incessantly. 


D 
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•38 I *t*8 ^fa8 f*T*8 fH*8 I! 

34. j Kaku kaku, peeku, keeku. 

^fa8 f*t<PS ^g»9T5Jf8 f>f^t^nr|8 I 'SJI 

^51 WJTtfsRJS ^T*8 *1<P8 f*T*8 r-^3 | ^5 5pfa 
srtej 0 ' II 

c*t* 4jlyi* <fI^c.'o < r* l4y c? r c * r 
4*^ retf^r a r c’f'Q ^ <r«f c^it%?r 

wt?r c'o't 5rtt ?r^t*r <*i& ^kb4 

irtfa «rt«r^i ^r <TT (p\ «nre 4?> 

c*tfc*r c* <tt c^tf^rt «nre ll 

A poet has said, the crow and the cuckoo 
are both black, and in this respect there is no 
’difference between them; but in the summer 
evenings, the crow appears but a crow, the 
cuckoo, a cuckoo indeed. 

o<r I ?tsi?rWrrtt5i 0v ?rlikik«ii«rtfa4 II 
35. The battle behveen Rani and Ravun can 
be compared only with itself. 

W' *WT*ir' *rttf?s *rttft?rt*l-jr8 1 jrttrjl 
?nt<rl*«iarlfinr I lvn£5°' II 

WW? ^*T5d 'ad#k"lt'0 4«T*'> ^jjVfJTt 

vnrc^ir^ »rf^ ck 3?1 *rt*r , sr«t5 ?tWtTC*i? cw 

strl ?rm?T*c«irct TOt* j 

%*W?r Jilt I 

• In the summer evenings the plaintive note of the euckoo as peculiarly soft 
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The sky can only be compared with the sky ; 
the sea only with the sea ; thus the conflict 
between Ram and Ravun can be likened only 
to itself; no other comparison will reach it. 

II Another example. 

’TSt^tfar T»ntT2rTct2ft Ttfinsis I Ttti 

?rt*r?rt*«itstf?rc I ?tat?r*i as - II 

c-tffr? f^rK ^ ^ptII *tia sir 

TPs *r r® fir* ztsnrtzrtjr fiRtaljar 

II 

^5 4i TR ^c’5r?r ^*Tvrl <Uw<iUc«i?r 

^nrcc ’apn ^prs^r II 

When ten millions of Khesir had been des- 
troyed, the bell sounded once ; thus did the 
bell sound seven times daily for seven days 
during the battle between Ram and Ravun ; 
this battle can therefore be estimated by no 
cpmparison. 

Ofc I ?TR8 fa°N <Ff^rJ% if 

36 . What then tvill not Ham himself do ? 

ifWl I *«. \ 

v* s T'fsn^c^R' ’r 41 *i» f%°"' II ?rmi 

5*1^ (1 

OTCTjT I#3f CTff4ltrl 3 HFWK1 
*f \tW c* r irfcsrgr opf >£5 

n a 
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'srtfarrj wi wtS ^f?«T 4*°' 

%s ov '^r ^fs*r cn ?ut> s w far®? 1% <$f?rre^ ^rl 
3rt?r^1 II 

The Raksliusus on seeing the incredible 
feats of Ilunooman, -were thunderstruck and 
exclaimed, If one of the messengers of Ram 
has burnt up Lunka, destroyed the forest, and 
overleaped the sea, what will not Ram him- 
self do ? 


OT I II 

37. Abuse from a relative is insupportable . 

T?r 0 ' <rf5r*r?T3 >rc^j1 ^ * ^sfa«i 0 '' z*s l ^pns7«N 
srtf%»r*r*j 9 N ll II 

<*s. 

irfa - *! c * r 44 ° N ?rt5i 

T^TfaiJ W •RT vSTtf^Ri 

cwtg-fire csTopr ^jrt ^sprej I 

Ravun said, even the darts of Ram I can 
bear ; but the scurrility of Vibheeshunu I can- 
not sustain ; abuse from a relative is as insup- 
portable as the burning sun after a cloud. 

ofc' l snr*i 0 ' 1%^ ll 

38. To those accustomed to be waited on, the 
absence of servants is death. - 

*rt5j3jW1 0 ' *ff5T5%r^ vt^id 0 v «i»T5ty *rc*jt*1 
srrnf^f *ff^5t5fl«*s 'arcrottgre ffc*i 
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5R^rl far^W 0 '' frcwl" ^ 1 % vr?r«i 0 ^ 

WtfT$l^°^ II ^f% ^pRl^ s T 0s - II 

ilc?rtr^<r -srrfar 

c*ilc^tf srtaretarf ^fJ ^sfl ^rcatc^rfe^jir £«^tjr 
3r?r ^c^if ^sti ^rs<rfa*lir frsjrer^t' 
4*°' ^teiil^s^?' e i Jrt^t^rf^c^tir 
«rt c^rtRR ^57 f^9«l Tjfwft 

C*S fatHWSTRC^ ^§7 ^5«n SR^tCiRfe-»T?f ^$J1 

xoTc^-^j I 

To a devoted wife, a dispute with her hus- 
band is death ; the loss of respect is death to 
the honorable ; calumny is death to the virtu- 
ous, and persecution to the learned ; the pros- 
perity of others is death to the envious; to 
journey into foreign lands is death to the igno- 
rant ; and the want of servants is death to the 
rich. 


oi i ?fpu <r*rt^i srtf% it 
39 . Grieve not for the past. 

^?*l 0s - ^tf% 5rj*l 0 ^ irstl I * c*n 
fjtI atfl% tfs c^tf39rfaF5° s II 
TfaJ 0 "' II 

c^ns^f ^6 <i w\t srtf ^4 

ipc^w atlt - 5Rf 

« c-rtMl artt ws II 

The Vedu pundits say, as there is no second 
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death to the dead, so that which is done can- 
not be performed anew ; grief for that which 
is irretrievably past is improper. 

8« I <tlsriF5 II 

40. Destiny is irresistible. 

■srt^sr^rl 3 rj f*rai ^nrr sjtws I f’rtv 

c"lt'o f»nrf%s c^P«t I 

<T5 0v II 

srixSer 

(TT ^Tf5«fJ 1%f=T'Q *JtW ws ora 

fwf%? Tt>n c^rta ^ al I 

• Even Obliee munyoo, who had Govindu for 
’his mother, and Urjoon for his father, was 
slain in battle; destiny therefore is irresisti- 
ble. 

8 > I Stt^tPTl a 3tV<rf% II 
41. When the period of death arrives, there is no 
frrther living. 

4l4lt«l ^5^ f*W8 “f <lf*r 1 f^S 

f'TtPrsriR*i a I 

firf? II 

H'5\, ^ f^rar »cl 1 

fWfps ^ ai i 

Though a man be pierced through with a 
thousand arrows, he does not die unless his 
hour has arrived ; when it arrives, he will not 
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survive a wound made by the point of a blade 
of gra&s. 


8*. | || 

42. It is destiny that preserves life. 

v 

f*t jf^rj |. fcrsWt'Pl's II 

’arcrtsr utf ^ *tl%3 o 

*rrsrt^??Pl II 

Even he who is overwhelmed in deep waters 
or falls from a mountain, or is bitten by a most 
venemous serpent, is preserved, if the period 
of his life be not completed. 


80 1 ar farrl ? f II 


43. It is through destiny that success comes, not 
through tvisdom or manly virtue. 


W3f ? falJl ? ? I 


?m o 'ii 


s r^tcH W fra *n3<*T 


a^sr *F£*r fr»nTn5'0 aycw ai 

sd enters* ^rsrt^ Ctrl's 

atari? *jst^**r ^t*r li 

A poet says, when the sea was churned 
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Vishnoo obtained the goddess of prosperity, 
while Seeb obtained only poison ; shceess 
therefore attends good fortune ; neither wis- 
dom nor manly virtue can give it ; for these 
two deities obtained very contrary results from 
the same endeavor. 

8 8 1 alters ??*ft*r* n 

44. Fate, /ale, fate is the foundation. 

5£Pf8 || Tt<FJ 0 N II 

wsr^f* fwl f**i fs 

c^t^f vpc?: 4tttj^F *RFt*nr snr li 

Neither the self-existent Seeb, nor Shuktee, 
nor Vishnoo, can remove the sorrow to which 
man is destined ; all living creatures are sub- 
ject to the fruit of actions ; fate is therefore the 
foundation of every tiling. 

8 <3- | ^TT*nrSR f^t^TI 0 N^5 8 v | 

45. Men must suffer or enjoy the fruit of vir- 
tuous or vicious actions. 

■sri <5 nst°v spterre ^ ^ <r^rfe*tb5?f*r I '<5R*rj 

CtR CST^T”' II ll 

^t^?r ^ 3F?r ?l w 



ot C$U HXJ 3^1 

c^5t«f *f?TF5 ^r I 

After a thousand millions of Kulpus liave. 
elapsed, the consequences of actions are* not 
worn out ; whatever virtuous or vicious deeds 
a mail may perform, he must, undergo their 
consequence. 

f 8 41 5Tf%C5rSRf% 1 1 
46 . That which is in the mind of God hap- 
pens. 

^rrt^tsT TTJRt^fsiwss i W'- »ct 

*p«t -sivt \t trf^i faster? I 

However men acquainted with their duty 
may exert themselves, that which God lias or- 
dained will happen. 

8 I WtmyHJCS f ‘ 

47 . He takes the world to be like himself. 

cm whs i 

si rsrcif ^rt^jrarjnr^ 1 

$«iMI 

prst'Q^ trft? *1 a ^spjJr wfstrv ta;*rci TFf^rl 
«rtf44t4 f^fsr? c*rt**rt* <rtn?r cstffre a*rjt<n f*r 
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?rrf^7r :f^nf%flr7P 

OK 1 *? ^rtt 3t^t? gfa 

;ri dT-ni?j^ifl7r *l<nt?sr 'Q ?*r*rl 

*«& OfftW *f?R srR ^ftPjrlftet*!* 4^tT®t 
3l a l ? c «i ^rtic^ et*t*r ^flnrti^r o r ^rl'ya 
*1 or crura fa*|e* *far *ib 

«pr sf3|[ Wfa «pHTC*R 'SRT^R OT C*T5R <jIV 

CTrttaHr smwt wt*Rtir tot ®r ^?r I 

The courtesans of Lomepad the king were 
sent to entice Rishyu-shring the sage, the son 
of Vibhanduk the sage. Rishyu-shring had ne- 
ver seen any one besides his father, and could 
not distinguish a man from a woman ; on see- 
ding the beauty and loveliness of those women, 
therefore, he mistook them for ascetics of the 
first class. Vushisthu-deb says on this subject 
in the Ramayun, that Rishyu-shring the sage, 
the son of the sage Vibhanduk took the cour- 
tesans who had come to his hermitage for asce- 
tics ; thus every man gives the color of his own 
ideas to every thing in the world. 

8 k I *rbt8 •Hfc*rfsr*» II 

48. Even a mountain may be crossed by de- 
grees. 

**ra«j ipx) aft yes -for? I crrtert 

^*d 

srr«l 0 ' || 
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oz* c^ c*T5t=c ^T?r«ij^5ri ^a«i ^ftusK arc* ^ra 
*f«r ^r c^ ?f*t ata^ra c**rt*nv* ^farsk ®R5(1 
*t?r 5ir czzsrv* ijptwi'5 c * r \»l^ > lc4^'8 

^ 33 *^ I *tV I 

Sutaneek, the sage, thus instructs his son ; 
as a good path is gradually formed in a great 
forest by constant walking, so a knowledge of 
the Veda may be acquired by constant study ; 
for even an apparently impassible mountain 
may be scaled by degrees. 

v5WB5 II Another example. 

■rfas ’ffrrs *it;rs 1 »ft*8 , 

v *rtr*5 *tsp *fos -rbt s I ^f% y<|'M*r 

sCt^s <tl<^j o> ' ll 

aFTST® Lfpcwc'S 4?3_l 3TC*t^> 

*l^5*r§* aForre ^ 'a srir ^ I ^ 

*rt? ^csrv »rl *1 I 

‘ A road is formed by degrees ; a quilt is form- 
ed by the accumulation of rags ; by* degrees, 
a mountain is scaled ; good deeds come also 
by degrees, so also does holiness. These five 
things are accomplished by degrees, and cannot 
be effected at once. 

85> I c2Ftc>rt^f*r <Tfr»rr *c?r«t ^*tjs II 
49. The wrath of the gods is equal to a boon. 

f. a 



ci r a ^t*P3F*n^r*i frrsn 
or l 65 os tfstsfapR 0 '' ^rt*it^ csFft«rt<f*f 
*t?«i ^7 its |l tfo II 

(R ^TUlUR iftrjj F^TtTi 

(R t*T5T ^irnrl c<R^Tjrfasnr 

3t*Tf tCT <3J«ft®« 9TSR ^fiwc^ CJRW 

Ctiplif <(.33 *Wt*T I 

All the Dityus who were slain by the wea- 
pon in the blessed hand of Vishnu ascended 
to heaven ; the wrath of the gods is equal to a 
boon. 

(to I f3?rpf?t3i 0 ' *.T?ra*tj "5tVj“v 
•T 'St»d% ^t'Sl I 

50. Even the gods Jcnotv not the disposition of 
ivomcn, or the fortunes of men. 

3r3l*P *1^ ^STl^TRltit 1%$J1 £IW' ^^1 
I f^rt*pfju5<K *|3F?RJ 'SttfJ 0 ' <RZ\ 3ttsr 
It fF5l 5Tf*Jlt | || 

<il>ft^«<j| f»(^T> fccuJt*! l«Jt 

brjT®> c*R ^\r 

cfc ^rt?r vr^ttr *£gt<F 

? wjWrtsr fiffes «t?t*f*i *fir$1 «r*nt*te fjrst 
5t*l csfc*H Utejs *taj *m 

sttsfsisr ir.tr ^ f^’t ?rtsrcRjt?r >§txi 

05 ft 'O »r ?t«i«»oi?r 

OT-tfsft'fafaSl i ?rtw 

=m ^»iv*rc f?r c*7 , %rsfi ^i«i?ii ot'® tj?p*j25 
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ftrrrtr ^st^rsT (rsstre ?rNw 

571 515^1 ^tti snr<t$ f W? vpfaw ^ 
.^tre ^c*rsr a r 4 ^wnr *ft $*f*T?r 
rct* ]%f Tt^i 

TtsRRji tft5Trt 5t5 fNrl *Rfc»i5 ot 5ts5«i *r 
f&re?rfatf?r wt?r f% stnrNR 5fa 55c*i^5t 

2C^t<rc tf% farawt? %^<r ^Urc^ra <r rerm<r ?n 
^1 stc^mn ^?r ffa ^c?t^ 

St$^ ^tTd 55 5tgn 51 5#5l ^Tcwai 

«6d <Ffirc*i5 w<s<i ?t¥^rri wwi *rej <Ff?nrl 

W*tt*T5 51 ^f?rt*T wsrSr ^tc5^ ^etf^ 5rer 5 

5i1 TfaT? ^forl ^f^5 C5 5T5C$? f^rtW 

S5T5151 ^T 51 ^T$45 Wf’f'S C^t5l?T *lf^ f55l^ 
5$t*T 555tr®'3 f5ST5l ^t5«l 5tW5t5 . 

^c'slff f5W^ rettf 5#re fa 

<5 5$J <?f{l 5tfa ^f5 ^>HTJ 5tCi5 5|tC5?r 

^C5 fir rtw? 5CHT «Ttfa5t ^rtt5 «W»U* 5°'t51 
*tt5 ^Sttir 5lt5l 5t*TJ *Rt5 ^f?T5 W5$?T ^P*J3? 
^rWt^ <»'s4<?c < l 3[5 ^55 ffr$| *fa 

<^fl£5 ^5>IC5 ^fal? f*T5T?r s5Tt5tF5 ^rwtre 
^5t?T C»tfto5 C5£^$fa 'i|''®l<^'Sl$ <Flfa<M 

^57 tff55tfe*T C5 5J% 5?T5l 

?tj ’®rt*f5t?r ^rtsu ^f?5t<r ^^fa^rfiy 

5[5Tt^F?r <f1x*i ^’£rc*ire ^rsrrt^p* ^5^ 
fa <$C*T5 55fa5F C5 3F51 fa^S fa55 fa 
^Tt<^ C5 5^T J5T 155^*1 falffa *rfa?TtOa5 
^ 5C5J 5lf<C^ *R5fa 5fa5 >5 

C5t *Hfa ItHTOTS ^15 45°' faf5 *1 
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hj^U * ilSi'ktc'o <5rtir 2i«rtar «rt 

(ircK^* srr*R ^ft<r I 

T?r$ *rtnt*f* $ 'srsTjr ^TwTt^lctf *£5^ *ri 
CRT -f^ms 5jx*ra stpr© ^sj 91?1 

^f?HT vflT°N ^e.3S«IT«, ^rsnlT^'Slt^rl W t CjTit 
*t*lT *¥ «»fo<ll Ttfrc^R ^5RHr STo^Tfo %TJ^51 
5$tT ftSfiT® W? $ ^5J tfjFTSg?: 

fafTOT *rtTfr ^ fT raferar jrtt^l ttk 
*1«<mjI (RT^^tt^fsI T?rsrm 
fjrstl't'* *^37 *rc*J T*i" h^?t stW <Ffr 
c^R Tt? fT^rf^i ^1?irl fwtf^R a r 
i 5rtf5i?‘tii§^' ^Hn?rc or ^ 

?tw^n *m ttRR 4>r<K4m cr*r focT*t rets ^ 
.^tT <R jtc^c fV$ ^Tfi<F ^®j ^srfir 

fas $ *£C3fr^ c^f *m *f|rc*rc 

or srtTJKlu ^Fl? ^firtf^Ttsr ^ 

C^ ^C^TS - TT lit il|«iJ ^(.TfR ^flr 

*mr W54* or ^rrsTtg - tftra 4^ ^fsr c?r 

T?^ C'S I M I <1 ^5lT7 CRT^tjTl SftRiT ?Tl V^J 
«tlfac4<F I ^PfT^tT <Flf§<t> ^rrsrr=0 CSTtRS 
•rt^ ^tc<^ fw'<d?d$4Mt*c mtf^rm ^rtwi 
RjpiilRTT^fjw-f 4 Tt^c*i?r ^1 

?t^^^Jt?T ?W*f O'tllC'i STSRSHJt? 5rt*PT TRJ 

ttW s$*rl 

The daughter of a king had resorted to a 
learned man for instruction. Having received 
an invitation abroad and desirous of accept- 
ing it, he devolved on his son the task of in- 
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structing her, and took his departure. The 
son visited the princess daily. One day, after 
\her lesson had been completed, and she had 
commenced writing, her pen accidentally 
dropped on the ground, and she begged him 
to pick it up. On presenting it to her, she ap- 
peared greatly pleased and offered him many 
thanks. The young instructor on this said, if 
you feel that I have done you a favor, may I 
ask for one in return ? The princess, reflecting 
in her mind on what a brahmun pundit could 
desire, fancied that he must be anxious for 
wealth. With this impression, she promised to’ 
give him whatever he might ask. The youth, 
overcome by the feelings of his age, was great- 
ly agitated, and instead of asking wealth beg- 
ged she would bestow her hand upon him. 
The princess who attached to truth thought 
that if she violated her word, she should 
commit sin. Bodhd by her declaration, there- 
fore, she agreed to his proposal saying, * that 
which is destined for us, cannot be altered ; 
though by marrying you I must live like a wi- 
dow, though not one, and instead of enjoying 
the splendors of royalty, must subsist with 
great fabor on the meanest food, I have spo- 
ken the truth [and must adhere to it.] Repair 
therefore this night to the temple of Seeb, at 
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the outskirts of the village, and I will proceed 
thither under cover of the night, and give you 
the wedding necklace. Elevated by hope, the 
youth thought it long before the night ar- 
rived. At this juncture, the return of his fa- 
ther covered his expectations with gloom, 
for the servant Kartik had overheard the en- 
gagement. To secure the wedding necklace 
for himself, he revealed the matter to the pun- 
dit, who on hearing it, became distracted. 
But Kartik said* what occasion is there for all 
this grief ? Direct your son to place the pre- 
sents you have received in the chamber, and 
I will close the door upon him ; if he be thus 
shut up, the necklace cannot be given to him 
to-night, and the princess will be liberated 
from her promise/ Following the advice of the 
servant, the pundit gave his son those directi- 
ons, and immediately on his entering the room, 
the servant closed the door’and the father 
locked it. The night having arrived, the ser- 
vant Kartik himself went at the appointed 
hour to the temple as the substitute of the 
pundit’s son. Soon after the princess arrived, 
with the wedding necklace in her hand, deck- 
ed out in the most splendid manner, and illu- 
minating the dark temple, like the full-orbed 
moon. Then circumambulating the image of 



Seeb, she enquired whether the son of her in- 
structor had arrived ; Kartik answered, yes, 
on which she placed the necklace on his neck, 
but soon perceiving that it was not the son of 
the pundit, but Kartik, she was overwhelmed 
with distress and repeated the stanza first quot- 
ed, saying, * the necklace which I promised to 
my youthful friend, has through fate fallen on 
the neck of Kartik the servant ; the Gods them- 
selves know neither the disposition of me, a 
woman, nor the good fortune of you, a man ; 
how then should it be known to men 1 ’ The 
servant Kartik, however, was no ordinary mor- 
tal, but to fulfil an arrangement of the Gods, * 
Vikllfinadityu, the king of kings, had thus 
disguised himself in the house of the brahmun. 
When this was revealed to the princess, her 
mind budded forth with joy like the water-lily. 

<n I fesi II 

51. What are a hundred sins to t h^ sinful f 

uy *rfc3T«i cv rt^rrg^ 

*rr*f 

’tew i tfo miwfo* H 
. Its t*j3nst3i l<p$ wtft*. 

CWtTjf "T**!* fa T? I Wl 

tjff? 

sSotq fa ^ I 
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Milk is spoiled toy a single dropnf cow’s 
urine ; but. it may be -mixed with buttermilk- 
a hundred times over without injuring it ; thus 
the lightest sin is a calamity to a virtuous 
man; but a hundred sins cannot affect one de- 
voted to iniquity. ■ 


<t< I srftRpn?* fanfare n 

•52. Those, practices in any country ivhich are 
sanctioned by prescription, should be followed • 


s rretral ttfir* uou 1 'or® ^ 

^sjrsttsr ctftr? st'Mrprj rsrsiR i 
T5tf*t fk*\a; jtfcre ^*1 I srf^r <^r*r 
* farter® I I 

■stvfsr ?1r5rr ■srf^t’ttTR' f^l cffT? 

^ ftrtfSrfm? »rl ^pf?n:«r f^tl c^trl 

tnf ?t tarr w*uc«t*M fsr 

Til vrtf 5tf*T art*r 

c?r aref esnsri - wiH? <1^ *1 

^1 frsrta: effrt td I 

< • ... ■ 

In Mugud, the drinking of wine is esteem- 
ed no sin ; in Kulingu, an indiscriminate use 
of food and of sexual intercourse is not dis _ 


honorable; in Orissa, even incest is n^t es« 
teemed disgraceful ; in Gour, fish may be eaten 
with impunity; in Dravir, marriage with' a 
cousin on the mother’s side entails’ no 'cen- 


sure ; those customs, therefore, which' ftai% 



in any country prevailed from time immemo- 
rial, may be practised with safety. 

<ro I farral -srtfii I 

53. In the lime of sickness, there is no rule. 

'srt^rjr fortui ?ttf% Tfr^r \ 

?T5 ^tcNrs i ^f% ^jf%8 i 

^art^qr fsrgrsr utt ^stl w*fif%*nr 

3?w vsrstT $ srr^rgnrs *j%r?rl frirsr artf StKft ■ 
frsurtil 

Those who are aifliJ^tl with disease, chit-' 
dren, octogenarians, and those who follow thy 
practise of their ancestors are above all rule 
this ^ a standing law. 

<t 8 I ll 

54. He who intends to destroy another may 
he lawfully destroyed. 

3^ fwr°N -JTftrftr c^r ^ro<r®, I tf% w 

T$° N li • 

f?r ^tN5N5iiff ^r«tF 

c * r Trf^ f^^ri <pf?rrs<F 

^trs ^ Jtt I 

It fs lawful to destroy in a scene of strife,' 
he who approaches with an intent to injure, 
though lie be a pundit acquainted with the 
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Vedant and his death entails not the guilt of - 
murdering a brahmun. 

55. The little Jish skip about. 

trtcaf«i w?rt i ^pfarRrj 0 ' II 

fWt ^fir c*r utow * 

C? PT nrt%: *«R7 VR (RsR f*wtj 7\t 
*nvft «r«rr«. ^tsr^’Tj j(9 
c*«tfarl Hit I 

„A poet says, that great fish which live in deep 
, waters move with tranquillity ; but the small' 
fry skip proudly about even in a handful of 
water. 

i 

eo 1 *W«, Wdlgw U 

56. It only gave a whistling sound. 

3R«r*it[*r»s w*' wpt wfamfo i wn?i 
w sspRtsrsi tW^rteMi 

c?r(g ^jr WH1? * 

ttFjt*ftj*re*r c* wtn ^ 

IN ^Kt?: "r*i 3$ 

nrfre fas nw at um ^F^ysk 

A poet in a moment of disappointment thus 
utters his lamentation ; seeing the flowers glib* 



45 


«itering like gold, I fancied the fruit would 
certainly be pearls, and so I cultivated the sun 
plant ; but the fruit produced only a whist* 
ling sound. 

I II 

57. Old servants and old food are best. 

3 ^ 5rji at i *r 

afar , l?t5.r*i l ^f% 

II 

'e ^ar 'Q ?mi aft « 

f? - etii f?ro c*pto ^ tki *jft5* 
^rl 

A new garment, a new umbrella, a young 
woman, a new house, are most pleasing ; but 
servants and food to be agreeable, must be old. 

<&V I *\lt -rftj*' TOtKJ®. II 
58. With the crafty , act craftily. 

wtjvn'N vnrtn^jtes *rrt I * 

u^utsp^ujHi at5nr°>«ftri i f^f^prt ii 
4* *nrcrts«nr*i £fe*«i '*'* ^ftcsrsr , 5rtj5i 
or$ 3^5*1 

ffib fri fciM fsTr 5tn 

44 ^f^5l $ 4^c,'^ ifftx 5fsl4ti* W 

ifaj^tcsr sfmr 



m 

«i4j4f< ^ ; ^T^3[t3®«i €tsf*;t^5 sjsmrinrafasrl 
45J»l<|C*f tfiR? *tf^*T«*tW SF5l 

*f*i^nrt *3T froi ^gnp ^t?r‘ii ^#*t l «int 
3 t?$«i, ?a$3 -tf^RTl nrctf nr jr srr^ ^ 
fofarscy ^51 54t« ^rfra; wttpf fsrcsf? fwsst? 

'aRjsn ?rtt 4*fN , tnr *j< ^fsrtnr *f«i^ ^ 

f^nR n r c^^rcsi ^a^t?r *tf?r.x*i c^r *ftrci5 , R 
$«>?5‘iT«. ^f?*r nr ?rR1 ?nf^t. 

gt fgnR twrfe *tfii^tnnrf4r*5 fa I 
3[tgi*i ^Rfar^nr *mR c$z*t ^faslnr «itr *pfa 

GF$ Jfflrf»rtrw cftfs 

,fafi ^fatn? fasi^ TrtfanR 4R*s ^sfat? 
3tfr4* HMC44^^^f?T5^f|Z^Rl «R 3 ?T*f«fa 
«tf*f5rtsj srtt^R wtPral «wt nr 3 [twc*i?r 
strers $ *tmj ^*i 4Umi ^ 

c^TW^ 4 fa ?>rRt?r <5rds?«i 
*Rnr? tttrar furl’s: ^rt*rt? *$5 mntftg ^t^i ’•far 
^ 1 31^*1 * 5 fanR c?r <r®fsrtir *t$ ^Ttfsr 'artftvifa 
^:ftprfrR*tfa nrt *fc5 ^R?r w$ax 

t^f;' a rfe msfj fa *rto§: *f*fa Jit ^wrt ^p»w . 
S? al^ftSTtR 5^1T| W5T 

fagK 4 »ffig fSrefifaff *r<r$ ?tsrt?r fafasr, 
w 14 $ ft'stt*? «rt5RT3r*t?rprcr fa^fart <*ni 

nrc nr Tpfa’ftg *R?r *rsi ^f? . 

sis >4 fa 5 'q^ ^fanR nrsr^tirfa.. 

dt^fj fa *4R *\£ «ttRF ?rR^r WX 4) ^ 
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SS'Q ’jss fsr*far frglfr frfcW 

*4 k>»* 1%^ '*Pf*T ^rf^*T ^fln^r^r *ltir f5t 

frl«k<p* frMcs <rf«icw 

^»1 ’raut«l5;'3ptre irt^l frs5r?r *nr frit* 

^#5d w ^T?r ’ftg *ra*fH ^fircira I 
wi *rt?»rj ^Rrcw 'd Hrt ’tfcsl <t:ra^t? 

5r«tl f?3f 7[ftj I 

A simple minded brahmun who had con- 
tracted a friendship with a merchant, Avas in- 
duced to go on pilgrimage, lie possessed a few 
silver coins which he bound up in a cloth, and 
depositing them with his friend in full reliance 
on the sincerity of his friendship, took his de- 
parture. But the merchant immediately re- 
moved the silver, and bound up in its stead 
some copper coin in the cloth. The brahmun 
returning in a short time from his pilgrimage, 
•went to the merchant and asked for the money 
he had left with him ; the deceitful merchant, 

. i '* 

returned the cloth to him with gredt craft. 
The brahmun untying the knot, beheld instead 
of^the money he had bound up, a few pieces 
of copper. money. But as he placed full confi- 
dence jp the sincerity of liis. attachment, lie ask- 
ed th.e merchant why he indulged in tips act of 
pleasantry. The merchant immediately repli- 
have restored to you that which you com- 
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mitted to ray charge, there is no pleasantry in 
the matter. The brahmun thus deprived of his 
money, departed to his house in /dejection of 
spirits. A little while after, the deceived brah- 
mun stole the son of the deceitful merchant, 
brought him to his own house, and taking off 
all his ornaments, placed them upon a mon- 
key. The merchant in search for his son, came 
to the house of the brahmun, and seeing the 
ornaments on the body of the monkey said to 
him, * what freak is this ? you have placed the 
ornaments of my son on a monkey. Tell me 
speedily where my son is. The brahmun re- 
plied, I brought your son here, indeed, but he 
has become a monkey, how could I help it ? 
The merchant on hearing this, went and told 
all the particulars to the king and demand- 
ed juctice. The astonished monarch sent for 
the brahmun, and said, you maintain that the 
son of the merchant is become a monkey ; 
thisf is impossible. The brahmun replied, can 
silver ever become copper? if so, then this im- 
probable transformation is not impossible. 
Hearing this, the king enquired more deeply 
into the matter, and soon learned the par- 
ticulars from the simple narrative ofthebrab- 
Inun. The integrity of the twice-born and the 
craft of the merchant having been established 
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upon a full investigation the king restored his 
treasure to the former, and having first inflict- 
ed due chastisement on the merchant restored 
his son to him. Wherefore, with the upright 
act uprightly ; with the crafty, craftily, as the 
brahmun turned the merchant’s son into a 
monkey. 

O I l 

56. These are the tokens of meritorious deeds 
in men. 

frtrnri *tf»t Tftire fomws i 
e5tz$ * ^rrHt 0 ' I II 

fdKJ t c-s *1 Wfl vftc^nr cftl ftsn ft 

TO rftl T1 *SjC5V5 Tl TO'IT® WSRI «»|WS -tfTO 

<eftc*r wm etw 

I 

Learning, religious austerities, gifts, hu- 
mility, children, glory, and the digging of 
reservoirs of water, are all indications of me- 
ritorious actions. 

'Ho i T<rMt ON srr$*ra t ss ii 

60. Men resemble their maternal uncles. 

?nrr*<p' i tft fcsrftftsnrffs l 

vT-rit ?ntr? <r 

^ffrsi c*r c ^ -mj ft?rft 

*rr«CTSl 3T«0f*T 
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Sfattfa q?* €>nrt stftapts 'jstl 

fa ff*|%?tfa fa* «* *$;«. faf^F fWR 
fas ^«T 4^ £' $ 3R - or £?FT^fa arfaRII 

^fars* w«fk ^ c* ruw* ^*ri 

fac*r* ^1 3fat?ORi <^rt^r i&z fas c^srsrtflr c*t* 

^He*»- vfHjtftoftF gt f c qa cyatyrtt ? ^ 

Kurnu, -when reproaching king Sulyu, said 
■to him with a sneer, though the five Pan- 
duvus were constrained to exercise the vo- 
cation of servants, when concealed in the 
^Country of Virat, yet among them Yoodistheer, 
and two others were employed in honorable 
labor, but Nukool and Suhudeb, though bora 
of the illustrious line of Kooroo, were engag- 
ed in the ignoble office of tending cows and 
horses ; this, however, was not their fault, but 
yours ( who are their uncle ), for a man’s des- 
tiny in life flows from his maternal uncle. 

"*VI <7rt*f7 0 ' fsnre II 

61. JEquals are united with equals. 

<?s tnfaft srarttrati artsrt^l 

ctrtrsfj* tjFFjre I II 

C3Ft* CKC"! 414* ^jaK*l?T ,'SPf <8t<14t4M 

arm ^rr*wr^ 4 t§* ^f?n 

sfpfare sltaifas sfai? eft 3ffaj**"r 

fas c*'® <rfai fa 



51 


e*it sfi? nr*5 unm »ngw stftpt 

^tTtir fartx 

cw*?^ VT9Z.VRT c*nrr?r wwr? ®tfe<fT?it 
sppn*rafcp fxtf arc? o r ^rn *?s*ttsi xt 
fcng srtfsr ^55*1 c* i*r *wri*.ct *rtx 

^f?TT ^rN5J 0 ^ ^TJ-?nt%r JTl *\X$ 

*31 1 Tpf^nstsf twTJra- ^3rs 

cn^ 'S wfst?r$ fe®r v&nj’t 

^ftisf 3t& xfn ^rsffc cir 5t5®C‘i? fa<rfr*r «$ 

3t*r c*r jftapi'a 'st^p stxT? '*& 

Xfcsfa <pmi srff«ft fsxr cut. ?ij*r®t?r src^ **» 
wtn xt?tfe*r ^txt?r arffs ^ fa^tx x 
far fxtc$ fsT^W 'a era’ll stitx ^aitn 

atf^j me* W *ft? 

<£(* fa* ^ 3R- brTtff^ f^SCIT SPCXI 

n^srcir arcmr® fetarx ^tr^r ft<rtfa 
TTrur ^«ti xtfsrre *1 *rtfiral x 

c* ^Trffx Cx5f«tx ^t? wi ^nt^cw ^r 
cfW inf *r*nr wMx xffs x^xttx; 's-otx 
3rtw*T* xf slflax carix^ <5nst?r ^ 
Xtfrjfftraarte w^ir ^arfsnx c^tVrlxstx 

c sTutx ^j|%mir ^ l f xi xfx 

ti STQc^ff *1 ^fsrl 'a ^$tsi9irc4 xi 
anwx ^ax sRttaix c* txxtfx^ fxx 'aiwtrftj 
cs csrrsrcl ^c?x art a rcx^a? 4f c*r wfsirgr 
<5t$n f fx xi^ jr^ ^nfar fxca» srix? *rxx ext 
an ^ixtra wrxtxi'3 xnft xtt*rx xxxx«t?*5PX3r 
cxtttfjcsf cxtxxl <?c<rc f f% I 

G’4 
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In a certain country a man of a lower caste 
than even a Mahometan, gave himself out for 
a brahmun, and was living together with his 
wife in disguise in the house of a brahmun. 
His wife was by birth a dancing girl, but 
she had also assumed the title of a brahmunee. 
Soon after a daughter was born to her. When 
the timq arrived for giving her in marriage, 
•the disguised brahmun went in search of a 
husband for her, and proclaiming to every one 
the splendor of his birth said, my daughter has 
reached the age for being married, but how 
can I so pure a brahmun, bestow her on one 
of inferior lineage; unless I can meet with 
my equal by birth, I cannot bestow her on 
one who is unworthy. But the decrees of the 
Gods are wonderful ; for the man met with a 
bridegroom such as he was in search of. The 
brahmun in whose house the deceiver was liv- 
ing was a brahmun like himself, and his wife 
was a woman 6f the lowest extraction. This 
jewel of a woman had given birth to a son, 
who was married to the daughter above allud- 
ed to. Both parties were overwhelmed with 
joy at the success of their roguery. Onfe day 
when they were amusing themselves in conver- 
sation, no other being present, the brahmun to 
whom tlje house belonged, not being able any 



longer to keep the secret, said to the other, O 
relative, you need not attend any longer to 
the duties of religion ; when you connected 
your family with mine by marriage the splen- 
dor of your sacred ancestry must have been 
at its zenith, for my son is the offspring of a 
woman of the lowest cast ; by eating with me, 
therefore, the pride of your high cast is hum- 
bled. On hearing this, the disguised brahmun 
far from being offended, said with a cheerful 
countenance, O relative, the Gods never 
unite the worthy with the unworthy, for my 
wife was a dancing girl, and my lineage is 
more opprobrious than if I had been a Mus- 
sleman ; my son-in-law turns out to be the off- 
spring of a low bom woman. The Gods ne- 
ver bring about an unsuitable match. 

I Tf\ II 

62. What shall be said of others ? 

3jr$s f*T5l ip*r?r«r8 

TOtl ?n>tfs ^5^ Ttrcl OR- f* 

ftfSrci ^sti i tfa 

fc^di 

*6 vHrst irWT iftft f*rai a* 0 ' Wt 

si tXsXs c*ftr»rl *ro*t ^Ktir 'tsprw «i*t* 
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«rfr<f)re 4?^ 

friar w*' fra? jw a §J?tsrc^ tf-orar 

frttte pf$g fr^frvs s<R 'SRI 

*«rtf fawtosi 

IfRam-chundra, horn of the race of the sun, 
the first among mortals, who had Dushuruth 
for his father, and Sheeta who knew no false- 
hood for his spouse, and Lukshmun Tor his 
younger brother, whose glory none on earth 
could equal, and who was Vishnoo himself, if 
such one was subject to distress through the 
commands of the almighty, what may not 
others expect ? 

45 1 ^*n *T 5 are <rfof ?rtr *tsocs i 

^ <K 

03. Business impedes knowledge, knowledge 
impedes not business. 

JTjttnl ^ftr^sft*. I tf% II 

<*V(iircu Tf% jT ^tsd 'SttSJ Vf?Tl *rtftr 

Ttsn sSsT'Q *«f 

Business may impede the acquisition of 
knowledge, but knowledge cannot impede 
business, for Ram-chundra with all his wis- 
dom followed in the chase the golden stag. 
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*8 1 

d. Jt was destroyed root and branch. 
f^r?rtr%r^ «tCTPt?1^7tt5R? I 

o rrf 4 <f ?ttg fe^r gsrs 

^1t*r ^1? fbf^p'rt®. 4^1 ^art 

Pnn SRPf ^f?n %inr^ & 

cn ’•rfliftir tivc’rjr?^ *r«f ^*nr 

^rrf?RT txi 

c*?i ^rf?rc?tTr ?pc\ 

^H#T5T g[5 *rc*f£ g*?^ c^u 
»cg ctrsirj grtfsf ’ , rtt%nt%rjrr^ 

wvxk sn% *rtf<m g^R^nr jvst 

*t2j sftWft? f^K ^tsi ^sfaTgR eKrR ^fir 
?rl ?Rrt*i *foc*w *rfstron fRTt firsts 

*rt^ 'Q spts g$¥l vsre 

iVWSrc^T *1 *14 Or^l '«ilc.te.4 ^'SR’TR' <4 ^t>jc«l<l 
XF5 g°f S5r*ff?rfsr3 sf«r ®rt*n 5arsp?-;uly 

j*$\ ^ft?n srfRf ^ W^a?5rRit*lf?r *rsrt*r$ ^ 
Si Tfw’lcigir *r**n <r tv slssl^ $JfTf ^^fR* 

c * r ws -tf^r s*f^ 

? l<^t|c<9 C<PH 4$ ^fSS $.0 '810^1 w?l<^s ^(h 

$ fa wtes: czzs^g* sfat? ?lwos ?rat 
•jr 0 '' fastr* 4lt^J4 stw gxi srfssi $*r^ *j*f 
%'S <i «r cs ms ^i> £ss SI'SSS 

?itsi sR^«5^ttn gwjc*i 'sftfas >$ *tr gfa 
-*Cs starts ^*fats *ftfira mts? s*fosn 

«t?^S 4W^lt3R:'<3?t^5 S^SJ^T S*T : ^5R^1W4 
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t^s ?ntg fT^-^nt^ORR ^rt^rpr 

*ft»T C^tSTRr 'otsffl-T ^T?rRr 'ftC4^ C'OlVl? ^ 

*t^xP $>nr$ ctr wTsrRr P 4 C 9 I 

ett? stttftl *f?iw bRt®. *rf* 

jfr ig*nr?R c ^ t u t? yrrg gref wfa 

<®rct <RW?r 4?&x$ >& 5 fa sfg fc.(v i- f^nsfa l ^r 

5^<r ?rm^ $ wt 5 ® Pr^’t 

*n?r *fia?R ^rt^tfar «rfa ^f?rt^t5 ^l^r<r 
^rf? carter ^ ^r ^° s - *r*fhp ?rpnr ?r 
ffafsrtar <r« ^r I to ®$*rl ^ *it$1 
3tsf*rt*tr® -»i|y|^ , J *f!rtk ^rtf?ri*i^ ws** 
it^fog? farjrtt>r?r ¥W <^r 

frflTi f"r ov, f *fl *reanr sjpr<r ?t*j ^^t 

stisS’T I 

. > 

In a certain country, while a young prince 
was asleep, a snake, slender as a piece of twine, 
unfortunately entered his nostril, and took 
his station in the stomach. Fed by the air 
.withinrthe body, the snake began to swell 
and the stomach of the youth swelled with it. 
The physicians mistaking his complaint for a 
disease of the stomach, applied the remedies 
appointed for this disease, but not suspecting 
the cruelty of the vile serpent to be the cause, 
.the invalid, deprived of rest, began to waste 
, away. The royal youth, having lost all hope 
of recovery, determined to go on pilgrimage, 
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and departed into the wilderness. Qne day- 
overcome with fatigue, and with this torment 
in his stomach, he laid himself down to sleep 
under a Singsupa tree. 

In the mean time, a fairy, in the form of a 
serpent, arrived at the root of the tree with a 
large sum of money. Fancying the youth to- 
be in a profound sleep-, it addressed the serpent 
concealed in his stomach in these words, ‘ O' 
deceitful serpent, why do you thus destroy a 
prince? what action can be more vife? forth© 
prosperity of the Kingdom depends on the pros- 
perity of the king, and his destruction in- 
volves the ruin of his kingdom.’ Having heard 
this, the serpent who lay in the stomach, said, 
tO thou wicked sinful wretch, why dost thou, 
thus plant thyself at the foot of the tree, with 
all the royal wealth thou hast stolen ? . How 
many hundred monarchs might be enriched 
with this wealth V In the h&at .of this dispute,, 
the serpent at the root of the* tree, dhid in a 
great rage ; f if the prince whom thou hrt 
destroying',’ were to taste the juice of' the 
leaves of this tree, and thus to touch thy body 
With it, thou wouldst receive thy desert.’ The 

‘thouartthep' 
t if the^rince 
retreat, ,therei 


serpent within the body replied, 
praying for my destruction; bii 
were to drop the juice into thy 


H 
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would be an end to all thy arrogancey The 
prince awaking in the morning, tasted the juice 
of the leaf mentioned above, apd found his in- 
testine disorder healed; he also applied a drop 
of it to the serpent at the root 'of the tree, and 
destroyed it in an instant. Thus restored to 
health, he took the money brought by the fairy, 
and returning to his own kingdom, ascended 
the throne ; thus through a dispute between 
those who knew the root of the matter, the 
two serpents were destroyed with the juice 
- of the leaves and of the root of the Singsupa 
tree. 

>b<t I II 

65. The decrees of the Almighty cannot be re- 
sisted. 

fspre * 

3d srfttfti&idsrai U 

II 

fir? ?rsttnrt£c« 

trttrsfewrc bmrtft 

mm* sfrrMar 

. " ,^^'Wsrc‘ii^ T Jjxm - ^ttr jfdr 

m v-tf&t states 



*fccw5; or jnuH frfwT<r *r^tc® *t<«r or *rg-R 
srfsnb ^trr* ^«,v*it«. ^ftrrs of'Q vor 

tVJ TVf f=R# I ^«f1 4 7j WC 

vorK 4t ^t?tXFT?r ^f?Trl tWt or 

f^5 fsprtir«i ^ fk^w ^1 ^rtts: 

^^T?r ^r tv 

«T9frs> 5ir m «*re°V l^Te 

f^T'3 5TT T\ Oli\^ ftSfTSl?: «ff% sarfo 

^T4t$J II 

Before the Incarnation of Shree Krishnu, 
after the marriage of his mother, when the 
king Kungsu was riding in his chariot with 
her and her husband, a voice from heaven in- 
formed him, that her eighth child would des- 
troy him. Kungsu, upon this, sought to kill her, 
hut her husband used every endeavor by con- 
ciliation, by gifts, by threats, and by dissen- 
sion to save her life, and to propitiate Kungsu ; 
upon which lie said, ‘ If you permit me to des- 
troy every one of her children as soon as it is 
born, I will cease to seek her destruction. Vo- 
soo-dev, assented to his proposal upon reflect- 
ing, ^.hat that which is ready to happen, may 
be prevented, that which has been prevented, 
may recur ; and the reverse may happen, for 
that which is to happen, may p^t be impeded, 
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and that which; has been, has been prevented 
from happening again ; the decrees of God 
cannot be resisted. 

** I il 

66. JVot to injure, is the first of virtues. 

n?rrotsrtf *nrai |^°\ 

’Tl JfRfalSR ft*rs II 

%f? II 

soft t?-?Wt5T 7 f^«T 

*rtp*rtt3? ^»T3Tf% ^rtus: ssfl; o '-?rl ^?tr jiR 

’’tfersiri II 

Even those shastrus which disagree upon 
other points, agree upon this, that to refrain 
from injuring another, is an act of great holi- 
ness. The pundits add, that the best gift, is to 
avoid inflicting an injury. 

Ml WlHJC'SSRtSfKW II 

% 

67. The slaughter of tmimals for sacrifice is 
aiot murder. 

snsjftsf ^>is ^?catr ^r^rl I wssd'N 

^Pj|lTO3 II 351*1$ 

Tt*K II 

w *ror fSrffcre 





STC5jC3|**r ^f?TT3T 5T| | TffRt^ 

*f3r?r Ptc? -^1 $*f *ftfr ^ ^1% ii 

“ All animals were created by the self- 
existent Brumha for sacrifice ; I therefore des- 
troy you, for the slaughter of animals in sa- 
crifice is not murder ; ” this sacred text is pro- 
nounced in the ear of the sacrificial beast, be- 
fore the axe falls on its neck. 

I fad f<pl<r ll 

60. Not ivithout a struggle , O Kesumi. 

IWF® StF I ^MM a ^ 

t ftsn *rrt r c^*f<r I II 

<^s. 

<F£& ^ft<r ftftt^e ^fft ^e.<Fl*fft 

^c^jtsfJT <r c $* ft 

c^f <R 

ft?r *n l 

When Sliree Krishnu, with the view of aid- 
ing the Panduvus, went to Doorjudhunto so- 
licit some ground, the haughty monarch, inflat- 
ed with wine, said, “ Without a struggle 1 will 
not give you as much ground, as may be mark- 
ed by the point of the finest needle.” 

*> I ?dftioi 11 

69. That is knowledge , which refers to God „ 


ot *rfr rfti 

^5®,vfftfa35 ^ftv3 ^p?7ftc?rr^ 
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<5®.^ 3T®> fatfl j, tfc 

w>" a^^Tiirs II 
II 

^ *T5:tre HiKf?r? *rcsR ^r *wn 
I wl 3rt^tir Tt?1 ^f% ?3r ^f?r 

^<rt Rfc?^rftimsty w os - w^sr? I 

That is a holy action, which pleases Shree 
Huree; and that is knowledge, which leads to 
an acquaintance with him, for Shree Huree is 
the soul of all bodies, the energy of nature, the 
supreme God. 

v' I fSrelirjrasr *rajre n 

70. A pundit is every where respected. 

im^sp br<r I *Rr*r *£5j 

CW Jtafl I II 

^ 

rrsfl *!«£«$ ^ 

i 

KnoV ledge* and royalty are not on a par ; 
the king is regarded only in his own domini- 
ons, but a pundit is respected every where. 

D\ •' II 

71 . Thejetcel of knowledge is great wealth. 

* 3^PCn 5 | JftCR bnf 

'■iHPN 50^5 k^5R«4 I 
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sstftl? ftvturw dft?nr$ ?t? dra - *' *n 

Circe's s$*r art <r fwt?^ ^r^r 

*Rtt*W sftft srsr II 

The jewel of knowledge, which is not lost 
by partition, wdiich cannot be purloined, 
which is not exhausted by being imparted, is 
the noblest of all wealth. 

•K I ft*tTtft<fts *W* I 
72. Without wisdom, man is but a brute. 
ftfTl ^nr =nP»TJ<S*t Vrjw 0 ' 9^°"' 5R°N ft 

*ffl C5t^?rt n*ts?s^<fT fwl ^fs I fttrrl 

ftiffl nr 0 ' ft^fjl 

srtsr^ Jtft sr 0 '' ftiutft<fa* w l tft 

srjrsj? fwtt ?*r ^«nj 3?^ 9$ >rc 

4*°'' ftsaft <T5t9 'S ^5Vt1 ftlfjl SW 

9 ?p 4^°^ ftcsK-rrHcnr® fwft *t?u 
ftsfTl *t?vr c«r$ 1 ftjfjl *pm W54Z. 

ft*ot?*nrR sr «tft w <af%* ft*ut<ft *rsr It 

Wisdom is the greatest beauty, the true con- 
cealed wealth ; it is the greatest ornament ; it 
is the master ed the gooroo himself ; it is the 
best friend in foreign travels ; it is the first of 
the Gods ; it is worshipped by the king him- 
self; no wealth equals it in value; he who is 
\nthohtit, ii 'a brute. 
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*1$ I u 

73. For ignorance there is no medicine. 

cj 

3it*R ^5<P <573*1 

^rtcflwl w*rt l Til 

fsrMw*i 6 ^^br*p '»wr 3 Tf) 

s*rsrf% *Hf% vrtcut^sf 0 ^ I ^ 

Wjcti si^rtfa’tfsre ll 

-arf^ras wr^rgr Tt?l ^ ^ 5T3?r 

*rtft"$ w?^r?r ?t?i f^nn?«i 

■So ^ 

w$\ •Jrtsn ^r^9ti TfQtsrtrs? ct<n c^tiu^psc^ 4*^ 
stRtfrif 'St* THfVt<F ■STS5etT5t«f 

rt?1 ’’rsrsl wl ?rr?r ’Ttift 

^rtoa: fas ctts; 'Ssnr ^ I 

Fire may be extinguished by water; the 
rays of the sun, and the rain may be warded 
off by an umbrella; the elephant may be led 
by the sharp point of the goad ; cows may be 
guided by a stick ; disease may be subdued 
by medicine ; poison may be extracted by 
sacred texts; thus for every thing there is a re- 
medy provided in the Shastrus ; but for igno- 
rance there is none. 

<)8 I HUF^CSt UTlfjr* II 

ds. .. * ! 

74. Even Mooraree became wood. 

4*1 s£^f%w»nri 

e^i w^jifaf^nr* 1 crw *mn jptfa 
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jfsrcsft Tt^r 0 ' 

nirTfirs i tf% || 

OStt 37f<F ?tf% 4<F Tt^l *mi| 3Fft?r1 

f^c«T*r or ^r?rtf% ^)^3» c*r? ^neros 

T\ff trsrrnf^?- ^ 

#?r ^r^jq<r ^f?r c^twtTl *ra 

srjl *r<5Fnrt*rc or ^tf?^ ^ ^sttrjl >ww£\ f%ft 
35?rl f?31?ri wp f%f^^ ?$p*n ssw ’ftg- 

c% «?irf^5r?fT fcft'S wf%*f*r ^<tt?r ^rsft®. 
w?tsfj 4*°'' r*r? *r?rj1 ^ w^rre *t*r ^ *trir *i«f 

<K v '^b N 

cstfa ^jx^f<r^ ^tfarl ^rtUr 

s^rtt*** II 

A King, by way of a riddle, asked a poet 
why Shree Krishna had become a log of wood 
at Jugeruath Pooree. The poet, who excelled 
the king in invention, unravelled the riddle 
by the following relation; one of the wives of 
Krishnu, Suruswutee, is a babbler ; his se- 
cond wife, Lukshmee, is unsteady ; his son 
Kundurpu, the conqueror of the universe, is 
untractable; his couch is the back of the ser- 
pent ; his residence the ocean ; his car, the ser- 
pent-devouring Gorooru. Seeing this confusion 
in his family, Mooraree became a log of wood. 

• *»<? I ^5prT?°s ■&r^3r°v*rr?r 0 '' II 

75. This world is unsubstantial. 

*retr s •ar^pMt? 0 '' ’stsnraftnpv i 
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srtw ^r* ofre I 

irt<P7 0 ' II 

C^T *tf3?;t*l<*Ot *«fr *ftf?5US& 

or sX firsts <sprr?r fX$ ^t? *on or 
^Rt?rtsT?r ’ft? orx^X areont or sr^tore 

nS t^rtfror ’spnrt^or *r?sr *f?nd ^tt^t 
^<r°^ iXa^ foft'Q Xxx ’5t^?rr?T j i 
vc^nrte ^rtc^r ii 

A poet in a vein of irony, says, that this 
world is indeed unsubstantial ; nothing in it 
is real, but the abode of one’s father-in-law, for 
the God of Gods, resides in the Hi malm a at 
the residence of his father-in-law ; and Vish- 
noo himself reposes on the mighty ocean, the 
abode of his wife’s father. 

*)* I 'SHtrsi ■tf^vrosvttor ^rtTrsTW^^? ^ II 
76. In this unsubstantial world, these four 
things are substantial . 

^ortor ^ *r^tor *tr^«'4Sb^$?i o v I 

Tt^rs THftf8*noRir <> N | <i7T«tl 

SffoMI 

'BPmr or ^ Ffftr Tf Tr frntq 

«r<ft e ' ^I-TU^ ttt*r 'tj ^ '*?•'> 

fa**ranu v * 

In this unsubstantial world these four t hin gs 
Itlone are substantial, a residence in Benares, 
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or among the virtuous, the drinking of the 
water of the Ganges, and the worship of 
Shivu. 


*5 ^ i ?n^«, ii 

77. Always preserve yourself. 

vrc^®> I 

jr°N I fu*j 

^f 9 ' II 

^ ^tsps ^ stchc 5 ® 

?*F1 '$9tl '0(l'^|c<P 

«rorf?rl cvr 3<Ftr?r *ttr?r j^\ ll 

Accumulate money for the hour of need; 
with that wealth preserve your wife ; but pre- 
serve yourself at ail times, and by all means, 
by means of your wealth or through your wife. 

^ I ngvrjWv II 

78. Anxiety is the fever of life. 

t^st^nrl wpDW1°' 1 

tn^sr*s | FtU 
II 

fail xicg j? fK t<r?r 5^? jr°' *car* 

*ITW?R«. OTXF *3 ^t«T^ «W*n 

aftOTtre* *je?t to *sti c*rt frt*? 
II 

. Anxiety is the fever of life ; the sun may be 

12 
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called the fever of garments, for it makes them 
old. The loss of her husband’s affections is a 
fever to a devoted wife. 

^ i ffoi fan toWest to 11 

79. Anxiety is more dreadful than the funeral 
pile. 

f^sl ffrfl TOftft *? frsl =rrsr tfTOwt I fF®1 ^ 
1% fhwfVv TO l TOTOj 0 ' ll 

CTO TJf^F TO TO^SK a 'O 4W 
fW? toj f&^l aTOI I cutset Mro 
fF5l *fts TO TVs f^yl vnTOcwt wuf to ll 

A poet says, of a funeral pile, and anxiety, 
the latter Is the most important ; for the fune- 
ral pile consumes the dead, but anxiety con- 
sumes the living. 

v* I *1 ffcsi Tm * i jz * t ii 

80. What dread either in battle or in death f 

TO.fayi TOro «tTOror i v IIto 
*«fbt Ttf*t TOfihsi wro to f TOratTO ii 

TO TO*tc»g *oUt 'Q TOi* srtc*%ra 

JHbs* froTOri *to to f* fNfi «tfc« it 

If yop mejMate on; and confide in TShree 
Krishnu’s lotus-resembling foot, then in that 
which is impassable, namely, -in battle- and 
With death, what anxietynOed you feel ? 
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81. If Jupiter be in an auspicious sign, what 
injury can the other planets do ? 

5t^1 8 5PU C^H^I 4^i|jf^8 I 

C^-nft I csm 

f%*^Tt2T»r 0 ^S^:8 || 

iTt^tir ’T^T 

«? ^rt'S *f?T5 *ftRR 5T1 I fJTSR W 

^f%T^ 4ft CJT O it TO II 

He who has Jupiter in an auspicious sign, 
may defy the combined influence of all the o- 
ther planets, just as a single lion is able to des- 
troy a multitude of drunken elephants. 

w. i otfK otfk: *&% \ 

82. Give, give. 

?t*n *frt**i «rf% jti 

(s * c«ff* cufc W *as* 1 
nifrffc « ttw 'eirmi 'oafr^rnrl 

*3R8< c***. ms i 

A guest; a child, a king, and a woman, 
though they do not know whether or not, there 
be any thing, continually cry out, give, give. 

I jffcjff* II 

83. The council of a woman is absolute destruc- 
tion* 
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‘ 'atq prf%8 I 

Pfar-mr stroll I 

*fa ^r fartras w 

*nr^fa <^R*r f^rtrtir ®rj ^ aflir 

A man’s own judgment is auspicious ; that 
of one’s spiritual guide still more so ; the ad- 
vice of another is ruinous, but the council of 
a woman leads to absolute destruction. 

fc-8 1 %OUtffa°N *T5lft8 II 

84 . Prosperity follows the industrious . 

fcf% Uiffe l fsnrsj f cHtsRvl 

^rr^n ?rc^ ^us 3ifJt ? f%sof% <^Rs i f 

^p|l ^otpr 'ail^r 

7 ^K ^Rl 

w? *f?*i *rt*fst, *r^j^rtt?r *ftr 

<yi *Hnf»i5i sn fa c^fr i 

Prosperity takes up its abode .with the man 
who is eminently industrious ; it is the ignoble 
who ascribe His prosperity to fate ; wherefore, 
despising every idea of destiny, exert yourself 
to the utmost like a man ; if after every exer- 
tion, you should fail, what blame do you incur? 



71 


nr i erRRR wi II 

85. When prosperity comes, it comes like the 

water within the cocoanut. 

wRRR *nrl I f^tts 

■tRl '*T^sf3P5^5 5 i tf® 5ftt%*fi3 8s ll 

spKtJMR wt^RR ^ 5 -hr srtlrr^nt 3RR«Ptr?r?r 
•OR Rt^RR k4 i^f° v *iw»p V4R st^R ^c?r ^<R 
^g» c?r ^RR 

"few ?DR SRSOR 5R II 

When prosperity visits any one, it comes as 
imperceptibly as the water in the cocoanut ; 
when it departs, it disappears as the kernel * 
of the Kupithu, (Feronia Elepliantinum ) 
when eaten by an elephant. 

n> I ^sfrgt*R 3T1 frngt * ^*nt«urrf?R5l ll 

86. To maintain friendship after the affections 

are lost, is not auspicious. 

' Vl*lW? *KJ *M7 ^SjftRl TO I 

«R *1 tost * »rl I II 

4R RRrRfR AT* *tRR *f?T® 4 «T°N ^1 

5TRlf^>r WSJF5t*R 

*tr wrt^s <« fw vt*n*i<r c * r farrv <Ptrl 
fRtst.fatH-r *r nmy - ^trn wt*R nrsgre %*f 
m or *r*f®R ^t?nri 

• The natives affirm that the elephant swallows the Kopithn, without 
breaking the shell, that the kernel is digested while it is in its stomach , 
and that it afterwards expells the shell unbroken. m 
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favfa* vris«j|*j4 R4| otrt* wfattinr "27 

fafasr sratfa *Tt® «ra*7 -srr»Tl 

■^l<i 1 i>S) f**fi3t$rt*prtr<r TsrpfiR fa7fa7 erfafa 
7l Spit* ^TtOS 7*f fafa* *r far st^l 

OffaTl Call'S *[lf 'Q ^JS *Ct7l *or fa&t7 atfaw 
c*r 7«fc* wfatw txfa fa*7 wo^ star 
3^*T7 are ^ < 017^71 7t*r?r 

«iW« *faw fa^ ^rt^Wi 7 **fa 
^ttF’fa ^t 7 l '9 7 «tf sttoi srfaw *1 1 ^ ^tpstR 
ystre? sf®tr ^ ’dtgRs fsrarss «rts ^ 

*rtw*fa 7 l «u 1 «uv cst 7*1 *fa*rfa 7 *> g luUgg 

Wl*1l*U TtflR t&rtm *fWl Sf5 *iM OifaTl 
qsttfa ^t?rl 7*6* fa'Ssiffa (J <t»pr*f r$tat?r 
arftffa - tf^retstw ne.*^* farstw *nfars 
fas ^^Tt'Q ssttfar srfatfa stag? - stfafa^Ti *fa 
Tl^sis'flssfanpjtsi ^stRtprfaysrs 7*f*faRi* 
or sHO «fR fa^ stTJO? ** *jsrt«i8 *r«ffc r *t*rt 
*17 ofttut? steft* of -st <* 7 ^ srtvrfa sst «^^ v 3 
^ osfsrfa ■'Srsrsr anrr*i7 *t7« *re47 

stf tarrssi 5n**ptlf7*l 73 art 11 

A seller of garlands brought up a serpent, 
and continually supplied if with milk, and e- 
very kind of food that Was exquisite and pleas* 
ing to the taste. One day, being about to de- 
part to a foreign country on a particular en- 
gagement, he advised his son not to consider 
the serpent,- a serpent, but continually to sup- 
ply it with the food to which it had been kc- 
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customed, in return for which he would re- 
ceive wealth of various kinds. The son, ac- 
cording to his father’s orders, very respect- 
fully supplied the serpent with his usual 
food, and the serpent bestowed some money 
on him. On seeing this he became infatuated 
with the love of wealth, and reflected that if 
he were to destroy the serpent, he might ob- 
tain possession of all the riches concealed in 
its retreat. Having rashly determined on this 
proceeding, he struck the serpent a blow on 
the head ; but life does not become extinct till 
the appointed hour arrives ; the serpent, there- 
fore, survived its broken head, but according 
to the dictates of its own nature, darted its 
poisonous teeth into the youth and sent him to 
the abodes of death. Soon after the garland sel- 
ler returning home, and seeing his lifeless son, 
became himself half-dead, and thus addressed 
the serpent, ‘ Tho’ I have always nourished, and 
served thee, O thou wicked serpent, thou hast 
through the venom of thy nature destroyed 
my son ; now I know, that natural disposi- 
tion cannot be overcome. ’ The serpent replied, 
‘judge not thus; of that which is evident what 
proof is required ? O garland seller, if you look 
at your son, look also upon my broken head, 
which is the cause of his death ; the continu- 

i 
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ance of friendship when the affections are lost, 
can produce no happiness.’ 

V<\ I II 

87 . What connection is there between any beings ? 

srfttaftfavfsrls | ft 

oil *rtf% m ^po aflrrainrl II tft <*ft*ftt 0s I 

4<p *rffl aft fzryrn «rtr^ 

ft$ ?lft ftttfv $^sT?rsrr;r ^^51 

srft 'si^rc *ftt?: aft ft o**nfl 'srtos: c*k ^ftt? 
srs II 

Many birds roost in the same tree, but 
when the morning dawns, they fly away in 
various directions ; what connection is there 
between any beings ? None. 

'srere II Another example. 

spwi ini't>i ^ij ^I'Al wc^tinrs i *u*r 

at ci * vi ^rr af|rR»Rl ll 

toi ftfsi ^ft?r^5i *rra*t?r 

*srfa ^?r 4 oic^<$-«p »tiftr?rre •sros 

05 3*t^T?T aft ft c<WhI WtCSf II 

Men ctosider father, mother, and brother 
as theirown relatives ; but withwhomare they 
connected ! attain the soul and the body have 
no relatiaiShip to each other ; what connec- 
tion their is there between any beitigB ? 



II Another example . 

r *nrraf*f 

’t^r* *1 ii 

•i^ti c^liNb wipiiii ^»t 'Q tofM *i^c*i<i 

fsr*R5J f^fa?rc stt 

's&$* *K\J stf% 1% II 

The forest trees and shrubs float down the 
same stream in company ; but though thus as- 
sociated for a time, they are again separated 
from each other. What connection then is there 
between any beings ? 

^irst| || Another example. 

?tf§r •“ftW 0 '-' I *fte 
*rt*p ’tar*rtfs*l ^rr li 

^ farcers wW« 

bistre «£TS®. 

urtKUr fa c* 

**11 

Weary travellers arriving frtftn a great dis- 
tance, take shelter under a cool shade, but not- 
withstanding the coolness of the shade, again 
separate from each other. What connection is 
there Jhen between any beings? 

Jr-n *8*f*Trf%*r&faf%|| 

88. He survives who escapes, 

n • 
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ffr<T<Pt ? T° s , 4l»POT^ ^ I ^rf^Ft? 

5T8*f?Ttf% ^ I 

4* TJf^F Trtir %$c*H TN$t*r ®rl 

*fir . *1 <fls *rt^s <pf^<ii *1*1 j’rtrrl 3 fcw3*c5i ^f° s 
C*ft*fcJt 3FC*ftF5?r fjR^t^TS ^tt*T 

R^*i ^f^ri stfM ^fVc^c^ c*r 
fF?r g1* I ^ TN C^ 

(Tfr-ar 5Tt^ '5T54T 'Alfabljl Ott^tP]^ c*r n 

«Tt?R *t?T <n^t ?r^1 *fHT II 

A fowler with the view of catching pigeons, 
covered himself with branches of trees, and 
gradually approached a pigeon with the net in 
his hand. A clever pigeon espying him said, 
Long as I have resided in this forest, I have 
never seen a moving tree. Therefore, he who 
flies from a place where equity does not exist, 
is saved from destruction. 

tr-i I c*d srf^ «*ij ^?rs it 

89. He who has an affection for another is ne- 
ve? distant from him . 

f§rr5t **rt*ft vfcvtt«n *rot$r? kjfo 

Trcnpn ^ractfor’fj mn ^ '5 7 fJ 
*r?» I tfo II 

«N. ■■ ^ 

4jp* |<l <1£^ ofK^i lca.4 ^t<klC'5 

sttre ^rtTFtci- cwenr \U l «T^rt3RtT5 *rp 
I wt?r *gt»nr ^ ^3 ft *ra 
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crfsRics c*r *rKt<r f*&r c * r 

^ *z\ ll 

A poet remarking on dissensions between 
friends, says ; the peacock resides on the moun- 
tain, but the clouds are far away in the sky ; 
the. sun is a thousand Yojuns distant from the 
lotus, which is in the water ; the moon, the 
friend of the Koomood, is two thousand Yojuns 
distant from it ; yet he who enjoys the affec- 
tion of another is never distant from him.* 

a® I fefsp?t?r crtas ll 

90. If there be any deject in the bridegroom of 
what avail are wealth and noble descent ? 

wtt»rl ^rtr$R?r o '> i 

arf^ f*fw<r CK W I tfa 

wre* f*rat?r cz ?t?nr 

$Kt?r fsr^«i wre 

5rlt (TfR sttt^ 4^°'- 

II 

On the occasion of a wedding, it is the duty 
of the father to look carefully at the bride- 
groom ; then to enquire concerning his wealth, 

* The clouds are said to be on the most friendly terms with the peaeock ; 
the lotus expands its flowers when the snn mounts the skj J the Koomood 
(white esculent lotus ) buds forth when the moon rises. 
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and finally to examine his pedigree ; for if 
there be any defect in the bridegroom, what 
will wealth, and an illustrious ancestry avail ? 

M I csral'SRjl sfjrmT' II 

91. Those who are without any other remedy , 

Benares is their remedy. 

a i | or^tist 

mi stfcinf® flfss l 

5J^n5° n 1 1 

vil<y< gi ^ ^5jw W9t5 

^ITJl ^5l^t?TR?r 

tfftll 

Those who are forsaken by their maternal 
and paternal relatives, and by their friends ; 
that is to say, those who are without help, Be- 
nares is their remedy, (Let them go and reside 
in that city.) 

at; l sr5fTsr«i TOtotcs*. n 

92. Finish the repast with a sweet condiment. 

3^?TgWt3.1S° N It I 

f irtf* ^ i ^cTirt^57 feiKi ?»N 
II ^1% ^Wt(5 33PJ?t*i 
II 

os tint «fl?l"S *f*r<i* w«ft®s ^^Rirrfjrl *ml 

^i*t KtfT^ 3F*ffF «tl ^T9Tt«. 
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ft* TtfarsfaR \g >srg vg ^ 

's ^ 5*rtfSf ^l*il<p<r w$jr $ wr? citf^ 
*tft?;iwj 5i^?r5 ^f?rn remits sf#R^ ii 

Finish your repast with kheer, (a com- 
pound of milk anclsugar) but never with curds ; 
food that is either saltish or sour, hot or pun- 
gent, irritates the system ; correct its effects 
by closing the meal with a sweet condiment. 


ao I * ^ ^5f5nrjf% II 

93. It has not been ; it will not be. 


sj Jrtfjre w 0 '' ^^$wf5ir 0v II 


»ft=r ^ srtf *1 1 rere; 
Jit ^rt^ir arfte »ret?rt fofost 
li 


No gift is equal to that of food, nor can be; 
for it is food which preserves all living crea- 
tures who” move on the earth. » 


It’S I «T ^r«Pf%8^: II 
94. Sorrow ceases when it is shared with Jive. 

*f«Pf%8 I ret 

^J<N *f«pf%| TJtt 0 '' ^4t* v *tspf%8^ II tfa * 
II 

*ft? wzj «Ufau<p tftF 3fr*r?r ^tf 
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we*? - ^rt^s 4*;g ^<r ^r ^ II 

Live with five ; go with five ; partake of your 
meal with five others ; for where five are in 
company, there sorrow cannot exist. 

5><t I sn? bnrte ll 


95. No power is equal to divine power . 

5Tt> l4K)1^CMU , ^n> TTtfaTOrtf^is l ^st^fspras 
bf*T®. *iir o v <r «=pN || ^f% II 

f*W*mPr ^ ^ntfaif ^tj srtf *rg1 


No friend is equal to wisdom ; no enemy 
more terrible than a hunter ; no affection equal 
to that of a son, and no power equal to di- 
vine power. 


I c*rM Ttwi *ft?rt?T*r n 

90. Mention the' defects even of a spiritual 
guide. 

arr**irffw«i *fire1 s«i* I *taaf?rf*r 

€«fl TTFJl OfPfl Tfcji i ^1% 11 

cuft*^ or «*i *n?f 

Har?^ a*\ jot^m ji^ o n tr?p s^ra^i 

c*rt* *f*rrc* II *' 

• '-W- 

Ev#n a passionate gooroo, or spiritual guide, 
may exhibit virtues $ the virtues even of an e- 
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nemy should be mentioned ; and though one 
may be a spiritual guide, his defects are not 
to be concealed. 

a 1 I W' fcS 0 ' jst*. II 
97. Speak the truth ; speak that which is lovely. 

$ 3 "K fSRr®' H 55 !®. I 

*rf*Rrsi>tfl?5hp* t?RrWf*f tou II tfowO 
II 

TOJ f*RT iFfljS* *1^57 WfOT 

5FftjT<F Id flRRTf^C^ ^f*RT ^®n 
IS atar f^5 <Flxra^ l 

Speak that which is true and lovely, but not 
that which is unlovely, though it be true; 
speak that which is salutary to a friend though 
he be estranged from you and averse to good 
advice. 

I 5ratfa*s II 

98. Who is more sinful than I? 

slj?l3>j5c?rsfcsa cifw®^ i 

5 t»s writ*** II $vtfczr*rg || 

?t?^r ^opc’T irtfa* ^d a r snri 

inj-rT? *nr* c*r^ ^tcit 4* cifa?t?r *t?l *rr?r ** 
c*i?r t 'arc** $Oi*it* *rtid itste **ttotj 
***7l ftnarirt cz ^farnr too *k** 
cift*i *r**[tf* 'sttf* 505*1 *f?r 

*tf** c* *rtcs; c*K ** 

& 
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^f?r^ £tr*t®. 3rt^*i fasre*) frro«i 

Tt^ac^ *r?ttf3ra 4^°'' *r?*ft?ts n?t$*far 
^firc^nr ll 

A Rakshus having disguised himselfas a fer- 
ry- man was in the habit of crossing passengers 
at the junction of the Ganges and the Yumoo- 
na. From many brahmuns whom he had con- 
veyed to the deepest part of the river, he re- 
quired a solution of this riddle, ‘ Having con- 
veyed brahmuns to a distance in the Ganges 
and Yumoona, 1 destroy them ; who is more 
sinful than 1 V Those who were unable to un- 
ravel it, he slew; but one brahmun, a most ex- 
cellent pundit, having replied to the monster, 
in the couplet above quoted, overcame him 
and turned him from his murderous purposes. 

I II 

09. He is even a greater sinner. 

TTSl sr jpmifjs >itTO a 'SfTOtt** I 

*F|1 II 

win froi w <rrf^ cw 
fro* to 'O c* r iffa ^f?n ^ to 

c^r <o1% 

He who withholds that of which he has held 
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out expectations, he who prevents the liberal 
from giving, he who withdraws that which he 
lias himself given, is a greater sinner than one 
who slays a brahmun. 

| ^ -srnrt« il 

100. The nourishment required for man is creat- 

ed at the hour of his birth. 

C?t*.f*r WR1 ^ Sttursll 

sf^srt^ fiigl ■spfiranp f^^rl 
sart^Tsr m *^rarst»f 

cflir sort ^5 'sn^tc?r?r li 

Let the excellent and the wise reflect on ho- 
liness, but relinquish all anxiety for their own 
support ; for at the birth of each individual, 
God creates the food that is to sustain him. 

^ • * I -<1* l^cTT *T*if3Rrl il 

4 <k 

101. A magnificent commencement which ends 

in nothing. 

tr? ?l ^ ?1 II ^f% II 

Wt*nr <>iinfT?r 4*°' 

cz asrrw vWn csnr 

47r*> <ffr *1TW$ faTtUfre c<p 

zp&g xrttar find n 

In the contests between goats, in the col- 

K2 
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lection of roots, fruits, &c. at the funeral ob- 
sequies by the Rishees, in the congregation 
of clouds in the morning, and in the disputes 
between husband and wife, there is a grand 
beginning which ends in nothing. 

| 5^51 3T5S^fo«18 II 

102. The sacrifice is uiifruitful without the 

gift of dismissal. 

qq ar ff forsr »rfa 0 '' I a 

^51 Jnss|*tf*«i8 II m*j£5°MI 

iftn ^rc5fj otftfaRr Tdgpirff *rt^r 3d 

<pf?nTT srcsn 3d 

3d srtf*c*r c* ^ at 

T5I1 53T \%\ 4*°' *T3a 

*flrad ^*n 3d Wen c* *r®$ ^ ** n 

Gifts are of no avail, if the parting gift be 
not bestowed on the Shrutriyu brahmun ; an 
army without a leader cannot but be destroy- 
ed ; the beauty of a lovely woman loses its at- 
traction if she be childless, and a sacrifice 
without the ; gift of dismissal is of no avail. 

/ I q*ilfo »TC<fl «r *wf% It 

103. That which is written by destiny cannot 

be effaced. 

anSTOMf*' V*«J1 
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sr-r^gr* i srrei ^ c*rmfsr ? fwntra *i*iii?c*iMrtH 
ttStt^S I II 

*<l?l$lfa?T5t stsFl ^trsfj -<? 

JR5C*I? in® *fRT 3rt 43^ C*K 

w T&reretfi *f?r*r s^nf*r «c*rta? 
*rtf% srt^irtre Tt^'t irfafurfa f^r ^ 

fori 4* foiR **rf%*rfortR %*rt^s arfai 
g*tir irtsrlir c* c^ 

irt^f^mtir *rsrctf smrtir *rsRt ^ ^r 
&S* <Ffo?R c*r f^tir fr^tr Tit 4TR c^Rt? 
ar^R ^t*r an& ar^t* 3Ff?W ^«ri 

*fR stfofrf? *f|re »t%fsr® Rim <$ 

feRr «** 'tsi 3?£5 irmiir 

C? *Ab RtW ^PicVi I &J?T '5^3 1 ^ R?tre 

irfal R®^«lt«. foeR fortm wttfsr^irsRsr arf% 
sftir ffiRl » K inr *ttirra «Rr Rforl ?rfo*R 4rc 
5? Itfe tf^RI lR>ft^1 4 Tt^TCR? fa 
fair fafam Rrtforl ■p: *{rsH RfoRR <4*^ Rim 
fo^ulft^JR^R Ttir RRiFSi Rforl 355 r 
fo*TC CR CRT *ffo5JTtf R^T ?mi ^1T Rfo*!* 
<r ^f*r ^rmnf?nr ntcr c^Rtir Rifail 
st^r^r *mRfcd s$rr Ri^gir ftjrtRi ec^rsn 
Rfi r c*M cr *rtfa fafaR#l foriRl srm *Rra 
'ait^lR R*tf% fasstfamR <r ck fR^rrs* anofa *n 
stir mutttfra s^t*r rr st^ri Rl»rc*ir 

fa fafare* Rfai , simi rrr fa>riRi Rfam* 

StRTRtTRRtm RR^ RR$1T RfaCRIT RRI 

C*T-*& ^1 fafaid fo(R1 Rr$*fR T&* 
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TP55 3F^»nr at tTO jw ?«>?? ^rfem*! *r?st^ 
srtsf ttl tstsrsl ?t*l 4 ?sTr? ffc4<*f)4i44 'SRJ 
f5r*rt^t?r Sf% *t*tr wire f?*t?1 

*I\i*k at *r^£b5 ?3?js ■sr^?j 

3rt^ <*wt *n? ♦ntrs 

♦ftt? an remt? wrot ?t*t? *t$*tR s;t 

^mr'^rejR af stfassl ^ftrrefe; at *rTnf*< wrsrt? 
•g^rfsr5i% $ ^rsr»rn *ff?re *m? 

$ *m wife* \tc^ I ei^re vrtr^l 

^Tt*r *1**1 'W^Ijrt'S ftac* *tx?1 a? 0 ** 

w^tr^u? ^t^Tf strr? *1??i Tteretto $*ref|« 
Ktm I TO ??«?? to <H tos iwputwi 

sf^TO ^«.3p«it®> Pk*nI!vm ^? 0 '> art faztt? fa?i 
Of ?tt?1 fastc* ?ftpn ^ft?i 4 1 sr$ 

*ft?1 <rfttf% 5$RR 4?°''* «T^ 

3QVsf®v wm cTO«*lan ^*Ft?*l *?S5'fiK®* 
ant? ctrtf?E»r , r ^sr«i ^r?? I rt?^ m*f 4* fro? 
ftTO *r$zw? at jtuR? ?tu^»r? ?t^ 
^ ^ sr^hru tt^sjt 

<srtf»rsl wsrtiR ^c?? frfrt®. 4* fR? 

RHls? ?ttt? 4& ^?l 

f^r art' Trf^F <$ far? ?T*f^nt?r^f%^ a raroi 
ciffiw ?rarr*ffl *?t t&R TOR?? g fccn at 
c?m?fifrtf? faol ?$fl TttTO 
ora sRTt^K^r *f?*r *ftc*R at 

toi *nofa 'srtwiafHCflir «if?nsm ??? ^t?i *i 
o* to «ttTO at ^«n st*fti *f?rc? ?rtit 
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f*r* f% <srtre *rqr swrwviai 

^prt' ^ tjs^ ^?rl c* curort 

®t11r wft <srmtqp Ttfwy ?rtJF**jtst^f% 

<rt®l fwsnftrej? fa*tr fa* 

*£$1 *f*T5ar a\ *Tsr 1 Jff3p*it3rc;'37rtre 

wte *t*i Tfat* *f?rc^ 4*°' stfa®»t*rt*re 
'StfjRri c*r 'snrnrtcas ^rr*tfar 

*rt*? 1 'artf’iiri *?«i 
*f?re 1' frRtw $ *raftv fas «r«fT«. <a*jc*fa 
*1*1 fa* Ml ft $7 fWZ*K faft f 

*rjrf*m *faft ttrjts? sftsi 4^t*^sis 

<srsnt*tc** qrfaifa* Tjfsrfe *f?qr* ^;st*t«t *i 
?5*ft Ttfa ^*f*t*1 *SQUr ^pTTTifJ TW <ffa 

*1 Ttfaqrc ^srnqr 4 1 ttfaw fas *fa 

?rt^JTJttl^f%? *CS* ^t C* ^m** 
C5T ^gt? SRjC?' 

|$ft«l fan'll *?TC* sinjc^fa fa**lft>®j 
^?rt<r¥tTl ^f?rc^*r 'ftfalc® <rfa<F*rrl *faJ5t 

wfr ^Wi STQqfat w?ni «rfa*f 

famic* *ft7T a r gr $ ^c w tf°N ^tr® *fa**fl fa 
cs? c^rt9Rt?r *§i*jti faqr **1 

*T* *fw\ *faqr* c * *n®r® *r**T8 «rsft«. *t*1 

*tt*rj *S*J *rnr i *rqr fasfa g*qr *$ st 
’stqr m^^TJtjT *fa7Sprfa*'S*tt® fas $ ’i^tn 
<4* ®jr*i *rtfr *ftwr® <tr^ul *I\c*i*r c* «c*t 
<far v5 o '*t?fr$ 0 ' * *r^s w«ft«. (Ttwt'G ®t*l *1 

?*i ^tflrq® *rtqre *1 ®*R< 3 <r ?re;qr *t$*sn1 
$ ^pr ^tin vii^unm fas wit 
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<re;tre ??r«i <pf?r*R cz 

'btc^I ^ c-rmfsr ar farads* sjsfte wtfir 

c’tfrsd 3d 4*°' ^rtsrrir ^d*etfj ot*r sir sd I 
SR^frjl stw $ *Ic«flv 3TF5 tI 

fst^nr«feF3tre 57ijc* ,, fl ^ F?r*i *trfr <pf?t®rc ^1 
^1 rst^m 5Fftt*I3T <7T »PTt^^4lt3T 

’JJfsstsrtfo faf^iir ^r id I 

^1 oftslHU wnl *£k'3? ire ■$ ti 

^5*1^ s$*r mz&z ?tsd f^ttt^sj 

wtjrcg- ?t^»ft3ftr® stfsij? fsstre ^5 

*£$ ^ff«| ^flTCSR I 3*f* 

^T«f >nt CZ ^^7 3Tt^1 Stt*tJ *ttT cw 

^I'a ^T?;1 3rr?r«i 5Ff?re 3d c*rt^id 

3d * cz tsf sir *1 cucz^ zp^Zfi r f*r 

f*r *i&z\z sir 3d 1 

During tlie reign of the mighty Vikramadi- 
tyu, a brahmun lost all his children as soon 
as they were born. He performed many acts 
of propitiation to the gods, without obtaining 
any relief, and was at length led erroneously 
to lay the blame of his failure at the door of 
his sovereign. Having, in this mood, one day 
approached the monarch, he loaded .him with 
abuse. * O king,’ said he, ‘ it is through yoqr un- 
righteousness that my children die.’ The mo- 
narch replied, ‘ What cause is there for anxiety 1 
Send me information the sixth day after your 



next is born, and I will provide a remedy. 
Soon after a son was born to him ; and in obe- 
dience to the royal command, lie sent intel- 
ligence of the event to the king who immedi- 
ately proceeded to the house of the brahmun, 
and laid himself down at the threshold of 
the birth chamber. In the dead of the night, 
Brumha came to write the destiny of the child 
on it’s forehead, and was in the act of entering 
the door, when he perceived that it had been 
closed by Vikramadityu. Enraged at the ob- 
struction, he ordered him to open it. The mo- 
narch refused obedience until he knew who 
it was that made the request. Brumha said, 
I am Brumha who w'rite the destinies. Hear- 
ing this the king was overwhelmed with joy, 
and said, O Bidhata, since you have conde- 
scended to become visible to me, grant my re- 
quest; instruct me in the destiny you inscribe 
oh the forehead of the child. Bidhata replied, 
I will inform you of it when I return from the 
chamber. He then proceeded to write on his 
forehead his future destiny, and was on the 
point of departing, when the monarch inquired 
what, he had inscribed, to which Brumha re- 
plied, “ The term of his life is limited to one 
year.” The monarch used every form of sup- 
plication for the prolongation of the child’s 
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existence, but Bidhata only replied, ‘ Man re- 
ceives that which is his due ; and nothing be- 
yond it, but I am gratified with your humble 
entreaty, and engage to restore the child to 
life, if any one can be found to fill up the 
couplet of which I have pronounced a portion.’* 
Rising in the morning, the monarch informed 
the brahmun of the events of the night, and 
inspiring him with hope, returned to his capi- 
tal. The year being completed, and the king 
having heard of the death of the child, repair- 
ed to the house of the brahmun, and after 
consoling him, placed the dead child on his 
head and departed. He then wandered through 
various countries, like a maniac, continually 
pronouncing the words of the couplet, “ That 
which is his due.” At length he arrived at the 
house of a brahmun, to whom the daughter 
of the king, of the minister, of a merchant, 
and of a head constable daily resorted for in- 
struction. One day the brahmun had occasion 
to leave the country, and his son. seeing the 
ladies come as usual for their lessons, gave 
them instruction himself, and then said, your 
studies are now complete ; bestow therefore 
on me the gift of dismissal. The ladies over- 
come with joy, said, * Since our studies are now 
completed, do you name the gift you require. 
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and we will immediately bestow it ; what is 
there we can refuse you V The youth, inflamed 
with passion, banished all modesty, and re* 
quested them all to marry him. The ladies 
had been worshipping Shivu night and day 
that they might obtain Raja Vikramadityufur 
their spouse. To bestow the gift required of 
them would be to destroy their hopes ; but 
though buried in distress they agreed to the 
wishes of the youth, and knowing that a pro- 
mise cannot be broken, requested him to re- 
pair at night to a certain spot, where they 
promised to bestow on him the necklace. The 
king, Vikramadityu, disguised as a maniac, 
happened to be in the vicinity, and overhear- 
ing the conversation, gave intelligence of the 
transaction to the mother of the young man, 
who on the approach of night locked him up 
in the house. In the mean time, the maniac 
repaired to. the appointed place, and concealed 
himself. At the first hour of *the night, the 
king’s daughter came to the spot and called 
on the youth, when the disguised monarch, res- 
ponded to her. As soon as the girl had placed 
the necklace over his neck, he pronounced 
the words ‘That which is his due,’ in order 
that she might know whom she had selected 
for a husband. The king’s daughter, confoun^l- 

L2 
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ed at the prospect of uniting herself to a ma- 
niac, struck her head with her hand and said, 
‘that he receives.’ At the second hour of the 
night the daughter of the minister having ar- 
rived and given him the necklace, the maniac 
pronounced the line, * That which is his due, 
that he receives;’ on which the girl replied, 
‘The gods cannot prevent it.’ At the third 
hour of the night the daughter of the mer- 
chant arrived, and having erroneously given 
him the necklace, the maniac repeated the 
whole line of the verse, ‘That, which is his dtfe, 
that he receives ; the gods cannot prevent it,’ 
and the girl filled up another portion of the 
couplet, by saying; ‘ Hence I neither lament 
nor feel surprize.’ At the fourth hour the 
daughter of the constable also arrived, and hav- 
ing followed the example of the other three, 
the maniac repeated the three portions of the 
verse, on which the girl repeated the conclude 
ing portion, ‘That which has been inscribed 
by fate cannot be altered.’ The couplet having 
been thus completed, the deceased child was 
restored to life. The king Vikramadityu soon 
after returned to his capital, with all his at- 
tendants, and bestowed the living child on the 
brahmun. The signification of this couplet is, 
this ; ‘ men receive that which is destined for 
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them ; the gods cannot prevent it ; hence there 
is no cause for regret or surprize, for that 
which has been inscribed cannot be effaced.’ 

* ° 8 I l 

104. Let the most inveterate be first attended 

to. 

cw l 

cittw st*t? crttf 

tU «rf^6^?r a r Rjtfa wt?r ^t?^d 

i 

When the body is afflicted with bile and 
other sucli diseases, let the slight complaints 
which only occasion inconvenience, be disre- 
garded, and the most important be attend- 
ed to. 

iof I 3rf*T?rr *ff%s I 

<K 

105. How strange the progress of events f 

7P&W518 *tt«H 5TOf% I 

f tft%? i t;f% brings i 

ffa®* stM in 'iR 0 ' ^rR®. 

srf^s 3d ^ ^t*«. ^?l <?i 

or?r ttf% 1 

Till the spirit of life reaches the throat, and 
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till the senses cease from all exertion, medi- 
cal exertion is proper, for the progress of 
events is most strange. 

i ® to i 3otf*sri%c? #s ‘ ii 

106. The body is the temple of disease. 

5rHr*i°N I 

^flr^l wr? vtsr ^rsjvpiio^ 

^tsrspp* c* ck fafsp®>?rr*T 

sit? stints’ *r?ter f^rerrsr tftreTtr c?r 
cc^y onr^st-tfre 'O *nrt*aviwfa at c* 

c^T5 vfl c* <nf¥ ^Jtfsrgr xrlnrg- 
<& <[«fi 4rt?*i I 

■* 

When Hunooman, with Sheeta in his eye, 
was crossing the sea, on his way to Ceylon, the 
vast mountain Minak, situated in the sea, in- 
treated him to partake of the rights of hospi- 
tality, saying, ‘ O Hunooman, repose yourself 
for a short time on my rocky bosom, and gra- 
tify my wishes, for he who does not employ 
himself in assisting others, or in the display 
of courtesy, occupies in vain, this body the 
temple of disease.’ 



95 


i o ^ I ^ II 

J07. The body is the first occasion of holiness. 

faRTtst*'' ’rfsr®,^^ arertJrjf*! wfa 

cs I wfir ^r^jl ^*tr»r tran^r *r?f|?rc1 
tnjpr&nrv i ^■srtsros? i 

cn ^Icfl^r %srl ^c^?' tt^sl 

*rft ^tw<i 3pprtf«ic*f etw*r ^fwi 

^t*rr® cu ck ^or taRrtts:^? c?r ^rfsrs. 

'Q <£*1 t^1 5 5fT5 ?CT> 4^°'> ^t5T frfSfCJTtifJ C% ^T 
’STMT'S ftr§ ^pt «l pfr'flyt lr fl 

«* > r»rrtir tL^s fa «d cxzk^ spjpmn^t 
fafare *r?ft?r ^itfa ^t?*i wssr nfas ^ifa-FR ^ 
id ^*mjt(T5 ^t*r *ttti r ^ II 

When Ooma was employed in devout aus- 
terities to Muhadevu, the god appeared in the 
holy forest in the disguise of a brumhucharee, 
and said to her by way of stratagem, ‘O Ooma, 
the sacrificial wood and the gras^jrequired for 
religious acts, as well as lhe s water requisite 
for the performance of ablutions are easily ob- 
tained ; but have you not entered upon auste- 
rities beyond your bodily strength ? The body 
is indispensible to the performance of holy 
actions; if therefore you are engaged in auste- 
rities which your frame cannot sustain, you 
will only destroy your body.’ 



v »n ettniw atw* sreifaols ii 
.108. They receive the knoivledge entailed by 
former births. 

^«s7ret*ris Hinfk srsfatffcfafiratir 

vsms i ac^rfnc? - ar^st 

ma. faiJls I f f% ^srt<r»r^8 II 

5ftf%f*r3ptet*ffa 3>f* *«UT 

gtr^ar re cg-src *1?®. *tr*T flrt? fipjfa 

5r«f% re-sR n^\5l 

'STTfsnpsr ?tfs ^tc^r iftf^smr^ir 

ret?** at farrl 

ssttsFst?: Hfft?: s^rl f^r II 

When Bhuguvutee was studying the slias- 
trus which treat of morality, Kalee-dass, the 
poet said, ‘As at the close of the rains when the 
waters of the Ganges are pure, the ducks and 
geese resort to the river of their own aeeord ; 
as the jewels in the mountains shine with their 
native lust® during the night, so the know- 
ledge acquired /n former births, buds forth of 
its own accord when Bhuguvutee is receiving 
instruction. 

* o$> | *r*fjT3l II 

109. What else ivill happen ? 

f®\3iar o N *T?r o '' I w?*i' N 

j^os I 1 
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^ *prtt>i*rf*f *fffr ^1%Tr1 

c<n<r tjrsrcn® &U *tr&& fec*R 4* 

R^r. <4* tots (OtRsl ^wjj fB^ 

irfe ^f?nrt $ *TC3ft^ c*rt^ *frfc c*r ^t- 

*- ^ «i . 

^Jf^jr or oi «4T^ ^tc><r w:sa 

*!¥* ^ r <d ctffinffs'fcjr *r*fi«. c*l1^t*ftr? ^*t oifar 
w*nrgi f% vfiti^ 4 1 

^Rtrri ^rt^tw ’stWsr fte^sw 
*z?> 4T°‘> Tisjqfc^ or 

Tgac>rj opu 5 aj^*rj * 1 " ^arttns: *-*Ttt r <Ff|r 

ti «t 1 insi*®* gtertf® *t?Pt*?r fiif5r^1^?r‘i <fzj 
4 ^taf^ ^<rt ^ fapfr ^fir 

5rl ^ (OffcW ®t*r or 4$ ®rttit?r TtfSi? 

^tii 1?Ki®*rl gl? oir$^<p srtsjf^ff ^jiTf 

fe^r ^ftfsrre WJfjtf^ $ srs 3r^ <Pl^?r1 jlf-tf 
srtfe^R ^r54* ?xt?r *nj?F5 7Ff?z®fe <4t SNjI 
Sfj^ $ war* ^f?m faftre ^«t i 

3at® *P*T tf®J^ 

otRr^r u 

' An astrological brahmun, hadaccqnired the 
faculty of reading- on the forclnead, tlie good 
or evil destiny of men. Happening- one day 
to meet with a skull, he thus decyphcred the 
destiny inscribed on it, “ the owner of this skull 
will eat where he can, will sleep in the mar- 
ket place, and die where the hones of cows are 
thrown; what will happen afterwards?” He 
carefully folded up the skull in cloth, and pre- 

M 



served it with great secrecy as though it had 
been a jewel, and told his wife that the wrap- 
per contained something which she must by no 
means touch. But women always do that which 
the men forbid. Hence the brahmunee, lost no 
time in unfolding the cloth ; and on discover- 
ing the skull, said, ‘ It must have belonged to 
some favorite wife of my husband’s; he must 
have been warmly attached to her, and hence 
the extraordinary care he takes of her skull. 
I will revenge myself on it..’ Enflamed with 
jealousy, she reduced the skull to a powder, 
and cast it among filth. The brahmun hear- 
ing of the circumstance, said, “ here is ex- 
plained the meaning of the sentence * what 
will happen afterwards ?” 

i 'i «» I 

1 10. What more ? 

Jfht 0 '' snfSrcri faftre stfc i 

CTTW1 IW' II 

^jc*i lb*U ^ wErTsrT?r 

f*f®T?r dr it snf?Rl?: at 4 

r«K *rl <^st'oj'?r c5Tt*f 

4 wr?r 1% 

<srcstty?r l| 

Soolochuna says, O Krishnu, through my 



evil destiny, instead of being married either to 
the bridegroom selected by my father, or to 
him whom the wife of the gardener had fixed 
upon, I am united to a vile servant ; what far- 
ther will happen, I cannot tell ? 

'i'i'i I ^ r II 
111. Neither able to go nor to remain. 

RRtiil r il ^srTjRURs II 
f^r^n^F** ^irsnsi f^nnsn rrr 
R?fsE*H •snsltRR »f9ir?rt5f ^f?in ireuwu 
^c*tr <p|«fM^ e Tar1 *f?n1 R^lR iftfRRTR 
csr a r b'i'RTfsRt'siRHl pr^Kir ^f?rirl 

Rltr?r rjtr 5^31 a r ^TR^tre *fl ^1% 

5tfet*i4 ^twt - Rff?n:*rR 

f%fR srTtrs ’ > rrf?rt?R ?n rrfara'Q ntlRiRR ^rl a r 

sr r^T^ri *wr *rf5R o\ stvfl RTtRjjrt 

*tttsr Rl vrtf^t^'S ntr?r an II 

Parvutee, vexed at the reproaches of Sliivu, 
her husband, took her departure ; but he 
planted himself before her, and obstructed 
her progress. Kalee-dass the poet, in allusion 
to th^s event says, Parvutee, the daughter of 
the Himaluyu, becoming shrivelled to the 
tenuity of a stick at the sight of Sliivu, placed 
her foot again on the same spot from whence 
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she had lifted it, unable either to remain or to 
proceed; as a river into which a great rock 
has been cast, is thrown into perturbation 
and is unable either to advance or to remain. 

I II 

H2. Anxiety about one's daily bread is most 

distressing. 

*ff?*pT7 S«its I 

<K 

wsjutfi ?r$ f^rsFntf^sj 

*p®t? »t?rt®fTr^?r e itc9t <m<p sr 

f*Pitr*nr ^t?r fa3?T> cjt^u 

f?W? Ttf*r?r ^ 

ssT^tr® - $ ^ ^nstre 

^ ^f%?r wnt^c*i ^«cr 

jm *if*rcft tv? 

^*1$ c > ac i 5»r at ^t<i I'St c?r 4jPb» wf?nf '»i^k 

s«i N5^rt^tfir5 ^flr?r ^jt? 37 m *t\$: sq at 

t> a ^ <f 1 <r 

c^t9tt^r ^rsfK wl? srl II 

King Vikramadityu, hoping to overcome 
Kalee-dass, the first of the nine jewels of 
poetry, sent Yurn-roochee and several others 
to make this request to his wife, that when her 
husband should take his departure, she should 
say, there is no food in the house. She follow- 
ed their advice, and Kalee-dass proceeded to 



the royal assembly. The king thinking he 
would be distressed at being unable to unra- 
vel the riddle, propounded it to him (in the 
words first quoted.) Kalee-dass replied, O 
king, the virtues of a poor man are concealed, 
as the fire is smothered under a heap of ashes, 
and cannot shew itself; what can be more dis- 
tressing than anxiety about one’s daily food ? 
When the mind is distracted, the poetic flame 
cannot appear. 

I *qf*l1 spft II 

113. Hope is like the river Vilurunce .* 

canwi ?t5fl vstki jpft I fani 

sptam spr*»n II ?t3f1 fa 

II 

?T*1 fa:3Rtfa$TOF ?twl 

win * > r(?nptfe*rc cr cm* 

C3Ft5f fRt*r*fa* vH7°v WMI 
■’twr wwfa mj wfa' 
t%wj1 '5T«tt«. fa*oT<r ^fal 

5rsr^ «tl 
II 

A Rakshusee having given the king Vikra- 
madityu this portion of a couplet, he thus 
completed it. The wrath of man is awful as 
the regent of death, for wrath leads to destruc- 

* The Indiun Sty*. 
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tion ; hope is like the Viturunee, for to it there 
is no bound ; wisdom is like the fdbled cow, 
for wisdom puts one in possession of all he 
desires ; and content is like a forest of delights, 
for he who is content, possesses every thing. 

I frw fcatafasr 0 ' II 

114. Poison is the remedy for poison. 

*j?rl ftaai fs^calasrN ll l 

c<p1«t atfii<PT’rcsiirc;r Majorca 
jtfkz&iw* or c~$~ atfifa ^.fa ^?P7i<r 
’Jwl?r cH'Q or ^ ^ asfj*! na£t*fir 
C3T faC*? ^asf || 

The poet Kalee-dass, calling out to a fe- 
male, in a joke, said, O deer-eyed one, once 
have you looked at me ; cast a second glance 
and cool in y passions, for it has long been said, 
that poison cures poison. 

J i <r I captc? atatsrtaf% |i 

115. The mind clings to the place of nativity. 

5n°s c*f*r»s *>r?rs | 

<rtaata *jwn sffaar ^{Pa ca 
NssttfW acatataf% ii 

Tf3?I^ II 

c* u sun «?f 
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SJ-jp wtfi ^ 5t^rappt?r*i <tr>1 

05 ^t«rfa c<FtJT ti% ^frrsc^ f% ^ 

*&%] Tf$z?F ^t?t5f *«f 

^*0£pp?r*np sti#^ <pf?c : $c5'^ 4‘?° N ^ap*itc«t 
5R1*T »ftf?J ^T «r«t¥ 
c 57T srajvfi ^rtwrrsr *ftt wttrsE^Jr 
35tf5T ^nfa 1 ^<P«T SC“f° s 7 l 1 
^ ^ffsp ^srvR cfUi ^pflrrsi^: cvzx^pF ^uV** 
5JT 5^^r1c^ W^5^5T ^«T SfW^tJRTC^f 

^rfsr^^i' ll 

A certain king placed a parrot in a golden 
cage, yet tlie parrot was incessantly longing 
for the forest. Hereupon a poet remarked, 
liow astonishing is this ! the monarch hasgiven 
the parrot a golden cage ; lie strokes its body 
with his own auspicious hand ; for its food, he 
gives it the delicious pomegranate; for its 
drink, milk resembling the water of immortali- 
ty ; he is alw ays teaching it the name of Ramu ; 
the wise are continually praising it ; yet the 
parrot is impatient for the forest. The forest is 
its native home, and a residence there is su- 
perior to every other enjoyment. 


• I *HP=r o '' canifaraos *rt3 ,N II 

110. The astronomical s hastens urc efficacious. 
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RiJTl%* 0s *fT3° s FjiRf ^tfW-Rfll tt% tfSiJlfS 

II 

*rts f 1 %to strtR fart* 

srt3 R0tf%* “fig *i*p*t ^t?*i sstst* 

*rrf^W*f II 

The other shastrus are inefficacious, because 
they are filled with contending opinions ; but 
the astronomical shastrus are efficacious, for the 
sun and the moon are their witnesses. 

i * °t II S? 0 ' wit®. II 

< 

117. Where honey is wanting , give treacle . 

W5tR C*ft*S[ 0 ' I w^o.1 

c* I 

II 

5TR? '*1'»TRR CtftW 5JTtt?r 

UftTOt *®^t1 tj® f^CW vS<t°''’ 

STR?- TOR - £'5«T fifR* I 

Where there is no barley, give wheat ; 
where there is no moog, give kidney beans ; 
where there is no honey, give treacle ; where 
there is no clarified butter, give oil. 

* Mr* I WST? ^RW^v-^sTfs II 

118. Let the soil offer to his ancestors the food 
he can obtain. 

^r«N ^ -sr^tirt^r s£TO | snr^-s *j 

leratm 0 ' ^?[is I tf% II 
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^*rs£T?t?1 *f??1 totre 

^ratsyr ck ^t?tt3f cs&R 4t*rc*i 
mm >j*i 'osp*i ^(? ^Mt*r c? 

J5Q 5TT5 T? C?t J^O f*np<?5Tc* to ♦tic? II 

Ram-chundru, having offered the funeral 
cake composed of fruits and flowers, thus ad- 
dressed his father, O sovereign, partake of 
this ; we are now living on fruits and flowers, 
we can but offer to our ancestors the food we 
can ourselves obtain. 


> *i 5> I ^C*fi fa*flf5^8 II 
119. By six was Kurnu destroyed. 

^51 W1 F$$71 ? *?«&1 ?PJE?? F I ?TtWttR ?1 
C5r«f ?f|s <K*fi fsrntfass ll tfa^i? 5 ® 0 ' II 

*rara*tf% <? c^fal? ft?1 'a 

^i wi? ¥t?i 4?°'' 3^t? ?t?i ^^ti rt?i 

^rg? cr?i '5®ti ♦t?»5?tcw?- Tt?i ?c?re *f??l 

<F*f C? ♦f®? If 

Krishnu says to Urjoon, through you and 
through me, through Koontee and by means 
of the earth, through Indru and through Pur- 
sooram, through the exertions of these six 
was the mighty Kurnu brought to destruc- 
tion. 


N 
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* i v o i *|jn i 

120. Perform a great poojah at the beginning 
and the end. 

tt'5J^° s *n#nr®' Tsrfps i w\ 

*i^tcs *1 tar II •fl'ST 

^ II 

5T^C^ at ^ TJ 

f%; 'sr35^T?ri <x 1*t oq^°s fapram *[$1 

wstr siTft wcs *jsri ^f?rr^ 
<£rt^% II 

Muha-devu, calling to Parvutee says, the 
virtuous will daily offer oblations with holy 
texts, and perforin acts of worship thrice a 
day, and at the beginning and the close per- 
forin a greater act of worship, and at the end 
of all, offer a larger quantity of clarified but- 
ter. 

I ?f^i ^s?ri <Ftt$ up ii 

121. The night is nearly passed , but little re - 
n mains oj it. 

*r$i i ^f% fa* 

TOt*T?r I II 

'sc^^r^pr^fSnTi ?r*i sitr^ 

^ii <r <srr?r faf; wt ^w^nr scsrpr 

II # 

O woman, the night is nearly passed, but 
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little of it remains ; wherefore for a little wlyle 
longer, fix your attention (on the dance) and 
gratify the excellent. 

122. Whether by imprecation or by the dart. 

omt >r^8 1 ^ 

^Jtsp II *rtWf?tJ 

Tt^J 0 '' II 

c?r fsrfamrs wfa 

^STOTSfJt 5 !?- flTR *t?^ 

?toj? 5if^5 nfasrtsfj 

Tfa a r a: ?rt^^ wtsrfa ytftr 

cr*r srtoa: wt 0 ' •fttur* srfTf*!^ iritis: 
wf%*rm^t<n fwi *r?r?t?ri a r ^$*^5 

C'&l 5T |C<£ ®1T flit's II 

When Ram-chundru having broken the bow 
in Mithila, was proceeding with Janukee to 
Uyodhya, he encountered Pursoorarn in the 
way, who thus addressed him ; O Ram-chun- 
dru, before me, (that is in my mouth) are the 
four Vedus; behind me my quiver; 1 am 
therefore able to destroy you either by impre- 
cations or by a dart.’ 

HO I Iffl% <£$? II 
123. 1/ the village do not exist, where is its 
boundary 1 

N2 
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st T5rs ^T 58 ’iW *t1% fwl I *tf% 

S5tsr°> ift§ l 

gtst qtt ^t^t?r ^ftwl <^T«tt?r >4*^ fwl ^ s$1 
^t?r sr-r e*Wir j\-*os ^tt ^t ^ t?' c^i 
str? sir c^tstl sir 1 

If the village do not exist, where is its boun- 
dary? if there be no wisdom, where is re- 
nown? if there be no (divine) knowledge, 
where is final liberation ? and without faith, 
how can divine knowledge be acquired? 

I 3T JR C*TR? *T 4* II 

124. As is the man, so is his holiness. 

3T *T *T 4T Ctfttf* ^ C7t*fS | 

^ *T 4* C^Tt^FS 3f 4 * *T^S II ^f% 

anm f^r®1 osixfo sir 4*°' c*rs& 

C5* Tf5f ?rf% vtl t^TSR fF5 SIT ‘4S° N 

csrsR <rrt* cssfar sir II 

As is the father, so is the son ; the know- 
ledge of every one corresponds with the socie- 
ty in which he moves, and his actions with 
his ideas ; as is the man, so is his holiness. 

h«i II 

125. Even an ignoble man in high station is 
powerful as a lion. 
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<pn i aw** ^ aW" ^i*j 

?FtWf*t fa 0 ^ 8 II 

^ ffar SRCtWR? fjRT^ *tlF? ^<>tf^5 ^E*T 
*1W* OfT»Mn ST^TrctTjT 5T*f ?f^ <ff?TF5 
?TtPm *f?FT ’T^T ^f?9l *feT*R 

<5TE? ^T*f C^tVt? g^M 3itft tmsft a^UHW? *Z$> 

«rtf^?l <t^r gw t*t gw 

8TCK ^tWrw slipper sptg^s fjpv^^j ^r i 

Guroor the divine bird, having one day visit- 
ed Muha-devu, the serpent which surrounds his 
neck, at sight of the bird began to hiss, upon 
which Guroor calling out to him said, O ser- 
pent, I know your dignity ; placed around the 
neck of Muha-devu, ’you hiss through pride; 
station is every thing, strength nothing. Ele- 
vated to a high station, even the ignoble ap- 
pear lions. 

I ?iT?rKf*f f^rlJT ^8 ii 
126. A stranger who gives good advice is a 
friend. * 

*rc?rt\f*f f Vs * R *f?r8i ^ 

C5\ C*t^T5fl 1 

CTT* II 

tnr c5hr egrt^r ^ 
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A stranger who gives salutary advice is a 
friend ; a friend who gives sinister counsel is a 
stranger; just as disease though born out of 
the body is destructive, while medicine, though 
born in a forest is beneficial. 

1K e l\ ®tn® c^tt®!® sjc-af] ?rT*e. ®t*t® II 

127. An ignorant man appears bright until he 

begins to speak. 

c*rt®t® sn:«4fi I 

r*rt®t® srt®®. fafsp^ ®t*t® I ^1® fl^®t*T 
crpf? II 

^ *rf?r^t?r*rfl^*rf?r^® »^p$r® c^1®1 

♦ft IT <T® C*Tt®1 ®t®«« *0®®. C® 

csrtt spstl VO 3TOC II 

An ignorant man dressed in splendid ap- 
parel, appears bright at a distance ; but his 
beauty vanishes as soon as he begins to speak. 

I 8*1°' C*f% ® C*f® fivi* II 

128. A virtuous man understands virtue, but 

a i wicked man does not. 

. c®f% st rd% vrvft <pt°n c®t% st 

I ®®3®J S«t # ' * ®t3®8 s 

st stfa** I tfe ll 

cstsr <sr 

«*i ®tfa® ♦m?sr wtftc® ntt? so 4*°' 

^rrttst? - *st®tr **r<1sr 
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3(Tr id e*i *re*te ' 

ipt* 'Rt'5 ^ 4 ^°n f%°^? <r*r 
srtRid II 

A poet has said that a virtuous man can 
comprehend virtue ; a wicked man cannot ; 
A strong man understands the signification of 
strength, a weak man does not, just as the 
cuckoo is alive to the beauties of summer, 
while a crow is not ; and as the elephant is able 
to estimate the strength of a lion, which the 
rat cannot do. 

*vs> I II 

129. Even the sages sometimes err. 

fsf|r| sfcprj icfsn* i ^Rjtf^r 

5Tt«l STJffld^ ufajp* II 

*tf9re?T'G T>r?I 'Q ^f%T?d *t1 K*1 
?c*i 'Q II 

The tongue of the learned sometimes faul- 
ters ; the foot of the elephant may stumble ; 
even Bheem may be defeated in battle, and the 
sages may sometimes err. 

io«» i g.iWtTO 0 ' fs-tf 0 ' ■5^°'' II 

130* Sorrow succeeds joy, and joy sotrow. 
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*f?r ^8«tf 43°' Tjst-tiir 

'a J^s-a! ksrt snt? ^p*l 

C'Ot'S. I 

Sorrow succeeds joy, and joy sorrow, as 
they move in succession like the spokes of a 
wheel. 

>•0* I WT^JWO II 

131. j Perform to-day the duties of to-morrow. 

nts <Et5j 5i nj <^#*7°' rmtfa* 8 ' l srfa 
w^is ^ Tl l sfa viol's l a 

^5 #> ' II 

^fj JrKi w*t?r1 

^RTOt*l ^ 5F#5I7 

<fc?r rr 4 Tjfaqr ^ 4-afrra 

fa 5fl i 

That which must be done to-morrow, per- 
form to-day ; let the duties of the evening be 
dispatched in the morning, for death never 
inquires whether its victim has any duties 
left unperformed. 

I ^srtirTtsf ^rs?e> n 

132. For self preservation disregard the world. 

^fPIJtc€ ^mrtrsf f 7T°N ^TTSf e. I 
aRwm* sira®. II ^1% 

^t?F5 0 N I 

etfa 





1 13 

ei^tjr ^§» 

^sjtcs: <pr ftfsrrf ^ sratPF ^jtff ^f?r 

^t? 5jtc5r?r ftfsn? ^r sjtff 4^°' j\ 

osj? *t<r*i %V% *Tft^jTtf 5Ff?n:<i<F 'Q wt^t? 

?nspt«r «£ft<ff «iw spftst'S *rft *tt*i i\& sre 

^trft ll 

'Bidoor says to TJhriturastrn, O king, forsake 
Doorjudhun, for it is said, scruple not to for- 
sake any one, if it be necessary lor Hie pre- 
servation of family honor ; sacrifice your fa- 
mily reputation to preserve your native village ; 
for the preservation of your kingdom, disre- 
gard your native village; and for self-preser- 
vation, sacrifice even the world. 

i *n<n ft*js ii 

133. There is no enemy greater than pride. 

w I ^ ft 

Hiftro n ^t^ynrte. *ft?1 ft^s II 

vtsiotj qjr 'Q fa 

<n=r int jw°n twnr wtsr ^ 

^$*n •rasrft' 1 1 

There is no affection equal to that of a son; 
no strength equal to that of the gods ; no friend 
equal to wisdom; no enemy greater than 
pride. 


o 
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*38 I jfaFSRJ feNtifl I 
134. What need of medicine to the healthy ? 

vtstrctf’sttir %r°v i <rjfl%^ 
*Nj"^ jifarsrcj faorfahts I tfe 

VN II 

*f*3rtfSs®R or tff?r 

gRarerra 3p?r *r 

*fR^f?T'3 JTi c*rv?f ortft ^sr nso ^ir?r1 

fff? fa gram* II 

Shree Krishnu said to Yoodistheer, O son 
of Koontee, support the poor ; give not your 
wealth to the rich ; for medicine is necessary 
only to those who are diseased ; the healthy 
require it not. 

*3<? I * ^rf% ^*tfi>^ 1 1 

135. TVuf words of the virtuous are not change- 
able. 

$raf% jtJ^ *rj%ra fastest faarafa trfif 
*Rfofai°N f-wra I sfa ra<ps *ftv 

*Tf% Tfejf F?rf% <r*T Tftrr 0v - *n^*l*t 0s *?ifi 

ft®. II 

srfif gf jrar *rfa?t fatf *rft 

cw *gw emfr «rr?r 'Q sft ■grvr?? tz^r 
4*°' *rft «fm?r ^ w? 

33 «RJ<J ^ II 



Though the sun should rise in the west and 
the water-lily grow on the brow of a hill ; 
though the mountain Soomeroo should be 
moved, and though fire should become cold, 
yet the words of the virtuous are unchange- 
able. 


>0*1 ?Tl II 

1 36. That is watchfulness indeed. 

3T1 X] 5Ttfsi:it 3Ttf5Rt ?Tl 

*n strife i *ri 

xi jjc-sr fort? f^rts: *n *tsnft *it$?fl x\ c*iT3?w 

’TttJfl ^5^551 »N *Tl II 

ox Ttfi? r*rt^nmd oq<r°N aivrtfjr^lin 

c*rt <rtf3 47°'' ox c’ftHfSj -3t«i et c tirtf^5l 
<r*it ^t<r for forft; ^rr*rr<F?r ujctf cx xt*r^j 
ext srrsrsjf tx xvx 'O *r<r ^m^itsr^ 

a r Ft^tb ext Ft^tb^ Ft^$j l 

That is indeed to be called a night in which 
the full moon shines, and the sky is cloud- 
less; the woman who is beloved for her beau- 
ty, is indeed a woman ; the sweetness which 
appears in a husband who has been long es- 
tranged, is sweetness indeed, and that is true 
watchfulness which provides for the present 
and a future state. 
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I fWT$ II 

1.37. The council which has been told in six 
ears is destroyed . 

^^<1 (wra Ml’tl Stt^iT *t^?1 1 arf^ 
fHtarc arass ^tc€ji II f^5t*tffrrs n 

i?? ^‘Tc^lFjr •sr^fssf ?? <rr?1 

srapitre? s;? ^4? ?W ffcSI? arfe? 
srarn <pf?c?? l 

The counsel told in six ears, (that is, to three 
persons,) is destroyed, and when the intelli- 
gence of it has spread, it becomes useless. Let 
the king therefore advise only with a second. 

>Ob" | *1^8 II 

1 30. Hhuguvan became a spirit. 

?3F®n W' ^8 c^rtI ? prajs c^ram°N a^rs | 
sirI ^apn ■srt^niT®, ^sRtar^st 0 ' “sf^ss || 
f%?R8 II 

45P cw f ^tiTftatfSPP 3Th^«l <Ff?RaT 
faf? 4sre ^^‘1 car ?rl 

sit? fsr^d> i£t?t? ant? ^ifi srtf%i ^t?t? wtwr 
arts?f 3?f?reat ^trTrc f%far $ ?t«t? 

f^fsRT’Star ^?tfet*rat 43$^ f%f? irTspf^t’r? 
fa ?fafat? <raprs|tw ^f? 

C5? ?t3Pn5t?R?1 WRT 45Pi? ?t?1 tt?1 

■spf^fl^T c? Stitts ^ Ttw*! ?fa?P5t? an *rtfa 
& *fl? *?1 $fF5 ?? *tt? ??C^? f?R? 
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•d? err sjtofr **d ?rt^F e^r 

^ft^rt<n«t?r *rtwt«. ^rt®i status: c*r ^ 

itrtsRtsr^ jrt^wtir srttre ffprl id *& 

*!£& ^rt?r Vtsf^nst? *rfti^ f^rid 
*trc<r *t%*d ^ ^*tr?r j? 

iil c«tf^i ?rai ftn- *rsi 

fsraot^n ^frrteR err «^r?tir *ff«^ <^it 
^T tc^ id <$<pj ^^zri ^<[ <pf?rt*T^ 

or g r srftsrft 1 * far*f ?r ?tarfcrio c* r t\ 

^rtfsr ^t^?r M^*ri ^Hr^rtfe^nr fv* frofij *t* 
■srt^id^ ^srtfsr f% jrs*t sirsrtuqr ^n^j cw 
irtre st^tjrtsi ^r®j^ fas?f 5.t*d iftf firm *rf?r 
*5flTfir *ffare?r 3firj *rc^ e-ant <fHt 
g tii ^irs? jiu* ftiPT irtfjrgiH^tir*! wl 

*nttfif * brai ^tw^raf%3nt^tnr *Tt3n motm 

g r 4 ^*r<rtt stsnprmdfcts 

frur *rt*3r ^if%aR ^f??i *ttre id *nf?r?i ^ 

^rtf^r or srtfa rstutj e*it ^*ttiir 
>5 tsd 5tT«t <Ff?Tl TOOT ?Wfc* ipftCTO err U^I 
j\w Jit <t9t *ff?$jtst ^f?nr1 win *ttst tfmr <p?d 
ew o it *finjd w*rftstt« 

♦s *'*'• 

^ pR[ ^T*t ^fiTRTO ^Tl SfH 

^1 stsd toot? ^str? ft’m ^f?^n 
fSTt^ 9 ^! itsfs^swTira? ^*tot *raar ^fln^T*r ^51 
^1 C*tR?1 ^ITR *ffQ* $ ^OTtwe^i* *ftfr ?i# 
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(ttjt <rar fsf ?1wl ^sqr?r 

3rtwr*rel ^f?rra* ^1 fa wt*^n c*r tort vt^lcur 

wtrfr *tf&s 1 1 

In a certain city there lived a brahmun, 
called Bhuguvan. He was so exceedingly at- 
tentive to his duties, that he followed the 
king like his shadow, and implicitly perform- 
ed his behests. He thereby became a great 
favorite with the monarch, and began to treat 
the royal ministers and attendants with haugh- 
tiness. They therefore assembled together, 
and determined to adopt some plan to pre- 
vent his having access to the royal council. 
It appeared the result of their united advise, 
to inform the porter, that they had received 
the commands of the monarch not to allow 
the brahmun Bhuguvan, to enter the council 
chamber. The porters, after these instructions, 
excluded him from the royal presence. Bhu- 
guvan said it was the will of God, and de- 
parted to his'own house. The king much de- 
tressed at his absence, one day asked his coun- 
sellors why Bhuguvan pundit did not attend ; 
on which they all united in saying that he was 
dead. More particularly did the royal physi- 
cian come forward and confirm their report, 
by saying that he had physicked him, but 
that his appointed hour having arrived, he 



could not save him. Hearing this testimony 
from every one, the king was overwhelmed 
with affliction, and fetching a deep sigh, de- 
plored the loss of Bhuguvan pundit. One day 
as the king was parading through the city 
with his troops, ministers, and musicians on 
the occasion of a great festival, Bhuguvan in 
the most wretched plight, anxious to see the 
king, yet unable to break through the press of 
the troops, ascended s%reat tree, and called 
out to the king with a loud voice, “ I am your 
pundit Bhuguvan.” On hearing these sounds, 
all his attendants advised the king to take his 
way through another street, as the spirit of the 
deceased Bhuguvan was uttering its moans 
from the tree. The king hearing this, and 
confiding in their report, looked not up to- 
wards the tree, but took another direction 
and returned to his own palace. On seeing 
this, the poor pundit repeated the verse above 
quoted. ‘ Devote yourself as we?l to the king’s 
ministers, as to the king ; serve not the king a- 
lone. Alas ! through the influence of the king’s 
ministers, Bhuguvan pundit is become a spirit.’ 

I *n§nF5 <rt^JT , *r?0? 0 '' II 

139 . O king, the object of worship is not the 
man, but his station. 
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<5R^i ? *rr)?°s "f?fit?r*ir^ I 

jtst t*tT^ ^t°n ?r^s u 
^r-tfir ^ztzvw ststst ♦ffSsr 

so j ctftirctstrsr ^ 

cs ^tf%stj ^fin^R nc?- 

sr-R ij|?rR ?ir«iw ^?r wf7c$\ Ff <»r v R?i 

sfsrc <E#t*R ; $R'3 R<fjt?r $ c?ft$csr<r ^TstR %*f 

f^5 ^tt*R ^®>^tC*T ^ C?ftR 

c^mj ^rR^TTsU %t^t? ^rtf% 
stj ^tfostlRT*! ^e. 

^rji sfftpr ^no vs f^®fa«( <?jt^ 

^pr at <Ttf^<ofw *pnfW *t?t?' *pf 

Rt? Rt^ SR ^RtR RR^tRt fc*R ?twi 

When Ram-chunder was about to go into 
the forest, he halted for a day at the hermi- 
tage of Goutuma the sage. Goutumo, received 
him with hospitality, by offering him a little 
vessel filled with barley meal. When Ram- 
chunder, fourteen years after, having overcome 
Ravuno, was returning home, he again halted 
at the hermitage of Goutumo, who offered him 
as the pledge of hospitality a variety of the 
most excellent food . On seeing which, Luksh- 
muna, remembering his first reception, felt a 
little vexation, which Vibheeshunu beholding, 
repeated to him the preceding verse. “ While 
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a man i^n the body it is his station, not him- 
self that is the object of worship. Then Ram- 
chunder was an ascetic, now he is a king.” 

* 8 © I to II 

140. Yet my entire dependence is on Shree 

Ram. 

fittest wrsKz I to 

?T*S II 

?J£TT? 'bfa^lM ?fa?l!ig3*R wfa §j|*T«t 'Q 
§l?t* ^rftrt? csk ?fa ^<tfa 

§|?t* ll 

Hunooman in the spirit of faith says, though 
Shree-nath and Shree Ram are one in spirit, 
yet my entire dependence is on the lotus-eyed 
Shree Ram. 

* 8* I Oft? *1 fa* ^tTOt* 0 '' II 

141. After the robber has committed the theft, 

of what avail is vigilance. 

fatf t*l *tt*r fa^S^FTft 0 " Oft? «IT5 5J1 fa^orl 
| fa°N *fa®Tfa*lfa8 *fC?tf|T'5fa'*' 

i ^fa ii 

fa^tfi eafTc^f fa strata? ate? TOtft 

afar fa 

«rnr at?? ^ atfa^t? fa ?^e? 4?°'* w*i 
?to ?ffaar fa *rfa II 

P 
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To an extinguished lamp, of whdt service 
is oil ? after the robber has committed the theft, 
of what avail is vigilance? when youth is pass- 
ed, where is the charm of female society, and 
when the waters have flowed off, of what use 
is the embankment ? 

* 8 I ^ <£5s I 

142. Js glass produced in the. same mine with 
the ruby ? 

CSfTra - I 

^ s i tfa fcretntw’rs 1 1 

?t3ft? *tf% <Ffe?ifcc*ur 

•ii ^tar in «f*iir 

*traf«i? ^ ratstts s;? ll 

Vishnoo Surma pundit said to Soodursuna 
the king, In your family, a son without vir- 
tue cannot be born, for who ever heard of glass 
produced in the same mine with the ruby ? 

r 

i so I srft <n*ji ftsrtW®* etw^nd^n 

143. The barren lerjiow not the agonies Of 

parturition. 

fasisjs fs; i sift; 

*ffp*m «ftc5T sr*f 
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*^jl ^tc* 51 || 

A learned man knows the toil of study, 
which an ignorant man does not; just as a bar- 
ren woman knows not the agonies of parturi- 
tion. 


*881 fcr'rtc-tf snretJtnft ll 
144. Winter closes on men and monkeys in Vi- 
sa k . 

^pfh5tg?r*i wtnr «tsr*rf^t«i ! r i 

5KTF518 *?4l*r?TT ii 

wtw ^<1 *ftsr 'o ^<1 
^rtm 4*-°'' wr? hraratre '3 31557 ^ 5153 - 
3ttc5 *fto *T*r ll 

Winter ends with trees, in the month Ma- 
£•/«*; with birds and beasts in Phalgoon ; with 
fishes in the month Choitru ; with men and 
monkeys, in the month Visak. 

*8<r I 59tT?-‘ij 0 '' ll 

145. The house resembles the field ofi bailie . 

3Tb5l 55T 5tf% %^7l I ^?«f J’s 

CS » T *f3*7°' 3T«rTS’ < IJ°' || 

TT^t? ^ ^S\ 5ftt 3 ft <51 

KtJ *C5 STt'QST^ <F#*J 

W II 

1 * :> 
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He who has no mother, and whose wife 
uses unfeeling language, let him go into the 
forest ; for his house is like a field of battle. 

l v *rl firol II 

146. He whose knowledge exists not in his me- 
mory, hut in his books, is like him whose 
wealth is in the hands of others. 

f 3rt fxtrrt sr«n i*ixj*tt*r 

* Xl fxifJl ^ I II 

*t3*f^*1 R f*XJl « *flR5*f* SR *tf j3» t ? r $ 

c*r faui ^ ^ <r sr sr^ xcx: ii 

The knowledge which exists only in books, 
and the wealth which is in the hands of ano- 
ther, is not available in the time of need, and 
cannot be truly deemed either knowledge or 
wealth. 

> 8 1 1 4*1 *t$Jl *1 TOt *1 II 

147. Let a man either secure a comely female 

companion, or become an ascetic. 

4C*1 RX8 c*-rul *1 f"TRl xl 4t*1 TfXJ 
*1 XR *1 I 4*°'' fW3°N *fff%*fl xf%Xf1 4*1 *t^j1 
g^nrt *1 Xlft Tl II tf* *'|AC?T ?t* flfe» l * t* II 

4* $*tt*Rl *frR* fTXjt t*?1 

^tc*Rt *T?r 4*«5 *faR *$* 
f**1 4T^ 4* 



si 4* gftsflrc** 

sutsi sift *w«, «\tt s;%s? ii 

Worship one God, whether he be Vishnoo 
or Muhu-devu ; choose some one abode, whe- 
ther in the town or in the forest ; make one 
friend, whether he be a king or a pilgrim, and 
•either secure a. comely female companion or 
become an asceti% 

*8H w5rci^rf|% o v i 

148. All excess is censurable. 

<5rf%»rfts I sr^rc^i 

<rtsr«it s^P5T ^ytt^%»v u I 

stspffa sf*r 

csfacssi ss^rf <sit?r 

?tsr*i s 

'ol^i *nr II 

The king Bulee, through his excessive li- 
berality, reduced himself to bondage ; the race 
of Kooroo were destroyed thuough the excess 
of their pride ; the family of Ravunu was ex- 
terminated through excessive violence ; there- 
fore all excess is censurable. 


*•8* I ^ or* , '> s *M7fjr ’rcs^nrs li 

149. I see no country which furnishes a broth a 
of one blood. 
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<w*t c*rc , *r Tt^ri? i ^ c* 

*t°s ? *t*mfsr ng ^rtel >ri^tJf?r8 1 ?rT'srT?r«i 0 ^ I 

c§TStsrFar ®T3H*l fctfsra* s^slfex^* or c*rc*T^ 
aft ill's Si iris: c^c*fV s^*ttssrl iris' a 

wr <t& c^ftf ari cn-^tiR ^z^tKj ^sl fsrc*r ll 

Ram chunder said to Lukslnnunu, a wife 
and a friend may be obtained in any country ; 
but 1 see no country which furnishes a brother 
of one blood. 


* 8 a I sfimfe ;rjprj ii 

I -it). God witnesses the actions oJ~ men. 


arft’sfaslt’tl 


5^*5 I ^*5 Ftfe*5 %T5 35Rtfe 

^9° N I II 


Ijffj VW *rtm ^Tf 3T?r irsrffat 

stfo sr^t tFirtt I 


The sun, the moon, the wind, tire, the air, 
the earth, water, the mind, the regent of death, 
night and day, the morning and the evening, 
and God, witness the actions of men. 


J<t« I 'srtsfrtf^ II 

150. Daily does life waste away. 
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to to I tf% 

I 

C^rtC?P Tt#] fs^at^ -$ZJ <*r c^tatj Ht?t 
to 'srepr srspr c<itoT?r czzw?§/F 

Sfetof Wrfir* to \fz^zw I • 

<K 

Men ask about eacli other’s welfare, and 
enquire whether all is well; how can we* said 
to be well, when, the period of our existence 
is daily becoming' shorter ? 

ui I <areto>l tol ^is II 
151. The brahmun who is discontented, loses 
his holiness. 

sspr$?&i to! JtUis to «nrrf«toi8 1 
stfiw j^i to^ts <g*rmtol s I ^f% il 

era* 3rt*1 to *f*tt*» 

^totvftto ^ to 

ml®. to ^° s CtoH C*T5R 

toto to to f^r 

*s£*ra5ttoW ar^l vfh ^sitrg^i to I 

» 

The king who is never dissatisfied with any 
thing, incurs great loss, and the bralunun who 
is always discontented, falls from his peculiar 
holiness. Thus a woman of ill fame destroys 
her profession if she indulge modesty ; and a 
woman of good lineage without modesty, falls 
from her dignity. 
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*<tK i *£irar«i n 

152. JBy a wicked son a whole family is des- 
troyed. 

4w**Tf*r i 'S 

f f fwjOT 3TSt1 1 TT«R|J1g5*N II 

cro ttowj «ttf^r ^TfT?r c^t^?r 

f^5 4rf$r?st?:l c^rt TOft* ft* ^r c*it<s*r 

srcvj 4 ^ 5:^ c*\ <pr I 

• As a single evil tree by the fire which re- 
sides in the hollow of its trunk may set fire 
to a whole forest, so a single wicked son 
destroys a whole family. 

> <r«o 1 3^f% snrf% «f«ic*l 3?*i* |i 

153. As the tree tvhich is loaded with fruit bends 
down, so does a wise man humble himself. 

*pf*Fc^n srafo atei 3Ris | trprrt 

sp S£4t*ff f^tIP5 STOCKS | ^f% ?T«I*J^5<K II 

»*n t«c snr fir sssti «*w* 

a^rfir 'Q *j*r" f^r 

««ttf*tsr$fir;n II 

The tree which is loaded with fruit, bends 
itself down ; the man who is richly endowed 
with knowledge, is condescending ; but a dry 
chip of wood, and an ignorant man, though 
broken in pieces, cannot be bent. 
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/iff 8 I ?T II 

154 . Not alive to your own faults, you search 
out the Jaulls of others. 

^ after f%tf% II II 

etc* ?mi fc^R %t^t? ^Tt?r c^i 
fct*E*i?r ^^5 wr*rpg* ftE*? n? e*i^ 

*tsft «ntt^ c*r ?tfg^ ^t?r *if^ 

«rrsrt*f wtc$ ssrEiRf ?tf^ ?m *tE?r *ff%<r 
fSprl srtftsl 4 irm^TJl Tfa <r1 

gtsireff 4 <f f*rE*?r *fn<?rwr$ 4 0*1 
TME«T<T fJTOT> S»ItSt5R *f?TC»R *fE? *rf*PF JXUS W| 

4 c^isrrfa^ 4 

of f^t? ^s.4irt jf^sfE?-?- im^r 

if^iHd ^t'Q^rsnr wtfrsri 4 ?t^^jl »r«tirat^i 
?n ^pqr ^f^c^TJT or ttt‘isrtst wtat?r fn^i Tl 
sttr^it *rr^S‘ ~*rc% «rW? fa <rl5; fa?t;%E«R <r*r 
S5T<U Wlfal?tl5: fa* C^TtE^iT ^J^E?tE^ 

^T^ftir og^ *nst c^^tEJr sttfars ^ 

^atl srfasl 4 *r*3*r?r fa**? gt? fi^fa “^irs^rir 
51 4 irm^ntc^ ^<{Wj far? srasFfa^' <pfwwi st^t*r 
^f?nw ^rfre W^E^ll , 4 

?rt^ni fa^tfamm *rcfa? ^*r*rfa>? *n 

wu* vi ^far® *rtf«tc*re or ?fa wtn^t?r 

srt^fa »c*fa ^ *e<t ^t^tE^ fa 4 *^ st^t? 

^ffaE'S <M®E«I "ffa ■<rtf^l’ET <TO1 ?T-tf 
5t«rf?r *ffa fasl sifa** 4*rr® '®rfsf^? ^^/nrfa^u 

Q 
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C* r ^STtfsr ^5tsrt?T tff?F 

*rf* c^W? ^-ar* 

?t3f^^jl 5 R*j^<p *lW ^f?r?rl 
wtfSRrl $ f*f?p5 *f!%?r st^pc^ir ^f?r?d ^1 sis 
^rt^i ^ Rft§l«r 

?t3i<S£g? fe^5Tl^ <3*°'' $ HTr<«RJt?r Ftnl R 

fcrsl faf*r$ f^TF5tt*[3R? vn^^j i 

c& r *Ttxi *srrsrft<F fa ^Rr Tfa ^ 

smrfaoR srfa 4 c*n?f smpi arts; cjpttsrg- ?rtt^1 
3f! snt? srt^j tn ^fa?i 

c$ 7fvf%^r;t^tc?r *r^ri <r<Pl^t^r Ffa*r ^f«rs:*o 
4<F ^5 50ft TSfiZW ^fat? f5RT> *rfa*Tl c * 1 

fcfa srtsraRrtre c?r csnrt? 

*ft?r ^f?r *W®. c^ftrtR ^ <pfa*n *ri<r ^fa<r 
*f*rcr1 ?T3F<RjtRF §*\w ^?*it^?r ^rt^t <rcg 
s5fa«. ^nr^t? srtsl 5nft 

5^r ?m^iuTre <pfa*r or %*t*rfa?r sftfa* 

wiRtcsr ^*tfa<r f^nrr^r ^f??ri 4*rc «Flfcr ^8 
^<r«i c^t5Tt<r sre-JR reRtRs ^sirsrr?r stnrtsR ^ 
?X1 *f*3fl ^nrcts - 'S ®rt?l *mt?;r 5pflr*r I 
!rt«*5TJl 5Ttf5Jir*f^J^ W*l ^fwl STf* *rftr 
’ZFW ^W *r^l ^rfflTl *Tt*I 4* 

*2*n*T fafo* *[$■$] $ soft? fapn> 

^a«t 5Ff?rrefe*r I C*T 4^ *** U Rf»W ^RT 

srrv*T ?tfarrl 4 wntgRt«t tfwr ^FfaRT 
firs Tt"*T 4<ttR 4* 5r^*r ^rtf^r^l ^ 55 * 1 ^ 5rt°^ 
*» 8Tt?1 csfa 4 ^r 'Q 5 f*t ^rr'Siftr^ 

*rc«fa ^t*r ^jtf*r ?^ 7 r ^’ 5 ^ Tt^ni vi 
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Ctt*T W 

aij^ ^Ttf?r J)^c«i tr«.*rj wt°^ *tf?^ ^31 t% 
ftafatf ^pfstw $ •’jsm *rtsri^ cjrtc^ir 
9t?1 ^ 5 ? ^flrfr c? r *rrsr?r srw 

srr?- fej wui iri ^;fa wt«rfir j ftfare *tf% 
c$ ^ ^f?r?n K^sri 3fc^r II 

"There was a certain king, whose daugh- 
ter had formed an attachment for the Cutwal 
of the city. Iler husband returned in a few 
days, and the evening passed in mutual greet- 
ings. When she was convinced that he had 
fallen asleep, she left her bed chamber, and 
went to a temple of Shivu, at the extremity of 
the village to meet her paramour. Tlie Cutwal 
enraged at her protracted arrival, rebuked her 
sharply. The princess, subjected to this pun- 
ishment resembling that of the regent of death, 
fancying this to be the period of chastisement, 
stood up mildly and said, O lord of my soul, 
the man to whom my father married me when 
a child, arrived to-day. What hbuld 1 do ? I 
was constrained through the entreaties of my 
kinsmen, to spend sopie little time with him. 
Hearing this, the Cutwal awful as the king 
of the dead, hissing like a serpent, rose up 
and gave her much abuse and many blows. 
The princess divested of her ornaments, with 

Q2 
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her hair dishevelled, breathing out a sigh, fell 
at the feet of her paramour, and said, do you 
ever thus chastise any of your servants who 
may fall into error? If you wish to save me, 
save me, else I will hang myself. After she 
had used many entreaties, the Cutwal said, 
I will listen to you only on condition that 
you bring me the head of your hxisband. The 
woman agreeing to this with pleasure, quick- 
ly returned to her house, cut oft’ the head of 
her husband while he was asleep, and returned 
to the Cutwal, who seeing the head of the 
royal youth, and the conduct of the woman, 
said to her after much deliberation, how 
strong must be your affection for me ! let us 
depart, we can no longer continue in this 
country, let us retire to some other region, 
and live in a domestic way as man and wife. 
Having said this he departed with her. In the 
way they found a little stream. On approach- 
ing it, the Cutwal deceitfully proposed to pass 
over her ornaments first, after which, said he, 
I will cross you' over on my shoulder. He 
then stripped her, bound up the ornaments in 
one of her garments, and taking them across 
the stream, said to her, you have decapitated 
your husband through an attachment to your 
paramour ; with a woman of so vile a dispo- 
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sition, I will have nothing to do. With this, 
he took her clothes and ornaments and de- 
parted. The princess stepping into the stream 
up to her middle to preserve her modesty, con- 
cealed herself in the water, as in a garment. 
Just at this time a jackal was wandering upon 
and down the bank with some meat in his 
mouth. Seeing a fish in the stream he laid 
down the meat, plunged into it to seize the fish, 
which eluded his grasp. In the mean time an 
ichneumon came and carried away the flesh. 
The jackal hav ing thus lost both the fish and 
the flesh, became distracted. On seeing which 
the princess called out to him from the stream 
saying, the ichneumon has taken the flesh ; 
the fish has disappeared; what are you now 
contemplating? The jackal then replied to her 
by the couplet first quoted ; ‘ searching for the 
faults of others, are you blind to your own? 
for the sake of your paramour, you cut off 
your husband’s head, and are»now standing 
in the water in a state of nudity.’ 

ice l 11 

155 . The Nimbu leaves can never he sweetened. 

» 

forel farer 0 " * II tf% FT«tfSJ 5 £ 5 0 ' I 

N5t?r *t%i ctm 
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**rc 0 ' etf%f*R faf$^ ^«ttf*t fa^ ?-nra 

Though the Nimbu tree should be planted 
in a bed containing a hundred loads of sugar, 
and though it be watered daily with milk, its 
leaves can never be sweetened. 

i cr* | jjjfs’px ■"ifltsra II 

156. Conquer all men by virtue. 
fir** 0 ' 

5PtC$j«i f^atac?*! fetal jtfaafaata I 

«n57^° s lf^55f?P 0 '' ^atf%aa°'« R 

»m^t?f5nP 8 N ?:aa aa^t 8 ' ’•ffc^ra ^$ji^»v | 
aa?rap II 

faaj tjIn&’C.'J* aa^i'ol'&lta ^ atf% ar®T ^ai 
c*rtf%caf aaatrl 'Q ^ifrnrtal 4a°' atw 

* 11 * aatar? <3 ^aRre cetta wta a^r«ir<p aa^5l 
^stta 'Q atf%c3FlRtar iR asfatti ^ et*ita 
aiRiri ^ ^»fc^ *<1* ^ faint? wtc*rta 

at? ^ ?fa* ajRra? ?amTt*i 4a°' a^?r aiRFre 
*ft*ret?r a*r ^f?ca^ II 

Bring your friend into subjection by frank- 
ness ; an enemy by all means in your power ; 
a covetous man by gifts ; the Almighty, by re- 
ligious actions ; a brahman, by respedt ; a 
young woman, by affection ; your relatives, by 
condescension ; a passionate man, by praise ; 
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a spiritual guide, by salutation ; an ignorant 
man, by instruction ; a learned man, l>y litera- 
ry conversation ; a humorous man, by wit \ 
and all men, by virtue. 

157. Knoivledge is power. 

^fr 0s > ^rj I *Kj 

fa°^iwrtw *f"rt3R n 

orr* II 

3rT^?r $t$;tfr c^Wir I crr-tf 

^KtC 

4<p cvt fa 01 ' 

^ ^rt*W?r c^for^i f3r<^ ®pt 

caFtrsr NSt^tc^ *rf?-?ri c*m | 

He who is possessed of knowledge, possess- 
es strength ; an ignorant man is always weak. 
The inebriated lion, was destroyed by the 
hare, who through its wisdom, drew it on 
to a well ; the lion seeing its gwn image in 
the water, mistook it for another lion, and 
plunging with wrath into the well, was des- 
troyed. 

* air I * **<8*11 3Fb«ji '5r5:wt25f?rs II 

158. Serve not one of loiv station , but place 
yourself under the protection of the great. 
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tV'^ST’rti^ T?f% ft%r N I II 

7 R ^rf%*Hr ^Tt? f%°''T fe*T c* Tt ^ ?t*T 
*rar*F wt ^f??l c^t ?ts ?rW frprt®* 
c^ <#$ ^*i 

cs n K te fa^ ^ ?rtg ^tfari fsrKPfl 

aff?t«T^ c% c? ^m\ c^ 5 t?r v£if^p *rte7f ■4 

f^r ^rtf^tfeTf '5t^ti'5 ^iwl ^it^t? 

^t«T %*ff^ C’tfrRrl StiR f^¥l C? 5 r '5^* i 

’St’r 5 ®^'45*i ^rn ^5r$><r?%*ft? frig i ?n ^f??l wt*t 1 
^,ns?r ^t? *lifl? *U ^Unn 
^<rt 5 f% ?WT«fi ^3? srsn%‘5? c* ^tftr 
fWsj *m n wift’’ txi 

^g -| 4 >f\ -?T WtSal TtTftSC^CS ^5 t^»f Wtf% 

5tC^T Ttl>}?r 7 I'S"5 5T^*T «lir« ^T^Rt? fS<f»T> 
^ff?fF5 ?1 *l*X& ?•? ^*1 C* *r*t 

^rtsr *rsr ?1 ^rsl %‘s? ^f?*r its ^5 c®rt<F 
^rtfs ^tfrRE?? fs?n> i 5 Jtf% * 1 ?? 

rsm^ A *tt$ fr°'ZK* &** m *fr* **] 

• csU?? ^T?*i <Fft*r c?s^t?t3r ^rt^s^t? stsl 
Ttz? wtpnrtc^s. ^t?- 3 !^:^ wmtj *ii*i®> 

5^rtf^T «fld tffttf <$ fSr'^wtw f**t% «rtf* 
cs 51 : ®t? ?tt?ri 

■^t^Tt c*r f?° s ^ c^tstc^ ^tf^recsR ^r 

^t? far*iR ■5Tlf?f?t? I C&**1 cstf*^ 
c*-rw *f*pr $ fa 9 'T 

^f??l MlcgWr *^ 5 ’rat^c?^ 

3ft? *nrs ^f??1 ^ ^ 
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stftri Tnfcr ^f5r c> it wsn T®^ 5 ^ Pirate 
c^ f5r^;t?r ^{?r?r1 ?fc<t ^$4* <tanr 

f^»ral <f? 1 ^#<n *ts;re<r srtara 1 

There was once a mighty lion in a forest, 
who having overcome all other animals by his 
strength, became sole monarch of the desert. 
By chance a goat came into (he vicinity, and 
began to crop the new grass. A tiger soon af- 
ter approaching it, said, what temerity is it in 
you, Ogoat, to venture alone into 1 1 lis solitary 
foiest. The goat seeing his last hour near, 
thought that while there was life there was 
hope. Without thinking of any means of es- 
cape, he considered it no proof of wisdom, to 
allow himself to be devoured by u tiger, and 
therefore replied, lam Blmmbul-dass, the ma- 
ternal uncle of the lion. Immediately on hear- 
ing this the terrified tiger said. Mow long 
has your highness left home; are all well? not 
having had the advantage of an acquaintance 
with you, I have addressed you rather rudely ; 
this crime I must beg you to overlook. The 
goat replied, you are' undoubtedly a respect- 
able character, 1 will recommend you to my ne- 
phew. The tiger then went to tin; lion to 
learn the truth of the fact, and said, your ma- 
jesty’s maternal uncle is arrived in this forest. 
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and I have had the pleasure of being intro- 
duced to him. On hearing this, the lion com- 
manded the tiger to bring the goat before him. 

The tiger informed him of the summons, which 
made the poor animal tremble from head to 
foot, while he pretended to go with cheerful- 
ness and joy. The lion seeing the goat ap 
proach, when yet at a distance, rose from his 
throne, treated liim with great respect, and said 
to all around ; “ Tins is indeed my uncle.” 
Prom that time forward, the goat joyfully 
moved about the forest grazing without tfie 
least fear. Hence it is injudicious to serve',/ 
one of low station ; place yourself rather under 
the protection of the mighty. " 

-j <u | <5T3ft?r8 *Tn 5 esrfas* * w*»f% II 

159. A coal though washed a hundred times, 
does not lose its Jilthiness. 

T®rr*i 'tftjfFTi st i snrt<n 

ttttt?- a «rki sti 

cjrsrsr Tt? sPr 

^ inr ^1 ll 

The disposition implanted by nature cannot 
be eradicated, just as a coal though washed 
a hundred times does not lose its filthiness. 
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>*o| 77j7tf%*7°' 3^Hti o NW*nrtfafa 0 'll 
160. What can the shaslrus do for him who 
has no natural capacity ? 

77T Ttfa 77°' ttSfl '“f1g o N 77J fa 0 ' I 

fa\l77j *in*ts fa°s 7fa7jfa I tfa ‘Pl*i 
II 

’ ?rt^t? 7fa Ttf 7tTt? ntgTTTtTR fa I 47°' 
Trfw Jfnc 4 ! fa ^fa li 

Of what use are the shastrus to one devoid 
of all natural capacity? of what service in a 
mirror to a blind man ? 

'*<>'> i tttrti 7*T7 : o7S II 
101. He who has helpers is strong-. 

7gc«n fa8c*ifatfa 73^71 7*rcr?3 1 
*rfa^i in^rfars i tfa ii 

7#‘1 7^7* 71 f*S«l T^tfa 7*1 4t7 Of <7 \ 

7<fa 7«pr 7T^7 77 71 II 

Whether the auxiliary be possessed of qua- 
lifications or not, his help imparts strength ; 
just as a grain of rice, without the aid of the 
shell will not vegetate. 


-afas <r^7 fart^irs ll 

162. Who can subdue a deceitful man? 
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ws ^r?r?'g»?s s^?r5?r* -tf*rs I waft 

^rfSnrTs *r*fs -om? faTftjre II TFt*l^7^5 0 '' II 

7f<f .*r*T a>?r f5rc*lR 

3 JT<r «r?T C*TE^ ^3 '3^fsret?1 *I*f T*T 

JtfST tWC?t *lT^S ^1 II 

A serpent and a deceitful man are both un- 
feeling; but a deceitful man is even more cruel 
than a serpent ; a serpent may be rendered in- 
noxious by holy texts and medicine; but a 
deceitful man can by no means be subdued. 

^*3 I cTrar *^53 vf^is || 

.103. Thai is the path which has been pursued 
bp the virtuous. 

cspfl fafcsn* *rec?rl fafs^l ^rtr’rt wfttrej 
3T | STTfaj 3OT° S S^tSfE^I 

I tfo II 

cm ’R'^r ^rt?r 

fw^nr *r$r?r ^ 

^msfi ■st^twr c*r *r«t 

The Vedus differ from each; the Smritees 
are discordant ; each sage has his own distinct 
opinions ; the path of duty appears to be con- 
cealed' in a cave ; that is therefore the right 
path which the virtuous have pursued. 
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I spr*>»fg> II 

164. It is indeed death. 

*5%1 ^ttri f5K5^ s¥rtr*Ptg?»flsi , <M* i ^ 
$t5; ^tr»rl ^Tr<R jh 0 ' *i*rM ^f% ?t«isj 
^5°"> II 

4^°'- “fi fans' 3 ^c^nr 

*rf^5 4^ VffS ^1 ^"Tlt ^5J II 

A vicious woman, a deceitful friend, a ser- 
vant. who offers a reply, and the living in the 
same house with a serpent, these are equal to 
death. 

/ l 5 ir§T*fl Jttf^spzrs II 

165 . Do not accumulate loo much. 

^#4J8 ^SPCin fspsj 0 ' 3PSC4J1 in^^SPJTS I ^rf% 

*r$p?CTrrra«i sr**ri i tfe n 

2f5J3^ Wf^5*fTT *Pf?TtT3» 

sn wfeHir ^spirciftrare sr^Trrl ■fftts ^ 

tTp*r^ *t*ri 4 <f srtsr ^5 
>5EW 4* Wl ^f?Tl «!*(? T5TI ?jTt?:Stf% *IT 
^<rtcs ^rjiT ihrtra 4 Trf* 4^ 0v - 
4S *r«T3 ^5 4>Wt^ 4JJ> *JVfT?l f^RFTl ^f?rs 

ctr ^r $47 4 cstsu ^rtal?' 

wsp?r faults d r II 

Accumulate something daily, hut do not ac- 
cumulate too much. Through excessive greedi- 
ness, the jackal was killed by the bow, (as we 
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shall relate.)In the country of Kulyan Cuttack, 
BJiyruh, a hunter having killed a deer under a 
tree, discharged an arrow at a wild hog ; the 
hog turning upon him, destroyed both him and 
■a snake that was near. Seeing all this, a jackal 
judged, that one who made provision for the 
future must he above distress ; let this food, 
said he, remain, therefore in accumulation. Af- 
ter this reflection he said, 

| II 

ICC. To-day 1 will subsist upon the bow-string. 

strrora 0 '' itt?l utf% ctfrsrTpfl w&tft I 
a r* «ntr I tft 

C*pf8 II 

^ stfn ^r*f <tt»n 

'sj^Tr **[?r ^*i 

t^l ^f?r*tuta *Tl 

f*tyl Wt lt®> ^ II ■ 

“ The carcase of the man will suffice me for a 
month ; the deer and the hog will serve me for 
two months ; the snake will he devoured in a 
day ; the bow-string shall therefore be my food 
to day.” Having said this, he proceeded to 
gnaw the string, when the arc of the bow, 
struck him with violence, and put an end to 
his existence. 
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* *3 I ?T?fttrcT II 

167. How can he be overcome who has JBrihun* 
nula for his charioteer ? 

n 5F51 Tjftf&TS | 

sT^Tl ^rftftl: I tf% ft?# 

*Rfft |l 

’ #fft? -sr^retw ft?#r<F ^sft 

C*T? C? irt^t? ?t?ft C<F1 

?t? II 

Then the holy son Yoodistheer said to Virat, 
the king of Mutsya, “ How can he he overcome, 
who has lirihun-nnla for his charioteer?” 

> *v- I ?tKtC?*l »RW II 
166. Drive away Dhununjuyu with a club. 

^ftftsrl ?;ft <rtf% ftratnft*? vrtsnrs 1 <F»rbrs 
*J<3?fart^5 sr?^ 1 II 

>sft Tt^? Ttft armra ^ sit? ?#ics 

wtftYTft^r ?trnrl ’ssm^tt?? Ftf? 

3ft?? ^Ttsrft tttsrTt? sFftr si? s?f?r*r 
4 ^‘l ^ ft?^ ??fti 

?ftjrr*re tsFrt ft? <T5ti? ^*r 

sat? ft*r si ?T?Tt?t wsts? ^tft?l 3^t? 
^ftc^sT? ftsft wtsrfti ?m $t5i^ nivt? 
? si cs^? tt? ^sftt? sftsl c^Tsm s?ft?l *r?ftts 
SFftt^T? ^5ft sift ft? ^sT 
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srtsibsl >rc^i*r 4 -jppsT rat v\ *f?ral 

*fTF3R ’•rtfa c*nrr3R? wtratrif f^ffores 3 ^* 1 ?; 
^Ffanfc ^iuT? wt*Wre fer wf%vt* 

tt^?r \4t <ppt* r tttH? wtf trtf^fl 
?fet*rc riz?r $ 3^ic*(?r ’r^tcariri ^t^c^>rc?r ^t*r 
*ax*\ ^«t (pa?t^ Kl ^tftirl wc*r n?Tsr*f 
^fir?r1 1k% fastJl *W37rtt*t $ 
ec^rt^r a r fsft fa*tl?r ^t;c*R 3sf<r$t?r 

^t*rtF§: c*r ii 

' The four sons-in-law of a brahman came 
one day to his house and delighted witli the 
enjoyment they experienced, protracted their 
stay for many days. The hrahmun and his 
sons vexed at this, one day neglected to add 
clarified butter to the food of the eldest of the 
four, who considering this a mark of dishonor, 
took his departure. To the second they refus- 
ed a seat, and being constrained to sit on the 
earth, he departed the next day. The third, 
Poondiirce kakhyu, being served with infe- 
rior food, took it as a token of disrespect, and 
left the house. Tire fourth Dhununjuyn, how- 
ever, disregarding all these indignities, in 
the delightful society of his sisters- in-law, 
considering himself a favorite as having ‘mar- 
ried the youngest daughter, continued to re- 
side in the house, though treated with nothing 
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but a cup of milk. The sons of the brahmun, 
finding all these hints, and contrivances, and 
violence, unable to procure his removal, one 
day created a quarrel, and beat him so un- 
mercifully lhat he was obliged to fly ; hence 
it has been recorded in verse, “ Drive away 
Dhununjuyu with a club.” 

I II 

1(h). Who knows the limit of desire ? 

fsrs 

jjafapr' *\\fs <rgi 

fiPR Tjf-g; 4* srgi *f$r*r?r 4 *°^ x Rugi 
vi$W zjfw Tt^nr ^^tfsrnfs 

4<r°s in^fj ^t??r 

ssti ^frm fsr^r ?rsn *t<^i 

'tW Tt^l *t?R 5^1 > 

vptvrjn *t?5r f*nr*n< ^jf%rrfa snw ’ 

^3?t?r *fW C$ Sim i * 

The poor man covets a hundred pieces of sil- 
ver; he who possesses a hundred Rupees, de- 
sires a thousand ; the possessor of a thousand, 
pants fora hundred thousand ; the .man who 
has a hundred thousand, looks forward to a 
little kingdom ; he who possesses a little king- 
s 



dom covets an independent monarchy ; the 
independent monarch desires to become In- 
dra. Indra covets the rank of Brnmha ; Brum - 
ha pants lor the authority of Vishuoo, and 
Yishnoo desires the place of Shivu. Who 
knows the limits of desire ? 

^ o | <r?*m II 

170. The aged .strumpet becomes a devotee. 

I crrsftF 
I tfe Ft < l3FJSf'5° s II 

cFt? tXw it^ir * it f ®vf5nsl 

<^r$i w a’trl *w\ ^ i 

The thief when his strength is gone, be- 
comes virtuous ; an ugly woman necessarily 
becomes devoted to her husband ; man under 
the pressure of disease, becomes ofi necessity 
religious, and an aged strumpet naturally be- 
comes a devotee. 

m 

I *nrt*t?ttsnr ♦rjrt^ta-O'' ll 
171. The transgression of one brings disgrace 
on another. *■ 

T$v$U ^injlfsr fafF^ 0 ' •Urt^t 

5tt^°N I II 
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TffaTre jW ^TTJ 

c«p ^STC <3ft*^n CRW'G c»f 

<R 9 iT<r? w^Rtra *fc?nr ^fsrR 3>? il 

f/j ^ * 

llavium took away Slice la by force ; but 
Ruinchiindm east up an embankment in the 
sea; so astonishing a circumstance have 1 not 
seen, that lbr the transgression of one, disgrace 
is inflicted upon another. 

1 ?ps7isml 3*11 -^rt% II 

17*2. Virtue and vice arise from intercourse. 

-srsT^-»rj^ nf^*is I 

af^fsrtiffas tfRt’tfrs I n^rr°N 

^rq-°N ■>jc*ttf5r vt 3 rp*mKl 0 '- nc«ttf% I itw ctfl 
*1 ^ ««n ststtfW is * il 

5^*T* i I 

^i<f *p$T %*fnr tsf^ <rw 

^t^rt^r sttc^p ft* 

c»Tt *rt*^c?r brrT®. *fty nfoer st^trs 

*tfas *rr*<FE* wpr?i *ft?i ^tVftttfsr 5 -^tcir 
atftrpfrafSnBfer ■rwitv vft?ri *r^rl esm ^?r 
*r«£l **JRJ ftW *#*T 

sft?rfttst?r ^°v 7 rfvf n^| ^fir?rfttst?r f%^m? f-W 
^^oaft^ftitf ?r 3 rt *t?^l ^ftT?rfti:?r?r 

srft-r *t*g:*ftr*r 's f*W *f?rsr 4^ 

fit* 4ft 3^5«i «rr^? f^asrrsr 

S 2 
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c*pt $ 31*5*11* 

f ■*TTt^r®r ^tri ;*t**i*f??i tt^«i fjw 
^rl c’ r Ttsl 4 1 iift? fasts 

ci i ^srr*T<r *t?Pt *raw® 

<$ c*ff^?rl fns>Tft*j ttc^Isr *f??r1 ^T|R 

^fsretis: wtffas wt®Ti *^5 

wTffa^E^wMinFt? 
vsrrJT<F fst$ 5 rtr*j 31*5*1 ^ut^rTtf^ns 
?r ^giti 4 *sm fa*ri> ^fer?R ^r$;tre ^ n^t ^ 
csri^ cstt* 5ir¥t?mt^ *tf?^r fai ^r *f?*r 
c*r wtsrR 4*°' nf^r 4* nt'Si v*r°s 4* fa$l 
«jtfs *^|* o\ 

vRWRsrfatf? Tl«ri s^rtcs: ^Ktre ^rtfsr ^ 
finrfatf? *i*j 5R«i *f?r?i sttfa c* tfTt*fR?fasnr 
*t*j " 55*1 *cjr ^4* **tre ort^r wl 
srtiT'S 3*1 5itt <fa^ 'S sft*!? * 1 ?*! c***r l 

There was once a parrot’s nest on a tree, 
with two young ones, who were one day in a 
gust of wind thrown from the nest to the 
ground. One was picked up by the sages who 
took it to their residence; the other by some 
shoe- makers. The young parrots by their 
intercourse with men, learned their speech; 
the one which had been taken by the sages, 
acquired their politeness of speech ; that which 
had passed into the hands of the shoe-makers, 
learned their jokes and ribaldry. A brahmun 
one day, overcome with the heat, unwittingly 
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took shelter in the house of the shoe-makers, 
when the parrot suspended at the door in his 
cage began to insult him. Disgusted with this, 
the bralunun departed to the abode of the sages. 
Their parrot seeing him while yet at a dis- 
tance, invited him to the house in the mildest 
terms. ‘ Will you be pleased, Sir, to enter. Are 
you from a great distance '! Of what food have 
you already partaken V The brahmun delight- 
ed with this polite reception, related the vulga- 
rity of the other parrot to his fellow ; on which 
he described his birth and circumstances in 
the couplet above quoted, saying, 4 The other 
parrot and 1 are born of the same parents ; I 
was brought up by the sages, he by shoe-ma- 
kers. I am in the habit of hearing the conver- 
sation of the wise — he hears only the talk of 
the shoe-makers ; neither therefore is lie to be 
blamed nor am I to be praised ; it is enter- 
course which produces virtue and vice.’ 

> o 1 f?rs[3*rj vfcg vfcg u 
173. Perplexity at' every step. 

*rfircl?r fwi wpprinr *rKT?r 4* 0 ' 

c*w art oft* 


fawn 
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If Saturday or Tuesday be one’s birth-day, 
and if the stellar mansion which presided at 
his birth be not in-conjunction with them, he 
encounters perplexity at every step. 

i 1 8 I II 

174 . Prosperity accompanies commerce. 

vrttaj 5li®t | 

fwfaT 0 ' t^T tWRtr II 

S \ JSft TPI tfrS T] 

?rps»iPRi v1|n:*r^r 

m; stare fofrf 3d 1 

Prosperity accompanies trade ; agriculture 
produces only half as much wealth as com- 
merce ; the royal service is only half as pro- 
fitable as agriculture; but mendicity produ- 
ces nothing. 

| W'' *rt*tSP *t**flTO II 

175 . To assist others that is merit ; to distress 
others, that is sin. 

s5rii*m>j s *a*r? i 

•rarmnrt* *rt*r* wflrw i 
^ i 


*twrtig? ^rtc®rt^ effort 's Ttn* ^tir 

or *lnrMTOft ’l* 1 ! 

*rt«t ii 



By a caveful examination of the Shastnis, 
and by repeated investigation, it has been 
settled that to assist others, 'that is merit •, and 
to alllict. others, that is sin. 

^*1 arsfe, il 

J7G. They look upon the world hat os grass. 

SR'Nr-r *flW5l fft'Sil I 'attfCJR 

tfJT^ Stt*fJ ^*I33R7F5 ar?t«. I ^f% II 

extras 31^1 

3f3 *lf&* ^3 '3 fat3 3Tf^ 33 ^Tt? 
v5Z3 t^3l ^4'^n 3st3 ^3 II 

When the son of a parvenu becomes a king, 
when the son of an ignorant man becomes a 
pundit, and one who was indigent becomes 
wealthy, they look upon the rest of the world 
but as grass. 


"i 1 1 I f33^1 ^3tff4t a N ll 
1 77. A vessel jilled with poison which is con- 
cealed hy milk. 

3Ft$T?;3t3 0 \33TC* ftsratffa 0 ' I 31 $; 
f33)° N nC^tTWl' 0 '' I ^‘i^J 

^5° s ^1 

3331^^5 ^ttTJ 3$ 3*3 *3 3WF5 f?{3 3531 35$ 
cz fas «JW 3?f?TR3t C3R15 f33 

3 STt-tf ftSflfTfifS f ? *ftZ3 id II 
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A friend who, behind your back subverts 
your designs, while he speaks in friendly terms 
to your face, should be forsaken, just as a ves- 
sel filled with poison, yet covered with milk 
at the mouth, is to be rejected. 

* ^ I o its: 0 ' tin wfor II . 

178. It is 1 \ who am proceeding to the forest 

as an ascetic, with malted hair. 

*Rrtf% it vtfs^os 

^ ■arsrtfsr 3rfe*r I f f% st*;MiiJ<t»s II 

§l?tsTFw Tsnrt^r ?rt^l 

fF<ji *?i f*f?rtfe*r trnr cvr*r w:* 

3TS8 

^tt*r ■sr^trisf c^t 

'tffzzvfk l 

Ramcliundru when proceeding to reside in 
the forest said, that which I had anticipated, 
is not come to pass ; that, which I had not 
expected, has happened. In the morning I ex- 
pected to become ti mighty monarch; but now 
l am on my way to the forest as an ascetic 
with matted hair. 

1 5r < iritt ov ' ii 

179. The brahmin is the spiritual guide of all 

classes 



153 


c^T€ifs gl'irN w^t^rr^rrei g<ps i u 

t%stf%?‘ *fir sw Jrcr«N *p?«t #?f 

gfcrtcw €<p ^t?r ¥3Fc*rflr ^fsfa &$ 

K* M 

, Fire is the gooroo, or spiritual guide of the 
twice-born ; the brahuiun is the guide of all 
classes ; the husband is the guide of the wife ; 
and, a guest is to lie regarded by all men on 
the same footing as a spiritual guide. 

^<>1 ^£?is ii 

180 . The ignorant have no perception of events 
till then have happened. 

srrsfl *Kjf% <F e fmt°v f*r?ri *b«i7% *tf&5is i 
*tars *wjf% ^us of*nt% w?is n 

?rt^1 ckz ^ *if«CT*l ¥t?1 Tp^t 

<N* 

*f^¥T?d c*rt 

cwi srs CJffarre *rt?r li 

The king becomes acquainted witli circum- 
stances by his ear ; ’ the learned perceive e- 
vente by observation ; the perception of beasts 
is through the sense of smelling; but the igno- 
rant can discern events only from their hav- 
ing occurred. 


T 
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ib'i I srtiTFTJ <Pf II 

(81. Give me favorable accounts of the com 
, harvest. 

f^sd fjrej s v 5r^n I *nf 

■nrowrwj umpu z* i ?t^t^ e i Q '« ii 

S|?1^RWJ ZZZtZZJ *f? ^Tjr z 

f^5 fwsr»il 

<p f? r ? R irT?:T?r %®>*d% f^nrsr *rt^tir stfofoi 
7[n +v& *lr*n?r spft* c?r srfaj ^51^1 <r 

^*r?r ^ ii 

After Ramu-chundru had resided in the 
forest, Bhurut visited him, on which occasion 
Ranm said to him, Give me favorable intelli- 
gence of the harvest of corn, the chief of all 
the productions of the field, the cultivation of 
which requires so much labor, and which is 
so necessary for daily nourishment. 

'ih'K I zzcf ijsrt 0 '' n«d°v ii 

182. In the Vusuntu season, indulge in u walk. 

ws ^5 t«i°n «wsr«r<ri f^rstsR 0 ' I j 

^sttrji ^%^r os > I ii 

**fS*tt*T f^fl ftfTbtSR 

w*j ssrvRrl faffs' 

*f|rcw ^r«fT«v 4 ^Tc? sifare 

l 
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In the Vusnntu season, that is in February 
and March, either indulge in a walk or make 
use of the leaves of the Nimbu tree, or pass 
your time in the society oi' a youthful wife; 
and where these rules are not* practicable, 
cast yourself into the fire. 

>W> 1 11 

183. The jewel of a wife may he taJre.ii even 

from a despised family. 

vp^°v gl<Rj 0 ' l il * 

aiwtrft Tifwl $s;«i 

3pf?TCT5IF ^f?r 

OT ^«t1 fsTf^fS 
«<F II 

The virtuous may receive knowledge even 
from the unworthy, may derive religious in- 
struction even from the ignoble, and may take 
the jewel of a wife from a despised race. 

}tr-8 I f^ 0 '' * II 

184. What may not communion with the vir - 

, tuous bestoiv on a man J 

3rpsj 0v f*cnr1 ^r?rf% fSrspfc 

I cf®s 3?rt*nrf5 

T 2 



wrtfc f%°'> *r *t^ 

*n°' II tf% f^rc^5t < «iw*ts ii 

^rc^? - '■»!*; 4 lc*r Tf%? ws^\ 5t?r ^“v 

srtsffa toj « *rfRt<n Tf% ^tt '$?tl 

*rt«*fcsrt^=r ^ 4 *°' firs ^ ^ fitsrfWtfst?: 
^f?r ^?r ^ ^rig^sf fa JTl 

II 

A connection with the virtuous expels ig- 
norance, promotes an attachment to truth, 
increases honor, destroys sin, purifies the 
mind, and confers universal renown ; what 
then may not communion with the virtuous 
bestow on men ? 

inr I 3r<r°v ■jrnmreWT®, |l 
185. Let me rather die by the hands of Itamu. 

<rTsttirfaf& W47 °n <rfa«lfafaf I 
srR s#s I I 

«rt35l ^f|r«T St9TF58 *Tt?fa ^1*1? 5fl ^J\ 

cs ?fa«i c?rt^^ ^t«r *tt?rfa vnrsr f^1 
^fat*PF a r ‘actcsi Trtfrt^T'S ,'srfirer ?m«i ■sitter's 
srftrc ^rrsrr? *?r«i ?rtc^? 

kz% *nrtt ?m*i? ^ II * 

llavunu, the great giant, commanded Ma- 
reeclm, by the power of magic to become a 
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golden deer ; on his refusing his consent, Ra- 
vunu became enraged. Mareechu then reflect- 
ed that if killed by Ramu, he must perish, if 
destroyed by Ravunu, he must equally perish ; 
in both cases death was inevitable. Then said 
he, let me rather die by the hands of Ramu 
than of Ravunu. 

18 b. lie not dependent on a purse-proud rela- 
tive. 

T?rafa?rt?l faspf 

^rt^fs I csric? w <1 

I tfa <ffa<rT^J ON II 

3 Ft«l Tjfa* 

tk«p wfa*T?TJrfa* ^t?rc<np fast 

<(fa ^Jwi 9ttfat<r ^?sp 

fasfl ^fwl *1 twi 5pfar?r m<r 
iC?R**mf[ ^«rrfa sre^rs saifa? *fa«it*r$ 

5(1 11 

A poor man suffering' under the arrogance 
of a rich relative, said, It is better to submit 
to the severe rules of the religious observance 
called Useedhara, to live under a tree, to 
support life by begging, or to fast; it is better 
even to descend to the infernal regions than 
to be dependent on a purse-proud relative. 



J87. The speech and the actions of the trick- 
ed do not accord with their thoughts. 

JWt'lJ'* 0 '' ^W*lJ^ 0v - M$/IW S I ^ 

’TRraTTlRF^ I fcS5t*i 

II 

*rt^1 to *tr*T9 

*r&'3 vt*;t$ wt?r sire tiwft 

jrtr&jFS ^rr?r ^ eW?r ^srj II 

The virtuous speak and act in unison with 
their thoughts ; hut the speech and actions of 
the wicked arc not in accordance with that 
which passes in their minds. 


I spft*! wtf% c*fr?nr«v |i 
188. Weakness is never attended with honor. 

TOttfW K5& Wf^S W4t1 ^5Wf% *T?F58 I W4W tf|«f 
StKIir 3pft«l TOfJtf% fsfara^s I ^t c i^ 5 J^5°s II 

a<t*r ^-or* Tt^ 

^twl ’Sit? C^ff 

« 

The wind which fans the fire that* con- 
sumes a mighty forest, extinguishes the lamp ; 
for weakness is always without houor. 
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189. It is not the building only which forms 
the house ; a wife is necessary to make it 
complete. 

^ fjSTjFrc® l ®-?rl fF *rfF 

®8 TO*I$C® I tf® Fluffs i 

irtt fal <f!wi 

®<r- *33rat«c <r®m <Frjnr I 

It is not the building which is called the 
house, it is the wife who is represented as 
making it complete ; for the man cannot ful- 
fil the duties incumbent on him, without a 
female companion. 

>S>o | ^rrsrt^totr'f II 

190. All are ivisc when advising others. 

jfrtr ^r^itJt 0 '' I tf® 

c^rfs i 

*rc?ir%^r^ c * f ^ 

<r*Tf?r f%^ ®rt*fjrt?r at a\ 

Nothing is easier of attainment than that 
wisdom which consists in advising- others ; but 
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to follow the precepts of religion is the pro- 
vince of the virtuous only. 

„• | *5*5 *1^1 fTSRl 5 II 

191. An ignorant son, and a daughter who is 

a widow ( are torments.) 

C*TTl 5£p5t5RS C3FtSf55l F 
^tfjl I S[5% ncgl f<T*r<fl 5 <TO1 mm\ (R: 
I FT‘t^T° s I 

<rt*r 'Q mr? (Rtti mt?- 5Ptl c^tsr^* 
vot^Jl '4 <T°'n *5" ^3 fasfTl ^*Jl IXT?1 

fk?^ «rc?r II 

Living in a contemptible village, serving 
the wicked, food that is disgusting, a wrath- 
ful wife, an ignorant son, and a daughter who 
is a widow, these consume men even without 
the aid of fire. 

| TreTTjfropR 0 '' f*r?rf% *Tf*r<®r o ii 

192. O Condemn me not to the destiny of talk- 
ing humorously ' to one who cannot com- 
prehend wit. . 

f*w ^tf*t ^ f$*i 

** 1 wsrfSrc* *tf%<r o*n 

>*9P *fsppi jw ^rerfSrc? ^ff%?r^iz5fi 

fasrtst? ttwd *f?rr®re: <x 
fcuflsi ^n*rs ^nr 
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C^T*ar ^Tfj ftrafR ^S4l 

ft fafa'O Sfl II 

A witty woman, falling' to the lot of a man 
devoid of all humour, thus prayed to. Brmnlia, 
O four-faced lirumha, write on my forehead 
a thousand misfortunes, hut spare me the pain 
of talking in a humorous vein to one who has 
no w it in him. 

o l ’•rwp" II ' 

193. I 1 he corn which has been brought into the 
house is indeed valuable. 

srKsnp' i ^t®. 

n? 0 '' *r^jsp ^rsTmr^N n 

*p , r°''’f?teri ji? 0 ' c’rifil 

’rr?: cststJ 'Q T’tj et*r°N’i?t?r II 

Food when well digested is to he praised, 
a wife when she has passed the season of youth, 
imparts satisfaction ; t he warrior who returns 
from the field of battle, is worthy of honor; 
and corn, which has been brought into the 
liORse is an object of delight. 

I 

iS8 I W««ft Fl ?• ?tf?FjT II 

194. lie is happy tv ho is neither involved in 
debt , nor constrained to live in a foreign land. 

u 



i> *r ?tf?r?<r c*it«tc® I li 

^tVf%?r ^5^ sf^<:<F ^fl^sr c*r srftr ^ 
'srst^'Nt ^¥lfw?r?r ■®tC5f'3 *n^ *JT3? ^pfiT 
?T ^rt^tir ^c<r c^r wft ll 

Yoodistliecr said to his sire who had as- 
sumed the lorm of a stork, one w ho is not in 
debt, and who is not constrained lo live in a 
foreign land is happy, though he may have 
nothing but a meal of greens, and that late in 
the day. 

I II 

195. A virtuous son imparts splendor lo his 

family. 

spstre ifWrei irfas I bft^rl 
5TW? ^re.’ftgs f eTJfl^S || 

f ipTtre F$$; *t*fl*t ?9tM 

^sn 'S *«. .'’iltJr ^r<f 3 

U 

The moon imparts' splendor to the night ; 
the sun gives glory to the day ; religion is the 
light of the world ; and a Virtuous son imparts 
splendor to his family. * 

I srfair 3FC5rffrr1% II 

196. In the country which is devoid of trees , 

even the Mrcnela is reckoned a tree. 
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7ilf% ?rsf oitsp' 5ift»are 1 3iJ%r 
s^che*! oq^c^tf^f ^iJR'S ii 

fTr^tcir c^tftcjr .^fa's «rt^tett^ 

s;?r reset re reft c*i ^a? 

II • ® 

Whore men well quulilieiV are not to he 
found, those; wlio have no qualification are re- 
ceived ; just as the Rrcuda. is reckoned a tree 
in the country which is totally devoid of trees. 

*s> “i I fantuij o N ■snap's ii 

197. Thejeivel of knowledge is the best wealth. 

vSatftfwqhP'' <ni?t7HTpr ^ sffrre I ? jftre 
st 555 ^ II 

STtf%?1 fulfil tf-TE^F 5pf^ «ttE?T 5(1 4*°^ 

CFtEjf'Q *t^es *ttEir 5(1 4<r°s irtc^c^'Q ftRTm 
srt 5(1 fani C5T tfst ll 

Relatives cannot parcel out knowledge, (as 
they do other possessions) robbers cannot pur- 
loin it ; it is not wasted by being imparted; 
knowledge is' therefore a jetvel, and the most 
valuable wealth. 

l wir a, sti5^sRt^5*s II 

190. One who has reared a poisonous tree, 
cannot with propriety destroy it. 

1 2 
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I flrc^psi 

f*r 3f°^w7 wx^gprt:^ 0 '' I f;f«s ^ats^ 

II 

sr-arir 3^t?r tot ^l?r^i^<r £«?% ^-itw 

anraw f^? or 

C 5 farK 5 T 1 CXZ^ * 5 ft-<F 

itWS ^fim c^HT ^31 II 

When through the boon given by llrumh.i, 
Taruk, the giant had becerae invincible, the 
gods assembled in council, and decided that 
his destruction was not to be expected from 
Briunha, for one who has reared a tree, though 
it be poisonous, cannot with propriety destroy 
it. 


I WifWeT 8 ' ^«T 0 n *J*s-Jrl < N || 

199 . The strength of man comes from his food. 

^T^rjfos ^r?r®s || 

SJyt®' 7f®N"Jrc2ge. z«r$p ^*tc«Tl f%?^ll 
<r*T ^ s( ri , »4|<r os <<#j 

TTR^: 3rr$3 ¥t?l W^tt 

^tC3"3«Pl r 

The strength of man depends on his food, 
and the continuance of life depends on 
strength ; let the physician then by all means 
in his power sustain the strength of his patient. 



<oo I ^1 II 

200. After a meal seat yourself like, a king. 

<i troths ^TffsT ?f$3 I ^53 *f^5 

sf^i ^fu~^ l ?;&> foiu^s i 

OotSfJTfaW ?t'Sft? VOllT <1 fatT-fr' SU®. ^Jl’ « 

'K. 

^ttr *rt$ ?Ti ?:*r *r*pi®. a ^ 7 5 
<t*1?r$1 %nc<i*r;T i 

After a meal, seat yourself Avitli (lie ease of 
a king until your food he completely digested;, 
fctjen walk a hundred paces, and recline your- 
self on the left side. 

k o > I ^afSl II 

201. A woman is never independent. 

c^tc?r ^’#1 ?ra?1% csffaCT I 
<piz*r firarfflfo ^rsarsi I 
Tt«TT^?lTeT f*F5l 3RF1 crfaiT^tTST ^ I 

5ff nq ^ W54* SjlC^tC^TT ^■itar 

5(1^1 

In youth, a woman is supported l>y her pa- 
rents ; in mature age, by her husband ; in old 
age, by her children ; a woman is therefore ne- 
ver independent. 

k°$ i w«t! fSnnr n 

20*2. Js not knowledge found by those who con- 
stantly seek it ? • 



ftnji ^tf%-st^ftttl% ii 

^r*rj5TJT ^f?t*r *£«% •srftjp jti jr°n *m 

^ *r?r 3ir 5rt^t?n *i^«d 

^rsf^fw fa f%*ui ^rt%*rir spisri ^ *ri ^sfr«. 
^"dt ^ I 

Constant application drives away igno* 
ranee ; the repetition of holy texts destroys 
sin ; is not knowledge therefore found hy 
those who constantly seek it ? 

t«o i itrrf i 

203. IValk not in the slrccl wil/i any female. 

’srt^R-ov ^1 ^rfst^rsl fa<rfasi i ^tst?r 

c*i sdfa ^1^i5Flcsrl l 3falfa$fas || 

*rt*re ciffairi Tfarc<F *ff§rac*fj 

^f3i% ^3fa| I 3mfa*i 

sttfat^r artt; ^rfa^ c^t* ^sfal 

f^TtT*) I Ftfa $*fCip*r vf)^ <Tt3f1 %VW[\ 

ic fa?tfac*R srt^l ftro’T 

ff?nw 3Ff?n otP»r?rtfec^it II 

Move a seat before you sit upon it; w r alk 
not in the street with any female ; fear ceases 
if you rfemain awake during the night ; restrain 
excessive wrath. These four maxima were 
given by a king to his son, who put them to 
the proof in u‘ foreign land. 










